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Pŕedmlíiwa 

k  Čcrwenákowu  Zrcadlu  Slowenska, 


%Jo  wywedii  kdy  národy,  to  je  jejich  prawda,  jejicli 
podstata,  jejich  duch  a  princíp,  to  jsaii  oni  sami.  Tam 
widí  národ  sebe,  kde  se  ukázal;  swého  ducha,  kde  ta- 
kého zpŕedmctnil.  História  tedy  národuw  —  co  jest  ji- 
ného,  než  wycházení  ducha  ze  sebe  samého  na  swét 
tento  skutečný,  bezprostredný,  objectivný.  Národy  nie 
newywedli  jiného  než  to,  k  čemu  silau  swé  wniterno- 
8ti,  swým  hnutím  tajemným,  swým  tušením  proroc- 
kým puzeni ,  hnáni ,  ba  tak  ŕečeno  pŕinucowáni  byli. 
A  tento  prechod,  či  proces  —  jest  osprawedliwení  se 
ducha  na  stranách  časnosti:  a  osprawedliwení  toto  w 
tom  záleží,  že  wyjde  duch  ze  swé  ničoty,  ze  swé  ^v 
sebe  uzawíenosti  pred  saud  sebe  samého  a  pred  saud 
swéta.  Nebo  kdo  že  by  mu  uwéŕil,  že  je  duch,  kdy  by 
8wau  duchownost  nedokázal  —  neztelesnil  —  nezpíed- 
métnill  Toto  hle  je  žiwot,  anebo  lépe,  žiwot  jest  toto 
swaté  hýbaní  se  ducha,  tento  prechod  ducha  do  sweta 
z  jedné,  z  druhé  pak  strany,  tento  prechod,  to  hý- 
baní se  ducha  av  sebe,  kde  on  z  tušenj  a  temných  ci- 
tuw  do  jasnejších,  z  techto  do  predstawowání,  z  téchto 
do  reflexií,  z  techto  do  powedomí  absolútnosti  pŕechází. 
A  w  tomto  waľcní  sebe  potom  i  žiwot  a  skutky  swé  zas 
tím  pochodem  tworí  a  wyluzuje,  w  nich  k  dokonalosti 
poznaní  sebe  samého  pŕicházeje. 

Kdyby  duch  sebe  nezaprel,  nikdy  by  dál  od  swé 
nicosti  nepŕišel.  Zaprení  ale  ducha  není  nie  jinéh  »,  jako 
když  on  wyjde  ze  sebe,  tedy  z  toho,  co  on  jest  wše- 
obecne,  do  toho  co  on  neni.  Duch  je  duch,  ale  prú  w  e 
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proto  že  jest  dueli,   tato  abstractia  ode  wšeho  co  nenj 
duch,    je    on  neskutečný,    w  sebe    roztečený,    na  nie 
newplýwající ,  od   ničeho  nedotýkaný.    Pokud  je  takto 
duch  jen  tím  pauhým  duchem,  jest  on  w  osamotnelosti; 
w  opustenosti ,    we   \\  ecném  zármutku  zakletý,   w  bo- 
lesti mrtwoty  a  nemoty  swé;  proto  wecná  tauha  ducha 
jest  vvyjíti  z  této  bezčlánkoAvité  wšeobecnosti  na  swét 
určitý,  wylíti  sebe  do   tisícerakých  ziáštností  a  jednotli- 
wostí.    \Y   tomto   sweté  ziáštností   a  jednotliwostí  duch 
sice  už  není  to,    co  byl  we  swé  wšeobecnosti;    anebo 
lépe,  on  pŕešel   ze  sebe  do   nesebe,  on,    ten   duch   se 
wtélil   wystaupiw  z  pauhosti   swé  duchowné  do  forem 
určitých  konečnosti  této,    které  jsau  už  jen  jeho  formy, 
a  tak  ne  on  sám.  Ale  w  tomto  progressu  pŕichází  duch 
práwé   k  sobé  samému.    Nebo  co  on  stworil ,   to  je  on 
sám,    on  sám  sebe  w  tom   sebau   stwoŕeném    skutku  a 
swété  widí ,    poznáwá ,    miluje.    To  je  jeho  wéčné  ur- 
čení,   aby  sám  sebe  určowal,  uskutečnowal,    wywádél 
a  wyčerpowal.    Když  se  duch  neywjce  od   sebe  oddali, 
když  se  totiž  celý  pŕenese  do  díla,  doskutkinv,  do  swéta, 
tedy   je  nej  blíž  sebe,    tedy  se  neylépe  poznal,    tedy  se 
dotknul    punktu  swého  určení.    Ale  na  proti  tomu,    co 
není  w  duchu  národúw,  to  nikdy  newywedli.    Aby  Re- 
kowé  k.  p.  pri  wywedeném   swém   náboženstwu  pekné 
individuálnosti,  ješté  byli  mohli  wywésti  i  princip  mo- 
notheismu  (jednobožstwa),  to  je  nesmysl  mysliti ,  nebo 
duch  tohoto  národu  jen  pekný,  jen   w  péknosti  se  po- 
hýbující,    jen   péknosti   individualnau    hrdý  —    nemohl 
wywésti  i  néco  takowého,  čemu  by  náleželi  i  jiné  prae- 
dikaty.  Co  národy  wywedli  —  to  jest  duch  jejich  z  nich 
do  swéta  skutkúw  wyšlý. 

Na  wywedení  toho,  co  je  w  podstate,  w  duchu  ná- 
rodúw, wynakládali  národy  celý  žÍAVot  swuj.  A  celý 
žiwot  jejich  byli  jen  stupne,  po  nichž  k  pyramidálnému 
punktu  swého  princípu  kráčeli.  A  žití  toto  dalo  se  we 
forme  času,  čas  tedy  byl  kupec,  jemuž  se  duch  prodá- 
W'al.  Co  koli  wywedeno  bylo,  wšecko  bylo  w  času  wy- 
wedono,  kaiipé  to  a  prodej  mezi  duchem  a  časem.  W 
tomto  prodáwání  duchowném  wéje  už  tušení  žiwota 
\Véčného  na  zemi.  Ale  m  ék  a  žiwot  národúw  je  dlauhý, 


on  se  pŕenáší  ze  století  na  století ,  z  pokolení  na  poko- 
lení   u  prostred  bauŕe,   wichruw,    bojúw,    pokoge.    VV 
této  matenici  tedy   časúw  miisejí  národy  na  sebe  pozor 
dávvati ,  aby  newyšli  z  koleje  svvého  princípu ,  aby  ae- 
zapomenuli  otcuw,    dédúw,    pra-   a  pradéduw.    Duch 
národu  tedy   bdíti   musí  neunawene  —    a  kráceti  na  té 
ceste ,   ktcrau  jmenujeme  rozpomínání  se  duchííw ,  musí 
se  obzírati  na  minulost,  tkwíti  celostné  we  prítomnosti,  a 
potahowati  sebe  na  clowécenstwo,   kteréhož  budaucnost 
má  býti  i  jeho  wlastní,  musí  hledéti  na  uskutečňovvání 
se  ducha  w  minulosti,    aby   mold    tak    zachytiti    nit  a 
pŕásti  a  tahati  ji  dále.   Toto  je   ten  žiwot  národiiw,    že 
oni  poznáwají  podstatu  swau,  swého  ducha,  swiij  prin- 
cíp ,  swé  určení  we  vvy winutém  už  duchu  w  minulosti , 
a  uznáwají  kroky  otcúvv  za  kroky  swé,  wíru  otcuw  za 
wíru  swau,  sláwu  otcíiw  za  siáwu  swau,  hanbu  otcuw 
za  hanbu  swau,  a  snažejí  se  zaokrauhliti  wšecky  rozme- 
tané zjewy  ducha  swého.    A  jako  se  toto  wyjewowání 
se  ducha  deje  tauto  cestau  časnau  ducha  wéčného,  toto 
wycházení   ducha    wen  ze  sebe  do    swéta  sebau   stwo- 
ŕeného  a  toto  piisobení  jeho  na  swét  cizý  —  ukazuje  hi- 
stória ,    anebo  lépc  história  národíiw   je  žiwot  jf^jich  w 
pásme  žiwota  lidského  pokolení  wpletený.  Aby  tento  ži- 
wot národu  byl  wyokrauhlený,  dokonalý,  nawracuje  se 
on  wždycky  k  sobé,  nebo  jen  tak  dále  postupuje,  a  jen 
tak  wywažuje  ze  sebe  poklady  w   sobé  ukryté   a  klade 
je  na  oltár  člowécenstwa.   Nawraceti  se  ke  wšemu  to- 
mu,   CO  už  se  wystawilo  od  národíiw,  ohlédati  to,   my- 
sliti  o  tom,  wywádoti  z  toho  myšlénky  a  ducha  w  tom 
ukrytého,   je  tentýž   potrebný  postup  jakowý  w  nedo- 
konalosti  u  wčeliček  widínie.    Wyletují  —   wracejí  se, 
obletují   sto    a  stokrát  wyzdéné   komurky,    a  míiže  se 
díwati  na  tuto  práci  jakowý  koli  človvék  maudrý,  nie  ne- 
pozoruje, jen  když  celé  komurky  stojejí  a  medu   plné 
jsau.  Národy  jsau  takowéto  auly  duchíiw.  Aniž  Ize  jlnak 
pomysliti   pokrok  lidstwa  i  národíiw,  jako  takto.    Není 
to  tedy  wracení  se  k  nedokonalosti,  když  se  wracíme  do 
minulostí   a  pŕehlédáine  tabule  časnosti,  na  nichž  wíra, 
obec,   církew,    náboženstwo ,   umení  a  t.  d.  lidu  a  ducha 
našeho  zaznamenané  jsau.    Nýbrž   to  je  odseknutost  od 
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sweta,    a  tak  osamotnélosl ,  a  tak  padaní  k  ničemnosti, 
k  bezbožnosti  a  pustote  propastné ,  když  chceme  minulé 
jen  pošlapati,    za    blud  wyhlásiti,    prostotau  nazwati, 
a  rozumek  swfig  za  wrchowec  neydokonalejší  wywolati 
ÍSnadné  je  to  škeŕiti  zubečky   na  náboženstwo,    uméní^ 
obec  a  t.  d.  jak  se  oni  w  minulosti  jevvili :  ale  naleznauti 
jjŕerhod,  widéti  nynéjška  swázanost  s  nékdejškem,  to 
ií>  iizel,  hic  Rhodus,  hic  salta.  Rationalisme  nerozumný, 
fojď  sem,  kde  se  néco  stawí,  nebo  kausati  umí  i  pes: 
stawéti  jen  rozum  a  duch.  Ale  wšak  se  rationalisty  jme- 
nujete;  nuže  stawte  na  tom  dál,  co  wám  wystawiíi  ro- 
zumy a  duchy  pŕedešfých  stoletíl  „I  to  je  wšecko  blud 
a  powéra,  náš  duch  se  už  Avýše  wynesl,  my  tomu  ne- 
Avéľíme  ,  to  je  staré  stawení,  na  tom  se  wýše  stawéti 
nedá.  Nowý  základ  my  máme  —  rationalismus ,  co  nie 
nťwéŕí!"  Toto  jsau  odpowédé  rationalistii,  kteŕí  dŕíwe 
jméno  bláznúw  než    rationalistúvv    zasluhují.     Swét   je 
"vvždy  nowý,  nebo  jen  lidé  zemírají  a  stárnau,   ale  člo- 
wéčenstwo  se  obnowuge,    duch    weždy    pokracuge    z 
nowého  do  nowéjšího ;  a   wšecko  to,    co  bylo,    je  no- 
w  éjší.  A  na  každém  tom  stupni  nowém  a  nowejším  no- 
wéjší  a  nowéjší  powédomí  ducha  je  patrné.    Ale  ti  blá- 
zni, CO  od  swewole  ncAvédí,   co  by  robiti  méli —  wše- 
cko minulé  zatracují  jako  blud:  ale  pŕedce  nie  newysta- 
Avují,  co  by  duch  clowéčenstwa  weriti  chtél.  W  nowej- 
ším je  reproductia  toho  nowéjšího,  co  pred  ním  nowéjší 
bylo.  Zde  tedy  w  tom  pozdéji  nowejším  zwéčuuje  se  to 
dííwe  nowéjší,  a  to  je  jen  jedno  stawení  wéčné  se  do- 
konáwajicí.    Clowéčenstwo  dá^á  k  tomuto  stawení  ma- 
teriál i  staAvitelíiw  i  Mrchnícii  zpráwcíiw   stawby  této. 
Národy  jsau  takowéto  stawitelé  a  zpráwcowé. 

Ale  abych  opét  k  tomu  prišel,  z  ceho  sem  Avyšel,  že 
se  národy  Avždy  nawracují  ke  wšemu  tomu,  co  byli  — 
a  tak  kráéejí  ku  pŕedii.  Národy  neyprw  tušíwají  jen  swé 
ustanowení,  proto  hadacstwo,  pud,  cit  nalezá  místo  u 
nich;  pozdéji  se  ze  w^šeho  toho  wyrubují  a  pŕecházejí  w 
dokonalejší  poznáwání — konečné  pricházejí  k  powédo- 
mosti  swého  určení,  a  tu  se  pŕeporozují.  A  w  tomto 
punktu  je  utrpení  jejich,  nebo  se  odtrhují  od  toho,  k  ée- 
mu  byli  pŕiwykli  a  čistejší  oblékají  na  se  raucho;  wyjcs 
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wuje  se  duch  jejich  už  w  ŕíšech  krásnéjší  skuteČnosei. 
Káyíi  wšak  prešel  národ  ty  nižší    cesty   swého  se  wy- 
winowání  a  pošta wil  se  na  wyšším  stanowisku,   nesmi 
potujjovvati  krokúw  swých  prwé  učinených,  ale  je  ospra- 
wedliwowati,  na  ne  se  wzhlédati,  swého  ducha  w  nich 
nalezatí  a  poznávvati,  aby  tak  jednota  zvvukúw  nalezená 
byla.  Prawda  že  me^i  stoletími  a  stoletími  rozdíl  jest,  a 
díla  národu  prwopocátečná  nejsau  takowá  jako  ta,  která 
wywedl  na  neywyšší  wysokosti  swého  powédomí;  proto 
ale  pŕedce  nepŕestáwají  jeho  dílami  býti.  Tušení  a  cit  ne- 
inohl  wywésti  formu  myšlénky;  čím  prostéjší  by  I  lid, 
tím  we  hrubších  formáeh  mu  žilo  božstwo,    tím  hrubší 
bylo  i  jeho  zŕízení  občanské.   Ale  kroky  jeho  ducha  tak 
jsau  zde   patrné,  jako   i  w  tom  ney wyšším  powédomí. 
Zíde  i  Rekowé  prešli  na  kŕesíanské  náboženstwo  —  Avždy 
zachowali  určitelnost  swého  ducha  i  w  kresíanstvye.  Jakož 
je  to  jistá  prawda  wíibec,  že  liŕesíanstwo  je  tak  znárod- 
nené, jako  které  koli  jiiié  národní  náboženstwo  za  sta- 
rých welííiw.   Maďar  ku  príkladu  a  Slovvák,  tŕebas  oba 
jsau  kŕesfané,  ale  jak  nesmírné  rozdílný   twar   má  kŕe- 
síanstwo    u    Maďara   a  kŕestanstvvo    u   Slowáka!!     Zi- 
wel   národní,  to  jest    duch,    kterébo    ríši    krestanstwo 
otewŕelo  a  tím  na  cestu  spasení  wéčno  priwádí,  duch 
tedy    národní ,     když    uznáwá    kŕesíanstwo    za    swoje, 
dáwá  mu  barwu  swojstvva  a  sebau  jej  proniká,    tak  jako 
i  sám  jím  pronikmit  jest.    A  tak  se  to  deje  Avšude  a  pri 
wšech  krocích   ducha;    čím  jest  wywinutéjší,    tím    jest 
wždy  nowéjší,  ale  wždy  jest  tentýž.  Národy  neyprvv  po- 
ziiáwají,  potom  slabikují,  pak   čítají    reč  ducha  i  žiwofa 
swého;    a  práwtí  tak   se  mají  tito  národowé  w  postupu 
swém  ke  swým  skutkum,    jako  čtenáŕ   ke  swému  po- 
znáwání,  slabikovvání,    a  potom  k  rozunícní.    Cííání  má 
w  sobé  už  pí>ziiávvárií,    •  biáz  fiw  by  sme  nadali   tomu, 
kdoby  se  íí  >b6  auiiatmii  Knajícímu  čítati  smál,  že  on  kdy 
a-b  ab,  e-b  eb  n  t.  d.  iíkati  musil. 

W  tomto  času  posledním,  w^  kterém  tolik  národíiw 
hlasu  swého  zdwihá,  (olik  národíiw  w  histórii  svvé  se 
pvehrná,  we  kterém  tak  často  slyšíme  o  bojích  národuw 
o  jejich  práwa,  zláštnosti,  swojstwa  wcdcných,  w  tomto 
ixm  pQsiedním  pozdwihuje  hlasu  swého  i  kmun  slowen- 
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slíý,  Tatry  obývvající.  Synovvé  tohoto  kmeňu  jsau  prwo- 
poátawy,  postawy  nikdy  ješté  w  této  puwodnosti  swé 
se  nezjevviwší.     Každý  procitlý  Slowák  hledá   ducha  a 
princíp  swého   kmene,    a  bolestí  náramné  nad  tím,    že 
Avšude  jen  jeho  ničení  nachází;    dainio  ho  chtéjí  twoŕiti 
nékteŕí,  darmo  wymyšlují  plány  a  saustawy,   w  nichž 
by  mél  on  nalezen  a  dosažen  býti;  nynéjší  Slowák  obrací 
oko  ducha  swého  jínam.    Už  jen  skutečnost   platí  nyní, 
jakowékoli  posicie  či  negácie,    dobré  či  zlé  pilsobil  a  ze 
sebe  wyAvedl  duch  lidu  tohoto,  stejno  jest  to  wšecko  bá- 
dawosti  slowenské,  nech  to  jen  je.  We  wšem  co  činil  lid 
—  je  on  sám,  je  jeho  duch  wetkawý  a  wpletený;  a  to- 
hoto ducha  poznati  chce  duch  Slowákuw.   Wšecko  žití  í 
žiwoŕení  takowé  pred  saud  myšlénky  postawiti,  jest  práce 
pokolení  tohoto  nowejšího.   Kam  to  již  koli  powede,  k 
ži wotu  či  k  zahynutí:  Ihostejnot,   nechat  se  jen  wy hrabe 
z  rumíiw  swých  a  Avyswobodí  z  té  zabudli wosti  ?  Každý 
myslí,  že  ze  dneška  nazítŕek  žíti  bude:  proto,  kdo  by  to 
mohl  odsauditi  aneb  za  zlé  míti  Slowákum,  když  i  oni  se 
domníwají,  že  príští  budaucnost  i'est  žiwot  jejich?  Tento 
žiwot  budaucí  swíij,  domníwají  se  utwoŕiti  neydokonaleji 
tak,  když  wšecko  ztráwejí  w  myšlénce  swé,    cokoli  w 
minulosti  duch  národu  tohoto  wytwoŕil.    Probírajít  tedy 
wšecko  žiwobytí  dosawádné  Slowenstwa,  aby  widcli  ty 
momenty,  které  už  prešel  duch,  poznali  we  kterých  se 
teď  nalczá,  a  znali  zwrat,  do  kterého  w  naybližší  pŕejíti 
má  budaucnosti.  W  tomto  nowéjším  pokolení  Tatry  pro- 
citnul  k  horaucímu  bití  puls  žiwotný  Slowenska,  ozáŕila 
je  záre  budaucnosti,  a  we  wšech  se  bne  jedno  tušení,  že 
nemá  wíce  býti  to,  co  bylo —  ale  nowý  swét  a  wék  že 
je  má  pľijati  w  líino  swé.   Lety  ducha  mladistwého  wy- 
leteli  už  wýše,    než  byli   lety  otcíiw  jejicb.    Prawda  je 
to  dobre  nami  pocíténá  a  prawdiwé  uswédoméná,  treba 
se  mnohému  samolibostí  zdáti   bude.    Samolibost,  samo- 
libost! —  wšak  to  bylo  naše  neštéstí,  že  sme  nebyli  do- 
sud  samolibí  w  celku,   ale  swewolní,  jen  swau  wíiličku 
osobnau  pestující  a  s  ní  se  jako  s  bábatkem  hrajíci. 

Chodíwali  otcowé  po  Tatrách  a  po  té  píide  wele- 
bné,  po  které  i  my  chodíme.  Koho  ale  rozplamenila  tak 
k  wyšším  myšlénkám  —  jako  rozplamenila  no^vejší  pc- 
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kné  postawy ,  wyrostlé  z  Tatranského  žiwota  —  ta  prí- 
roda welikolepá  Tatranská?  Tu  žasnau  duchowé  naši, 
když  hledéjí  okem  konečným  na  tyto  wýšiny  nepremé- 
ŕané  do  téch  hlubin  propastných.  Nám  už  i  myšlénka 
žije  a  zdwíha  se  z  téclito  prírody  stánkíiw,  my  už  wi- 
díme  zrostlost  Tater  s  lidem  Tatranským.  Ziwým  nám 
nie  není  mrtvvého.  Prechod  prírody  naši  do  íidu  našeho, 
a  lidu  našeho  zabíhání  do  určitehiosti  prírody  widíme  i 
i  cítime:  slovvem  pJFíroda  naše  našemu  ducliownímu  oku 
nie  není  jiného  —  než  my  sami,  ale  my  ješte  jen  w 
prwopocátku.  Naše  powédomí  je  jen  stavviwo  na  zá- 
klade onnom;  prawda  je  punkt,  ze  kterého  sme  Avyšli. 
Neni  diwu,  že  mnohý  pauhým  chlebem  živvý,  jemuž 
není  sňato  ješté  belmo,  pro  které  pro  šupinu  jadra  ne- 
widí  —  myšlénky  tyto  a  podobne  jen  fantaziau  ba  už  i 
fanatizmem  jmenuje  a  nazýwá.  Howado  žuje  tráwu,  ne- 
myslíe  o  tráwé  niceho,  nedelíc  wyšší  formácie  organické 
od  této.  A  jestli  by  kdo  tak  zwédavvý  chtel  býti,  a  za- 
dal by  wedeti,  jak  by  se  howado  šmálo,  kdyby  rozu- 
melo mluvvícímu  o  tráwe,  že  ona  i  jiné  určení  má,  než 
aby  žiiwána  jen  byla  od  howada :  ten  nech  se  podíwá  na 
zaubky  t  ech  mudráčkiiw,  co  se  usmívvají,  rtíky  swé 
zahryzujíce,  když  slyšejí  mluwiti  o  tom,  co  my  we 
prírode  swé  widíme,  jak  sebe  sami  na  ni  potahujeme,  jak 
w  ní  myšlénku  swého  ducha  a  swého  určení  poznáwá- 
me,  co  za  budaucnost  widíme,  jaký  swet  zakletý,  který 
se  odklíti  a  z  klatby  wyswoboditi  má,  w  téchto  wéčných 
Tatrách  nalezáme.  Neho  když  se  wznáší  kdo  nyní  od 
tohoto  díwadla,  na  kterém  se  weci  dály  —  k  tomu  lidu, 
od  nehož  se  dály,  tedy  se  mu  swét  rauhá  aneb  smeje.** 
Hned  se  nám  wycapí  mudrec,  který  nám  chce  ukázati, 
že  nemáuie  histórie,  hned  jiný  co  naši  práci  za  marnau 
prohlašuje,  ŕíkaje  že  se  nám  to  neodmení,  hned  tretí, 
CO  naše  snažení  nám  práwe  categoricky  zakazuje.  Ale 
nás  to  wšecko  posilňuje,  ba  žene  práwe  k  nám  samým 
a  k  té  práci  hledání  šiepejí  ducha  našeho  národu  —  w 
jeho  zwykách ,  reči ,  bludech  a  pravvdách ,  zpewích  a 
náboženstwe,  obci,  umení  a  žiwote. 

Nebo  že  histórie  nemáme,   to  jest,  že  se  ješté  ma- 
kati  nedá  to,  co  byl  duch  náš  we  swé  wšeobecnosti  ne- 


roz^ástkowané ,  to  nás  powzbuzujo  k  toniu^  abychom 
mysleli,  proč  nás  Bilh  sem  powolal ,  na  prostŕedku  mezi 
západem  a  wýchodem  postawil,  w  bauŕech  zachovval,  w 
pokoji  zcelistwill  A  na  této  ceste  pŕicházíme  k  povve- 
domí,  že  pro  nás  ješté  času  nebylo ,  že  sme  nemeii  kdy 
pŕásti  swaii  histórii.  Které  národy  mají  histórii — >  ty  ne- 
mají  budaiícnosti,  nebo  história  je  wywinutí  se  ducha  w 
času,  prodám  se  ducha  w  času,  uskutečnéní  se  ducha 
na  stranách  časnosti.  My  tedy  nemajíce  histórie — ■  máme 
budaucnost,  we  které  pred  sebe  píijde  to  wy  winowání  se 
ducha  našeho  nekonečného  w  konečnosti,  a  tak  pŕechá- 
zení  jeho  nečlánkowitosti  roztečené  do  článkuw,  do  dél, 
umení,  náboženstwa,  wíry,  obce,  wúbec  stáwajičnosti. 
Trpeli  sme  jen  dosud,  nebo  utrpením  prejde  duch  we 
sláwu  swau.  Proto  hle  wyhledáwáme  ducha  národu  swé- 
ho  roztrateného  we  wšeobecnosti,  a  sbíráme  ho  w  duchu 
jednotliwostí  —  zjednotnéných  w  jakési  wyšší  jednote 
ducha,  princípu,  a  powédomí.  Lid  náš  že  stáwal —  tím 
samým  se  pŕiprawowal  ke  swé  weliké  budaucnosti,  a  tak 
nemcl  sice  a  nemá  dosud  kistorie,  ale  jen  prolegomeny  k 
ní,  a  my  sme  tedy  w  prolegomenách  k  histórii  slawjan^ 
ské,  ale  wšak  z  prolegomen  téch  musíme  wyjíti;  bojíme 
se  ale,  aby  sme  rýchle  newyšli  z  nich,  proto  se  jen  w 
téch  neuywedených  a  nedokázaných  hypothesách  wždy 
točíme,  aby  co  tuto  nedokázaného  je,  tím  ji'ítéji  toho 
sme  ztAVTZowali  w  samém  twoŕení  histórie,  w  samém 
tom  pradení  nite  lidského  pokolení.  A  na  toto  se  ne  jen 
sami  upozorňujeme,  ale  i  od  jiných  upozoraowáni  býti 
80  sp;irŕiijeme.  Nu  čože  nám  to  uškodilo  —  když  nás  i 
slawný  ji'den  hrabe  tím  zmámiti  chtél,  že  namáme  hi- 
stórie ?  )?^y  CO  jiní  dokázali  známe. 

Než  to  skryto  pŕede  jinými , 
Co  my  w  knize  lidstwa  býti  máme !" 
Že  je  ale  naša  práce  marná  —  že  se  nám  neodmé-. 
rí —  to  je  trochu  nesrozumitelná  námítka;  pozrime  že  jí 
tedy  blíže  do  očí.  Že  by  to  marná  práce  bylahledati  stopy 
a  šíepcje  ducha,  choditi  s  myšlénkau  po  tčch  ŕišech,  we 
který.h  se  pŕes  dlauhá  století  duch  ukazowal,  twoŕil, 
ustálowal,  tomu  nerozumíme,  nebo  ten  kdo  takowé  slo- 
wo  wybŕcše,  je  cizinec  v>  ríši  duchowní,  který  do  spid- 
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tusu  wínowélio  pero  swé  namá'ôi ,  a  kolečka  okolo  sebe 
maluje,  aby  bo  w  nich  duch  we(5ný  neznepokojowal.  Reč 
je  stawení  ducha,  w  tomto  stawení  idealném  choditi  je 
wéc  a  powinnost  ducha,  zwyky,  obyčeje,  mrawy,  zpé- 
\vy,  wíra  i  powéra,  náboženstwo  —  a  to  od  prvvého  stu- 
pne kauzedlnictAva  až  do  dokonalého  kŕestanstvva,  od  bal- 
waníiw  pohanských  až  do  absolútneho  dogmatu  sw.  Tro- 
jice, wšecko  toto ,  a  mnohem  ješté  wíce,  co  si  duch  two- 
ľil,  wyobrazowal,  péstowal,  w  čem  se  zhlcdal,  k  čemu 
se  duch  pozdwihowal  —  wšecko  toto  w  jeho  zláštnostl 
národní,  vv  jeho  barvvitosti  a  nuancirovvání  prehlédati,  o 
tom  rozumowati,  z  toho  jednoho  ducha  wy bledá wati,  w 
tom  wšem  jednoho  faktora,    stoletím  jen    zmladnutého 
poznáwatí,  není  wéru  marná  práce.  To  je  zpomínání  si 
duchúvv  jednotliwých,  to  jepŕecházení  zestupňuvv  nižších 
k  wyšším,  ducha  tauto  stupňowitostí  k  wysokostem  jeho 
wlastním  wedaucích.  Ze  se  to  neodméní,    múze  jen  tak 
wzato  býti,  že  nám  to  nedonese  kŕížiivv  stŕíbrných,  me- 
dalií  zlatých,  ráduw  skwelých,  kapitálúw  dukátovvých; 
kdežto  kdybychom  swé  dary  na  jiné  živvly,    jenžby  se 
radi  penézmi,  —  nebo  to  je  snadná  cesta,  — •  zmohli  a  osla- 
wili — ■  rozprýskowali — •  snadné  toho  wšeho  bychom  do- 
jíti,  a  za  boží  dary  ducha   hodné  rebachy  táhnauti  mohli. 
Ostatné  po  takéto  odmene  nemíiže  taužiti ,    kdo   se  po- 
swetil,  nebo  poswecení  se  má  odmenu  svvatosti.  Dwé- 
ma  ale  pánúm  nelze  slaužiti. 

Jest  naše  odmena — -  odmena  poswecení,   duch  na- 
lezá  w  tom  wypluowání  swé  tauhy    swíij  žiwot,    a  ži- 
wot  je  neywyšší  odmena.    W  této  práci    ducha  nachází 
duch  swé  osprawedh'wení  se,    w  této   práci  zkládá  se 
sebe  bremeno  swé  zawŕenosti,  swé  neskutečnosti,  nebo 
pŕestávvá  býti  sobé  cizým,  a  Avracuje  se  k  sobé,  prestá- 
wá  slaužiti  mamone,  wuli  cizó,  blesku  newlastnímu  — 
ale  slauží  sobé,  wybojuje   sobé  ten  pokoj  slawný  boží, 
kterýž  pŕowyšuje  wšeliký  rozum.  Toto  je  zisk  ducha  za 
práce  jeho,   které   wynakládá  na   poznaní  a  powédomí 
8wé;  na  poznaní  a  upowédomnéní  wsobé  ducha  a  prin- 
cípu swého,  we  kterém  zrosínul —  swéta,  národu,  ob- 
ce, náboženstwa  a  t.  d.  Ale  odmena  tato  hned  zrostá  s 
požclinám'io  tckaucím  na  celý  jeho  swét,  a  odblesku jí- 
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cím  se  odsud  na  neho  samého.  W  tomto  pracowání  je- 
dnotliwcuvv,  w  tomto  požehnaní  jejich  prací,  zrostá  wé- 
čné  nedostawený,  wéčné  ale  dostawowaný  chrám  člowé- 
čenstwa.  Duch  je  jako  slunko;  blesky  jeho,  jimiž  twoŕí, 
odlomují  se  a  odrážejí  i  k  nemu  samému.  Wtlacil-li  si 
hhiboký  znak  vv  piídu  pohyblivvau  lidského  pokolení* 
znej,  že  si  nekonečné  proniknul  k  cílí,  a  to  samé  požehnané 
pusobiti  bude  i  na  tebe  samého.  Ey  hle  té  odmeny  !^ey 
ide  toho  pokoje  blahoslaweného  ducha  a  svvédomí ! 

I  toto  tedy  házení  na  nás  hliny  posmechu  za  to, 
že  se  nám  naše  úsilí  neodméní,  nám  jen  hlubší  powé^ 
domí  donáší,  to  powcdomí,  že  nejsme  lichwáŕi  zisku 
telesnému  ducha  prodáwající.  A  časem,  to  téz  wíme,> 
když  budeme  míti  swédectwí  ducha  o  tom,  že  sme  ney- 
prw  híedali  toto  čisté  královvstwí  ducha  a  myšlénky,  a 
časera  prawím,  pridáuot  nám  bude  i  to  ostatní  ku  stávva- 
jíčnosti  skutečné  ducha  potrebné  králowstwí  konečnosti, 
blesku,  moci  a  mamony.  Co  nás  tedy  po  hluku  a  kriku 
luzy  na  hračky  lichwáíské  priwyknuté?  My  wíme,  že 
sme  prenesení  lety  ducha  našeho  ze  smrti  léchto  požiť 
kuw  míjejících  do  žiwota  wtídoaií  a  ducita  prawdo-chtéj- 
ného. 

Ti  ale,  CO  nám  categoricky  zakazují  plakati  nad  uwé- 
znéným  duchem  w  neskutečnosti ,  ľa<íovvati  se  nad  pozná- 
wáním  powinnosti  a  potreby  swé,  pracowati  na  oblewení 
bolesti  a  tauhy  nekonečné  srdce  a  ducha  našeho,  letéti 
wýše  nad  pŕítomnost,  pozírati  wzhííru  ku  hwézdám  nebe 
našeho :  ti  nás  učejí  poznáwuti  tu  negatiwnau  stranu 
svvéta,  odpor  ten,  se  kterým  se  potkati  musí  každá  sku- 
tečnost,  chtéjíc  do  stáwajíčnosti  aodhraničené  od  chaos 
bytnosti  pŕejíti,  chceli  dosáhnauti  punktu  toho,  na  kte- 
rém  dáwají  národné  individuálnosti  nowý  smer  a  obrat 
histórii. 

Upowédomiti  si  ten  punkt,  na  kterém  se  swetem 
spojen  je  národ  náš,  widéti  to  místo,  kde  we  swété  a 
človvéčenstwu  stojíme,  proniknauti  wšecky  ty  stupne, 
jakowé  do  dnes  pŕešel  duch  lidu  našeko  —  to  je  snaha 
naše.  A  toto  jde  tak  cestau  zláštnau  jak  nutnau  a  potŕe- 
bnau.  Z  Tater  jdeme  k  lidu  Tatranskému ,  točíce  se  nad 
bezprostredností  Tater  a  bezprostrednosti  lidu.  A  av  tomto 
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se   točení,  jako  máme    pred  sebau   ty  prewraty  kury 
wenkowské  Tatranské,  ty  šiepéje  hrozného  se  zbaurení 
mocné  prírody;    tak  zalétáwáme   k  tomu  wšemu  jako 
tento  lid  zde  osedlý  žil,  kam  se  rozletel  do  koncin  šírych 
od  seweru  k  poledni ,  od  wýchodu  k  západu  se  rozpro- 
stírajících.  A  tu  pŕeldédáme,  jak  je  spojen  se  swým  swé- 
tem,  s  kmeny  se  sebau  spojenými,  s  pokrewnčnými,  w 
téchto  swau  celost  nalezající  swét  tento  Tatranský,  jak 
se  zase  spojuje,  jaké  mi  sto  má  we  swété  tomto,  wje- 
hož   bŕeliách    hučí    oceán  déjiiw   člowečenstwa  ?   Jak  je 
Slowák  clowék?  Jak  je  on  Slawjan?  Jak  se  jewí  jeho 
božstwo,   které    wzýwá,    jeho   clowécenstwo,   které   z 
sebe  wywinuje?  Co  je  we  Slawjanstwé?  Co  we  clowe- 
čenstwé*  Jeli  nulla  pred  jinými  pocty,  či  nulla  za  mno- 
hými jednotkami,  desátkami,  stotinami  a  tisícinami?  Co 
má  za  dobré?  Co  má  za  zlé?  —  Nebo  jestli  bychom  na 
tyto   otázky  zapomenuli,    snadné   by  sme  staweJi   dúm 
bez  základu.    Gestli  tyto  otázky   ale   tak   mužeme  sobé 
zodpowéditi,  že  odpowédé  ty  jsau  substrakt  potrebného 
se  wywinowání  člowcčenstwa:  tu  nás  wšecky  prekážky 
musejí  jen  wýše  pozdwihnauti,  nebo  tak  interes  náš  je 
tentýž,  který  človvécenstwa. 

Když  my  ale  takto  z  toho  nepowedome  dosud  wy- 
winutého  žiwota  národu  našeho  wyčítáme    nowý    swét 
ducha  a  myšlénky,  nech  nám  žádný  tu  nowoŕekau  (pa- 
radoxní)   otázku   nepredloží  —    zdali    to   ale    tak  národ 
myslel  ?  Nebo  budeme  pŕinuceni  mu  wšelico  odpowédéti., 
zač  se  nám  nepodckuje.     Nemyslel  —  odpowídáme    na 
pŕedek,  chtejíce  ušetŕiti  takowého  od  rozličných  epithet ; 
nemyslel  —  nebo  u  neho  byla  ješté  we  twrdcm  a  hrubém 
šatu  myšlénka:  čistota  myšlénky,  jak  sme  wýše  ŕekli, 
jen   na  wyšším   stanowisku   powédomosíi   duclia   místo 
má.  Dost  je  na  tom,  když  widíme  co  učinil,   a  od  nás 
se  žádá,  abychom  wywedli  ujarmenau  myšlénku  z  oko- 
wii  nižšího  powédomí,  wyjeweného  w  nižších  formách. 
Co  si  národ  natworil,  to  je  objectivnost  jeho,  to  je  jeho 
dueli  vvyjewený;  a  jeho  duch,  když  wýše  Avyšel,  který 
je  w  jeho    individualncsíech  potencirowaný ,  sám    sebe 
Avyhrabáwá  z  toho,    do  čeho  se    byl    dríwe   pochowal, 
w  čem  se  byl  drÍAve  zaprel.   On  se  musí  wyhrabáwati 
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jako  Herk  íilánum  z  nimôw  a  zawalin  swých.  Když  P. 
Bott.iit,  francauzský  konsul  o  swých  nálezech  w  Chorsa- 
badé  pri  Ninive  píše  a  o  téch  krásnych  basreliefách 
reflectuje,  a  z  nich  weliké  powédomí  assirských  umél- 
eiiw  w-yčituje"^),  nikdo  se  snad  nenalezl,  jenžby  byl 
tak  paradoxné  se  otázal,  či  ten  assirský  umelec  práwé 
tak  jako  P.  Botta  myslil  o  umení  swém?  Wšecko,  co 
jest  w  bájech,  we  w  zpévvích,  we  zŕízenícb  obcí,  ná- 
boženstwe,  wojnách —  pokoji  a  t.  d.  lid  nemyslil  čisté, 
utíkaje  hned  do  pŕedstaw  —  hned  do  giných  nedoko- 
nalejších  forem  ducha.  Myšiénka  je  neyčistéjší  forma, 
a  k  této  jen  wéky  dozráwají.  Ale  čím  si  wíce  tuto 
myšlénku  pŕiswojili  jednotliwcowé ,  tím  wétší  tauha  je 
žene,  wšecko  to,  co  bylo  dosud  wywedeno  nepowédo- 
mé,  nedokonale —  osprawedliwiti  na  saudu  myšlénky, 
naleznauti  w  tom  wšem  jednotu  ducha  —  k  jednomu , 
wždy  ale  ne  jednako  a  jednau  cestau,  cíli  kráčejíciho. 

Nech  se  tedy  smeje  komu  libo,  když  bude  čítati 
w  téchto  časích  našeho  bádaní  a  sebe  w  lidu  swém 
hledání  takowé  wéci,  které  byiy,  ale  widény  nebyly, 
stály,  ale  pro  obmezenost  ducliíi —  duclnlm  nestáwali, 
a  nech  si  ŕekn©  tento  cech  posudkáííiw  hladowých: 
„hm  —  ale  či  to  tak  mysleli  Slawjané,  jako  se  to  nyni 
liowoíí  k.  p.  o  jejich  náboženstwé?"  S  tauto  otázkau, 
to  my  dobre  wíme,  nikam  neprijde!  Ale  budeli  chtíti 
bledati  nit  žiwota  lidu  našeho,  které  nyní  konec  widí, 
tedy  ji  jistotné  nepŕetrhnutau  nalezne,  a  neydalší  minu- 
lost  spojená  bude  se  zmätky  nyncjšími,  tak  že  i  w 
techto  jen  jednu,  tu  samu  nit  zidédne,  a  zapáli  se  lá- 
skau  k  takéto  nrpŕetržené  niti  ducha  a  určení  našeho, 
která  ale  koncem  swým  ukazuje  na  další  ješte  cestu — 
toto  ho  naplní  duchem  wéčné  mladým,  wéčne  silným 
—  prorockým.  Wíce  žádáme  odpadaní  od  nás —  než 
celost  tu  newšímawau,  neurčitau,  neodhraničenau  Pa- 
daní ničoty  k  ničote  je  zisk;  to  co  je  žÍAvé  na  pni  lidu 
našeho  —  to  jisté  jen  wíce  bude  prirostati  ke  pni  swér 
mu,  čím  wíce  budau  odpadati  desorganisowaiiá  kíira  a 
uschlé  ratolesti.  Od  zábŕesku  zajiste  naši  histórie  slawjan- 


*)  \^  iz  AJlg.  Zeitung,  Boi!.  od  8.  Kijiia  1843. 
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ské  —  až  do  dnešní  ehwíle  wede  sc  nepŕetržená  ŕetez 
duslednosti  ducha,  bytby  to  ne  wždycky  dosti  makawé 
bylo.    Prechody   jsau  nesčíslné    a  ty  to  téžké  býwají  k 

poznaní. 

Toto  nynéjší  z  pustoty  a  bezbožnosti  se  pozdwiho- 
wání  kmene  slovvenského  powzbuzuje  arci  mnoho  diwení 
a  nepochopowání —  jak  ze  strany  pŕátel,  tak  i  ze  strany 
nepŕátel.  Nebo  když  se  mrtwý  z  hrobu  zdwihá,  bezbo- 
žník a  nicemník,  když  procituje  we  swédomí  a  počína 
pred  sebe  bráti  Avyšší  a  znamenitejší  pŕedsewzetí;  tedy 
lidé  utíkají  od  neho  a  sméjí  se  mu,  ba  množí  onnoho  do 
hrobu  zpátkem,  tohoto  ku  hŕíšnosti  odstrkují,  anedowo- 
hijí  na^vrátiti  se  mu  do  chrámu,  z  néhož  byl  sám  swé- 
■wolné  utekl.  I  náš  lid  slowenský  tak  se  wžil  do  telesno- 
stí, že  už  mu  welice  málo  zbýwalo  z  jeho  darúw  du- 
chowních.  Ŕeč,  zwyky,  nábožnost  zachowal,  ale  ostatní 
wšecko  utratil.  Ŕeč  samu  ale  tak  znížil,  že  se  už  ani  ne- 
opowážil  w  ní  neco  wyššího  mysliti.  Na  to  už  prišli  Slo- 
wáci,  že  sami  jejich  spisowatelé  se  ze  swého  nárečí  wy- 
smíwali,  špatná  slowa  ta,  jimiž  se  w  žiwoté  rozmlauwají 
nalezajíce,  ba  wíibec  rečí  sprostau  reč  swau  národní  jme- 
nujíce.  Což  diwu,  že  Slawjané  je  neuznáwali,  \vždy  je 
k  jiným  jen  jako  dowažek  dohazujíce,  nepŕátelé  pak  tla- 
vili,  jim  bytnost  upírajíce?  Sprawedliwé  senám  to  wše- 
cko dalo,  nebo  sme  nie  neučinili  takého,  w  čem  by  sme 
sebe  byli  platnými  učinili.  Slowák  už  odpadnul  byl  do- 
cela  od  Tatry,  od  celé  té  puwodnosti  svvé  prírody;  le- 
pily  se  lepší  duše  ku  kmeníim  jiným,  lepíly  se  podlé  duše 
k  národíim  cizým.  A  jak  onno,  tak  toto  bylo  jen  píilepo- 
Avání  se,  a  na  Slowensko  z  obojího  jen  zlé  pocházelo.  Kmeň 
má  to  býti  w  národe,  co  národ  we  člowéčenstwc.  Odsu- 
zujemeli  ten  fantastický  cosmopolitism,  kde  se  clice  o- 
sobnost  wyraziti  bezprostredné  w  člowéčenstwo,  zapíra- 
jíc  a  ničíc  národnost;  tím  samým  duwodem  musíme  po- 
haniti  a  odsauditi  i  tu  národnost,  (a  obzwlášté  Avelkého 
národu)  která  by  se  Avylíti  chtcla  z  individiium  jednoho 
naraz,  na  celek  národní.  Co  jsau  we  člowéčenstwé  ná- 
rody, to  jsau  w  národech  kmeny.  Kmenowstwím  swým 
píisohiti  máš  na  swct  twého  národu.  A  toto  je,  co  zpo- 
zorowali  Slowáci ,  z  jedné  strany  jako  Slowáci,  z  druhé 
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strany  jako  Slawjané;  a  hlawné  w  onnom  i  tohoto  tkwéji 
príčiny.  Z  Jidu  nemohla  se  wyraziti  jiskra  Slawjanstwa 
dŕíwe,  než  by  se  byla  wyrazila  jiskra  swojstwa,  Slo- 
wenstwa.  Proto  naraz  íolik  odrodílcíiw,  že  se  naraz  ude- 
rilo do  kí^emene  Slawjanstwa,  proto  i  nyní  plné  ruky 
práce,  že  se  z  obojí  strany  pozná wati  počína  kmeň  Ta- 
transký. Ale  tyto  myšlénky  pŕesahují  již  wék,  we  kterém 
toto  dílko,  k  némnž  predmluwu  píši,  složeno  jest.  Zde 
tedy  jen  upomenutí  dano,  odwody  a  duwody  obšírnéjš* 
na  širším  poli  očekáwány  buďtež. 

ProbuzoAvání  se  tedy  toto  Slowenska  tak  jest  spra- 
wedliwé,  jako  jest  zpírání  se  proti  tomu  potrebné  a  nu- 
tné, ze  samé  té  okolnosti  se  prýštící.  Práwo  k  budau- 
cnosti  jest  moc  boží  lidem  daná;  práwo  ku  prítomnosti  jest 
moc  boží  lidmi  už  upotrebená.  Téžce  se  laučejí  národowé 
se  swojí  bytností,  prítomností,  nebo  pŕiwykli  k  žiwotu 
—  a  wzhledem  jist}' m  k  panstwu  a  hegemónii;  s  neko- 
neenau  ale  parhesiau  winau  se  národy  ke  swé  budaucno- 
sti,  nebo  taužejí  neukončenau  silau  ducha  swého  po  té 
rozšírenosti  swého  srdce,  po  té  welikosti.  A  tu  wrážeji 
do  sebe,  tu,  na  tom  punktu,  w  takowémto  wéku  kŕi- 
žiijí  se  cesty  národuv\',  proto  weždy  odporují  sobe,  a  w 
tom  odporu  prenáší  se  z  trímu  na  trún  berla,  z  národu 
na  národ  trím  ducha  a  oswety.  Kdo  má  rád  žiwot,  ten 
musí  wydržeti  blesky,  strely,  pokušení,  bolesti  a  neho- 
dy toho  odporu;  trpeti  musí  —  a  tak  Wjíti  we  sláwu 
swau.  Probuzowání  se  takto  národu,  má  mnohostranné 
odrazy  a  rozličná  píisobení.  To,  z  čeho  se  duch  probu- 
zuje,  metá  a  hází  se  mu  do  cesty,  nebo  probuzo- 
wání se  k  nowému  je  smrt  starého,  Avždy  se  ale  pro* 
buznjí  národy  ze  starého  člowekapodle  tela  stworeného; 
massa  tedy ,  ze  které  se  zdwihá  duch  chtéjící  wýše  wy- 
leteti,  wyhazuje  se  w  odmetkách  swých  proti  duchu, 
a  nemohauc  částka  proti  celku,  odráží  se  obyčejné  na 
stranu  žiwlu  odporného,  aby  tam  stykla  se  s  proti- 
wem  a  odrážela  se  proti  duchu,  který  ji  zanechal^ — 
nesaude  ji  za  hodnú  sebe.  Kolikrát  se  wýchod  zkíesta- 
níti  se  nemohaucí,  anebo  lépe  ducha  rowého  ze  sebe 
pošlého  pro  hmoínost  swau  bohopustau  za  swého  uznati 
newládnaucí,  —  kolikrát  se  tento  wýchod  mrštil  w  cestu 
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wšeobsahiijícímu  krestanstwii  ?  Islam  to  byl,  jenž  se  tak 
mocné  o  Jeruzalem  pokaušel,  kde  krestanstwo  swé  swa- 
tyné  rozložilo.  Ba  —  jak  to  widíme  krásne  dokázané  na 
Slowensku.  Ey  hle,  ten  starý  člowék  slowenský,  co  to 
byl  pŕiwyknul  k  hrude  konečné,  jak  se  on  prirazí  wno- 
wéjším  wéku  ku  strane  odporné!  W  lunu  samého  sebe 
by  nebyl  ani  za  odpor  uznán  —  ale  na  strane  nihílísmu, 
tam  widí  prázdne  n)ísto  pro  sebe,  a  tak  wráží  na  no- 
wého  člowéka  slo>venského,  tušícího  príští  weliké  slaw- 
janské  skutečnosti.  Samá  Ewropa  pocituje  ješté  dosud 
wymrštowání  se  fanatismu  wýchodních  díwochiivv  proti 
sw  é  kŕestanské  zŕízenosti,  ač  již  z  potopy  civilisacie  evv- 
ropejské,  w  jakowé  ti  wýchodní  čudáci  až  na  nékteré 
ostatní  pohynuli,  i  ty  ostatky  darmo  wyplahočiti  se  usi- 
lují. 

Proto  hle  pojímáme  i  tyto  now  éjší  udalosti  na  obzoru 
našeho  žiwota  sezjewouané,  a  sta  a  sta  contrastúw  pl- 
né jako  potrebné,  a  zrowna  na  té  niti,  okolo  které  se 
točí  žiwot  náš,  wyrostlé,  tak  že  za  to  máme,  že  chtél- 
liby  kdo  widéti  naše  se  w}winowání  beztéchto,  chtélby 
widéti  rúži  bez  tŕní,  med  bez  plástu.  A  ješté  mnohé  jiné 
nás  swírají  neresti,  a  sewnui  biidaucné  ješté  i  jiné;  o 
téchto  zde  ']ei\  natolik  w  kráíce  ríci  moliu,  na  kolik  to 
ku  pŕedmliiwé  k  takowémuto  spisku,  jako  je  prítomný 
pridané  patrí. 

S  bolestmi  nesmírnými  se  zrozujeme;  nebo  nikde 
nenachází  duch  nášpriprawených  cest,  ale  sám  se  pro- 
stŕedkem  bojuw  w  sobé  saméni  wedených  hledati  musí. 
Nábožfiost  z  domu  wynešenau  kazí  nám  bohapráz<Iný  ra- 
tionalismus  professoni,  tak  že  znowu  nuisíme  se  zdwi- 
hati  sami,  když  jjŕijdome  ná!;odau  k  lepšínui  poznám'. 
Powédoníí  šieclietné  národnosti  ale  nepŕinášíme  z  domu, 
w  žiwoté  pak,  hned  jak  w  nás  jen  wznikati  počína,  sta 
tyí?niw  po  nás  číha,  sta  společností  \\  šelijaKých  touri- 
stúw  schwacuje  nás  —  tak  že  nelze  nám  se  swériíi  za- 
dné, a  nepozústá\A'á  nám,  leč  položiti  ruku  na  srdce  swé 
a  nasléchati  hlas  suédomí  svvého  a  hledati  we  hlubinách 
swých  bezpečného   vvudce.*/ 

Pri  tom  pak,  kd}ž  sme  se  j.owýšili  ke  skutečnosti 
ideálu  sláwy,    no\\é  boje  nám  se  otwírají.    Samý  con- 
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trast  a  samý  odpor,  samá  bolest  a  samé  rany  svvírají 
nás.  A  w  tomto  ohni  nebeském  a  zemskcm  stojíme,  do 
tohoto  ohne  namáčí  básníŕ  pero  swé,  skrze  tento 
hledí  historik  do  daleké  minulosti,  tímto  ohnem  házíme 
do  píátel  i  nepŕátel,  a  jedním  namočením  pera  na  obé 
strany  píisobíme. 

A  ten  milý  žiwot  náš,  co  jest  jiného,  než  chráni, 
pred  kterým  oheň  tento  horí,  a  kdo  chce  do  neho  wjíti, 
každého  páli  a  každého  blaží.  Plameň  zemský  šlehá  proti, 
plameň  nebeský  ducha  šlehá  Avýše  a  preš  tam  ten  pra- 
wé  poswécence  pŕenáší.  Prawý,  ač  i  opálen  nejednau  bý- 
wá,  pŕedce  jen  tím  wíc  horí  olmém,  ktcrý  jej  necitel- 
ným  a  onnomu  nedostupitelným    činí- 

Toto  wšecko  mi  letelo  pŕes  mysl  mau,  když  sem 
čítal  prítomný  spisek  našeho  neynadéjnéjšího  Benjamina 
Prawoslawa  Cerwenáka:  Zrcadlo  Slowenska, 
teď  již  i  pred  saudem  wyššího  obecenstva  se  nalezající. 
A  když  mne  požádal  wysoce  zaslaužilý  o  literatúru  naši 
pan  wydawatel,  abych  pfedmluwu  k  nemu  napsal,  pri- 
šlo mi  hned  na  mysl  i  to,  abych  to,  co  sem  myslil  pri 
ctení  i  napsal  a  k  tomuto  spisku  pridal.  B}  lo  mi  sice  na 
mysli  i  to,  abych  sám  spisek  nechal  mluwiti  a  pŕedmlu- 
wu  na  nákresy  žiw  otopisné  píivvodce  obmezil.  Mnoho 
zajisié  bude  zde  takéko,  co  se  nebude  chtíti  aneb  moci 
rozumeti;  nebo  nejsau  m}  siení  jako  myslení,  a  nejsau 
Avywinowání  jako  wyAvinoAsání,  tak  že  mj  siení  jedno- 
ho  býwají  častokrát  urážkau  m)  šiení  druhého.  A  ob- 
zlášté  nyní,  kde  se  cechy  privilegowané  učenosti  wyso- 
ceučených  páníiw  po  jistých  místech  rozestawují  a  nio- 
nopoli  a  metropoli  učenosti  nemé  —  (nebo  nemají  ani 
jednoho  organu)  zakládají,  nyní  aby  člowék  nehowoŕil 
jiné,  než  co  Páter  Paulus  Heidelbergensis. 

Pŕedce  wšak  sem  se  na  tom  ustanowil,  abych  jen 
oswobodil  mysl  z  myšlének  téch;  napsal  sem  je  tedy,  a 
CO  sem  psal,  psal  sem.  Takowáto  je  knižečka  tato,  jako 
jsau  tato  pŕedeslaná  slowa,  a  do  takého  swéta  wstupuje, 
jakowý  sem  tuto  nakreslil.  Již  či  se  to  bude  líbiti  či  se 
nebude  líbiti,  Avším  se  prawda  a  whodnost  i  pŕimérenost 
píedmluwy  této  k  dílku  i  obecenstwu  dokáže.  Kdo  sro- 
zumí  dílku  —  prizná  se  i  k  pŕedmluwé ;  kdo  odsaudí  pred- 
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mluwu,  odsaudí  i  dílko:  nebo  oboje  se  wyswétiuje.  Da- 
loby  se  bylo  arci  mnoho  ješté  pŕedmluwiti,  mezimlu- 
witi  a  domluwiti:  kdyžto  nemužeme  dosti  se  nahowo- 
ŕiti  o  téch  pomérech,  w  jak  o  wých  stojíme  s  my  sienkami 
swými  ke  swétu;  kdyžto  i  sám  spisowatel  nemocí  též- 
kau  sklícený  nemohl  tu  hojnost  pŕ^'dmétu  swého  Avywá- 
žitÍ3  a  konečné  když  to  dílko  sepsáno  jest  w  tom  času, 
we  kterém  se  to  wšecko  ani  znáti  nemohlo ,  co  už  nyní 
se  wí.  Wéčná  jen  škoda  pro  úbohý  lid  náš,  že  tento 
mladý  muž  w  tom  wéku  a  w  tom  čase  zemŕel,  we  kte- 
rém by  i  neywíce  byi  mohl  uciniti  i  neywétší  potreba 
by  toho  byla  býwala.  On  by  si  byl  sám  i  pŕedmhiwil 
spisek  swiij  i  mezimhiwil  w  dialektice  swé,  i  domluwil 
k  predmetu  swému.  My  wšak  to  již  necháme  spolu  rost- 
nautí  ,  jak  to  A^zešlo,  až  do  času,  we  kterém  pŕáno 
nám  bude  i  dukladnéji  jakožto  již  po  oprawách,  i  obšír- 
néji  jakožto  již  po  pŕípravvách  o  pŕedmétech  téchto  my- 
sliti,  mluwiti,  rozjímali  a  spisowati. 

We  Hlubokém  na  konci  Ŕíjna  1843. 


m.  «!•  Hurbati 

81.  B.  Kaz. 
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J^a  počátku  žiwobytí  našeho,  když  jesté  sily  ani  du- 
cha ani  tela  wywinuté  nemáme,  žijí  j  iní  za  nás  a  pro 
nás.  W  dobé  této  neznajíce  swét,  neznáme  ani  boje  a 
bídyjeho,  ale  jsme  pri  pokoji  a  w  jednote  se  wším, 
CO  nás  otácí  Cím  dále  wšak  na  ceste  žiwota  kráčíme, 
tím  wíce  požíwáme  owoce  se  stromu  wédéní  dobrého  a 
zlého.  A  tak  wystupuje  pomalú  na  swétlo ,  co  posawád 
pred  nami  skryto  bylo,  my  pak  na  pred  widíme,  že  i 
na  nás  nehody ,  práce  a  obtížnosti  čekají ,  které  ne  jiní 
wíce  od  nás  odstraňowati  budau,  ale  které  sami  pre- 
máhati  musíme,  jestliže  nowého  upokojení  dosáhnauti 
chceme.  Jak  zde  z  jedné  strany  na  ztrátu  prwotnílio  na- 
šeho raje  smutné  patríme,  tak  dozírajíce  dále  z  druhé 
strany  radujeme  se  žiwotu,  nebo  cítime  w  sobé  wla- 
stní  um  a  ramena  k  zachowání  osoby  naši  w  praudu 
jeho. 

Swétlo  toto  našeho  znowuzrozcní  i  we  mne  zable- 
sklo; i  já  sem  poznal,  že  čím  blíž  ku  skutečnému  žiwotu 
pristupuji ,  tím  Avíce  sám  za  sebe  státí  musím  W  polo- 
žení tomto  nie  jiného  mi  u^^pozustáwalo,  než  wšemožné 
k  budaucnnsti  s«  chystati.  Tu  sem  se  na  krídlach  obra- 
zotwornosti  wznášel  do  nadzemské  ríše ,  kde  sem  se  w 
milých  my  ŠI  én  ká  ch  a  plán  ech  o  nastáwajícím  mém 
pí>čínání  a  konaní  kochal.    Než  ale  zacházení  takowó  do 


swéta  pauze  ducho wního  mne  neukojílo,  nebo  sem  o- 
prawdowý  žiwot  vv  tom  náležal,  když  s  ríše  widin  a 
ideálu  do  skutecností  sestupujeme  a  do  této  to  wšté- 
powati  se  usilujeme,  co  se  nám  tam  dobrého  zgewilo, 
éili  když  w  sobé  nebe  a  zemi  spojití  se  wynasna- 
žujeme.  Za  potŕebí  tedy  bylo  i  na  swet,  do  néhož  sem 
wkrociti  mél,  se  pŕipatŕiti. 

Z  této  príčiny  wycházel  sem  na  rozcestí  žiwota, 
kde  sobé  mládež  stanowiska,  stawy,  powolání,  místa 
k  powolání  a  t.  d.  wolí.  Kdykoli  sem  toho  učinil,  wždy- 
cky  sem  spatŕil  pŕedemnau  nesmírné  prostranstwí, 
do  kterého  z  dráhy  mé  jiné  nesčíslné  cesty  wedly  a  kde 
se  množstwí  lidu,  z  rozličných  národii  a  z  vvétších  a  men- 
ších zástupu  zaležející,  nacházelo.  Z  nékterých  zástupii 
skwostnost  a  chwastání  wyzcralo,  z  wéiší  ale  částky 
hlasy  rozličných  poíŕeb ,  žaloby  na  mnohonásobné  nedo- 
statky a  prosby  o  spom ožení  se  wznášely.  Nékteŕí  spo- 
lečníci  moji,  kteŕí  zaroweň  semnau  sem  pŕicházeli,  spa- 
tľiwše  toto  zjevvisko,  w  jistých  okamženích  kráčeli  we- 
dle  mne  ku  shromáždénému  množstvví,  k  rozličným  zá- 
stupum  se  pŕipojujíce.  Ale  k  tomu  se  vvšickni  hned  ne- 
osmélili,  a  tak  sem  i  já  s  mnohými  na  čas  zústal —  ne- 
rozhodnutý. 

To,  co  nás  od  učinení  neywážnéjšího  kroku  zdržo- 
walo,  byla  zkušenost,  kterau  sme  zde  nabývvali.  Zdálo 
se  nám  zajisté,  jakby  sobé  množí  z  odšedších  druhu 
našich  to  nebyli  wolili,  co  jim  pŕislauchalo,  a  jakby  se 
množí  ne  z  wlastní  čisté  wule,  ale  buďto  z  wíile  jiných, 
aneb  jen  z  pauhé  žádosti  zisku  a  chwály  byli  obétowali. 
Pri  jednéch  se  ukázalo,  že  aneb  se  zhanobeným  na  sobé 
obrazem  božím ,  aneb  bez  očí  s  neumytýma  rukama  dar 
žiwota  nešli.  Jiní  nemajíce  základu  a  pewniny,  aneb  w 
powétŕí  se  vvrtéli,  aneb  na  swých  hlavvách  w  nedohled- 
ném  množstwí  mizli.  Pri  neywétší  jich  částce  zd41o  se 
nám,  jakoby  hlawu  w  bŕichu  byli  méli,  a  tito  nešli  swé 
wlastní  podobizny,  jimž  nejen  sami  božskau  čest  proka- 
zovvali,  ale  i  jiných  k  tomu  pobízeli.  A  čože  ješté  nám  o 
téch  ŕeknauti,  kteŕí  vvlci  hltawí  jsauce,  odéní  w  kúži 
owčí  do  žiwota  pŕechúzeli,  kteŕí  ani  na  wlastních  nohách 
nekráčeli,  ale  tolíko  na  pujčených  nékdy  i  dwojího  druhu, 


we  kterýcli  inísto  mužského  zajeéí  srdce  bilo,  a  kterých 
jen  wítr  do  praiidu  swéta  zach wacowal ,  kde  se  lehko- 
myslné  potápéli  ! 

Zkušenost  tato  zavvdala  nám  pŕíležitost  k  pŕísnéj- 
šímu  pŕemyšlowání.  Když  sme  pak  i  na  swét  i  do 
"sebe  patríce  jedni  na  druhých  hledéli ,  jeden  z  krájanú 
mých  promluwii  takto :  „Pŕátelé ,  widíte ,  že  nékteŕí  z 
druhu  našich  bez  poŕádku  odešh',  jiní  pak  úprimní  pŕedce 
swétu  nepomohli,  nebo  tak,  jak  pred  tím  téméŕ,  vvše- 
cko  upi  a  o  pomoc  prosí.  W  horliwém  odstraňowání  ne- 
dostatku ze  swéta  hledejme  sladkost  žiwota,  a  poné- 
wadž  wšickni  Jidé  dítky  jednoho  Otce  nebeského  a  wši- 
ckni  ku  spasení  a  blahoslawenstwí  určeni  jsme,  obetujme 
rownako  a  bez  rozdílu  wšechném  sily  naše,  abychom 
tak ,  jakoby  jednau  ranau,  wšecko  zlé  ze  swéta  vvypu- 
dili. !'*  —  Ze  se  slowa  tato  vvšem  prítomným  Iíbila,  uči- 
nili sme  wprwním  dni  společný  krok  k  obje  tí  celého 
lidstwa.  Sotwa  že  sme  se  ale  k  tomu  byli  odhodlali, 
už  zmatek  náramný  powsláwal,  který  nám  o  tom  swéď 
cil,  že  nowý  zámer  náš  ne  do  ríše  skutečuosti ,  ale  do 
ríše  snu  nás  zahnal.  Když  sme  totižto  néco  píisobiti  chĺéli, 
wždy  sme  jen  na  téch  piisobiti  mohli ,  kteŕí  nás  otáceli, 
a  nikdy  ne  na  celé  lidstwo;  a  proto  ostatní,  kterým  o- 
bétowané  dary  se  nedostáwaly,  hledéli  kŕiwo  na  nás,  a 
swét  celý  se  wysmŕwal,  že  swfij  slib  naskrze  neplníine.  — 

Pŕeswédčil  sem  se  skoro  i  já,  že  blaudím.  Pŕislowí 
ŕíká:  ani  Bilh  nemúže  wšechném  lidcm  uho- 
wéti,  a  my  slabí  nedostatecní  mladíkovvé  predce  sme 
takowé  skutky  wywádéti  chtéli,  ku  kterýmby  se  aspoň 
wšemohaucnost  a  wšudyprítomnost  byly  Avyhledáwaly. — 
Poblauzení  mé  aspoň  k  poznaní  té  prawdy  slaužilo ,  že 
clowék  owšem  sice  za  božské  a  wšeobecné ,  za  wécné 
a  wšudyplatné  prawdy  a  myšlénky  žíti  a  bojowati  míiže, 
nikdy  wšak  jako  Bilh  ,  ale  toliko  jako  clowék,  jemužto 
CO  takowému  ncobmezenost  a  nekonecnost  nepŕislaurhá, 
nebo  na  jisté  místo  a  na  jistý  cas  priwázán  jest.  A  we 
skutku,  kdo  pri  slabosti  a  konečnosti  swé  berlu  boží 
sobé  osobuje,  a  ji  uchwátiti  se  usiluje,  toho  n.iniáhání 
jest  prepiate  a  ztrešténé,  jako  (akowého  roliiíka, 
kterýby  roli  swau  jcdním  tahcni  a  ne  po  brázdach  zorati 
chtél. 


Poznavv  takto  obmezenost  sil  ílovvéka  wubec  a 
zwlášté  mých,  musel  sem  bezuzdnost  a  neohraničenost 
zanechati  a  také  o  jisté  místo  nékde  wlidstvvése  po- 
starati,  kdebych  se  neypnhodaéji  s  celau  podstatau  maii 
postavviti  molil.  Když  tu  na  mysli  rozwažuji,  kde  a  jak 
by  pro  mne  neypíiméŕenejší  okres  byl,  neočekávvané 
ozwalo  se  s  \v  é  d  o  m  í  mé,  ŕka  :  „Nyní,  mládenče,  šetri 
hlasu  mého:  abys  mne  we  pŕítomném  položení  snad  na 
wéky  neu'iusil!  JVezabíhej  daleko  myslí  twau,  ale  opri 
zrak  na  téch,  mezi  kterými  si  swétio  žiwota  uzrel,  mezi 
kterými  si  pestowán  byl  a  mezi  kterými  jsi  až  posawád 
žiw;  a  zajisté  spatŕíš,  že  potrebám  jejich  sily  twé  po- 
swécowati  neywetší  powinriostí  a  neyswétéjším  prá- 
wem  wdéčnosti  a  synowstwí  zawázán  jsi.  Jsau  to  ro- 
dáci twoji,  s  nimiž  te  telo  a  krew,  zpusob  cítení  a  my- 
slení spojuje;  onit  jsau,  jejichž  duch  vv  tobe  také  žije 
a  w  jejichž  duši  twé  neycistéjší  túžby  ohlas  naleznau. 
Jako  každý  národ  úlohu  a  dary  od  Boha  k  tomu  pri- 
jal, aby  w  sobé  celé  lidstwo  na  jistém  stupni  pŕedsta- 
wowal  a  wyobr^zowal;  tak  i  twuj  národ  jest  ná- 
dobau  boží,  do  které  také  Bíih  sám  zárod  položil, 
aby  se  časem  z  neho  krásué  owoce  wywinulo  Z  této 
príčiny  jako  každé  národní  povvédomí,  tak  i  slo- 
wanské  má  moc  a  práwo  i  pred  Bohém  i  pred  lidmi 
wystupowati.  Ci  ti  asuad  we  slowanském  swété  nie 
nenalezáš,  čoby  twé  lásky  hodným  bylo?  či  snad  nie 
není  zde,  začby  se  píisobiti  mohlo,  žádné  nedostatky  a 
rany  k  zahojení?  či  se  snad  domníwáš,  že  ŕízeuí  swéta 
jen  na  slepo  tam  se  nám  naroditi  dáwá,  kde  se  rodí- 
me? Nikoli,  rada  boží  uzawŕela,  abys  tam  poznal  určení 
twého  žiwota,  kde  té  ona  položila,  abys  tedy  i  to,  co 
rodáci  twoji  dobrého  w  sobé  chowají,  proti  zkáze  há- 
jil a  zdokonalowal.  Neutíkej  tedy  z  luna  pokrewenstwí 
twého  a  nezotročuj  duši  twau  kladením  ji  do  odporu  s 
wulí  Neywyššího,  ale  pritiskni  ku  srdci  opustené  rodišté 
a  nes  mu  w  obét  wše,  co  dobrého  w  sobé  naleznauti 
mužeš,  atak  semeno,  které  rozsíwati  míníš,  zadaného 
owoce  pŕináše ti  bude!" 

Na  slowa  tato  zarazil  sem  se  welice,  wida,  jak  da- 
leko sem  byl  zblaudil,  že  sem  to,  co  mi  neybližšího  bylo, 


už  dáwno  do  rozwahy  nebral,  A  protož  éím  wétší  žel 
zaujal  vvniternosti  mé  nad  dosawáduím  newšímáním  sobé 
slovvenské  rodiny,  tím  ochotnéji  spojil  sem  wíili  mau  s 
wulí  swédomí  mého,  tak  že  w  lunu  mých  spolu- 
rodákii  o  dobro  clowécensvví  pecowati,  a  síce 
na  ceste  duchowního  wzdélání,  stalo  se  mau  ney- 
wétší  radostí  od  chwíle  té.  I  swétil  sempamatnau  pro 
mne  tuto  dobu  žiwota  písnémi  a  modlitbami  srdečnými, 
nebo  sem  w  ní  zase  dobu  nowého  zrození  wítal. 

Jak  sem  ale  na  cestu  wywolenau  kročiti  chtél,  no- 
wé  obtížnosti  pošta vvily  se  proti  mne,  nebo  sem  s  ce- 
stau  tau  a  s  okrešem  wy braným  nebyl  obeznámen. 
Okolnosti  zajisté  mé  jen  k  poznaní  wzdáleného  žiwota 
wedly,  níkoli  ale  k  poznaní  toho,  we  kterém  sem  se  i 
tak  každodenné  nacházel.  W  novvém  položení  mém  po- 
slauchal  a  obezíral  sem  se  na  potrebné  ponaučení,  ale  na- 
máhaní mé  bylo  daremné ,  nebo  tehdáž  celé  okolí  okolo 
mne  w  téžkém  spánku  leželo.  VV  neŕestech  téchto  silné 
pŕeswédčený  o  tom,  že  stanowisko  a  pŕedsewzetí  mé 
čisté,  bohumilé  a  swaté  jest,  musil  sem  se  sám  do  ži- 
wota slowenského  wybrati.  A  proto  nedbaje  nie  na  ú- 
štipky  podlého  a  bohaprázdného  swéta,  kterému  na  bez- 
cestí  jeho  nie  wážné  a  prísne  není,  pustil  sem  se  po 
neznáme  ceste,  abych  se  na  míij  svvét  podíwal.  Newy- 
chodéná  cesta  ta  čim  dále  béžela,  tím  strmejší  byla. 
Po  nedlauhém  čase  spatŕil  sem  se  ješté  k  tomu  mhlau 
otočeného,  která  čím  wíce  sem  strminau  kráčel ,  tím 
hustejší  se  stáwala.  Lidé,  kteŕí  semnau  križowali,  anebo 
proti  mne  se  vvraceli,  clitéli  mne  odwrátiti  od  dalšího  po- 
stiipovvání  w  pŕedsewzetí  mém;  než  wniterný  hlas  nedo- 
pustil mi  toho ,  ale  mne  wedl  dále,  až  sem  se  naposledy 
do  takowého  položení  dostal,  kde  sem  ne  mhlu  okolo 
sebe,  ale  černe  jako  noc  mraky  pod  seliau  ,  jasné  pak 
nebe  nad  sebau  uzrel.  Zjewisko ,  ktoré  se  mi  zde  samo- 
tnému jako  prst  ukázalo,  pŕekwapilo  mysl  mau.  W  obla- 
cích  zajisté,  jak  wlny  morské  podenmau  se  warících, 
strašné  se  blesky  na  wše  strany  kŕížowaly  a  diwoké  hlii- 
čení  mnohých  hromu  zawzníwalo ,  jakoby  celý  kraj  na 
wniwec  obrácen  býti  mél.  Sám  také  každé  okamžení  w 
házni  weliké   sem  očekáwal ,   že  i  mne  zbauŕené  žiwly 
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zachwátéjí.  Brzo  wšak  sem  se  zaradowal,  nebo  se  po 
nedlauhé  chwíli  bauŕe  wzdalowati  a  černawa  rozcházeti 
počínala.  A  w  tom  ješté  k  wétšímu  mému  potešení  za- 
wznél  lidský  hlas,  který  známau  píseň :  Nad  Tatran 
86  nebe  kalí  a  t.  d.  prozpéwowal.  Pronikawý  zpévv 
wždycky  blíž  a  blíže  lesa  podemnau  ležícího  pŕicházel, 
tak  že  sem  už  rozuméti  toto  mohl : 

„Nad  Tatiau  to  nebe  hnéwflé 

Bude  li't  a  hromy  metat, 
Ale  naše  kraje  zpéwné 

Krásnej'  biidau  potom  zkwétat. 
Zkwétat  biidau  s  rody  swými, 

Matka  Tatra  amutek  swleče, 
Mezi   brehy  slowenskými 

Čisté  Wáh  i  Hron  poleče." 

Peí  ostatních  slovvech  spatľil  sem  i  samu  zpíwající 
osobu,  která  w  postawé  krásneho  mládence  ku  mne 
prosto  se  pŕibližowala.  Obličej  mladíka  byl  wýrazný,  po 
bílém  jako  sneh  plášti  wisely  mu  dlauhé  wlasy  a  w  pra- 
wé  ruce  jeho  lípowá  ratoicst  se  zelenala,  což  vvšecko 
nejen  hlubokau  úctu  we  mne,  ale  i  spanilé  nadeje  w  sau- 
žení  mém  budilo.  —  A  w  skutku  nesklamal  sem  se, 
nebo  hned  ku  mne  takto  promluwil:  ,,Nezastawuj  se 
na  tom,  milý  bratŕe,  že  neznám  au  osobu  k  sobé  pŕichá- 
zeti  spatŕuješ.  Já  jsem  zajisté  Zwéstoň,  strážce  twuj, 
který  znaje  už  dobre  túžby  a  trápení  twé,  potrebného  u- 
lewení  tobé  pŕináším.  Já  té  powedu  z  tohoto  Wrchu 
Odhodlanosti  do  žiwota  slowenského,  abys  znal,  co 
kde  kolčowati  a  štépowati  treba  jest.*' 

Milý  hlas,  kterým  se  newidéný  posawád  mláden- 
ček ke  mne  ozýwal  a  príjemný  pozor  jeho ,  z  néhož 
pauhá  dobrota  a  šiechetnost  patrila,  úplnau  we  mne  dú- 
wéru  k  nemu  wzbudily,  že  sem  se  z  celé  duše  zpráwé  a 
wedení  jeho  odewdal.  A  tu  jal  se  mluwiti,  wida  hoto- 
wostmau:  „Hle!  už  se  baufc  rozchází,  která  by  la  celý 
wýhled  s  hory  této  ukrýwala,  a  novvá  tichost  pocíná 
se  nad  zemí  zmáhati.  Kraj  tento ,  který  utíkající  mra- 
čna porád  odhalují,  jest  Slovvensko,  sídlo  rodu  twého. 
Pŕihlédní  k  úkazu  tomuto,  at  obraz  jeho  místa  w  duši 
twé  nalezne!** 


Hlawa  !• 

Pohled  na  Slowensko. 


Otewrené  prostranstvví  po  pŕešlé  baiiri  w  neoby- 
íejné  kráse  a  nádhere  oblečené  leželo  okolo  nás.  Rozma- 
nitost  celého  kraje  zjewila  se  nám,  a  widéli  zme,  jak 
se  po  rovvinách,  dolinách  a  údolích,  kopcoch  a  horách 
rozprostírá,  z  nichž  se  místy  zrcadla  wod  do  očí  našich 
odrážely.  Ach!  jak  we  zbožných  citech  rozplynula  se 
duše  má,  když  sem  patril  na  nepŕetrženau  ŕetéz  weli- 
kanských  Tater,  we  které  se  tyto  od  západu  k  wý- 
chodu  wždy  w  ohromnéjších  a  ohromnejšich  hmotách 
na  zpiisob  pul  mésíce  na  pulnočni  strane  táhnau.  Jak 
sem  radostí  zaplesal,  když  se  mi  najednau  rumy  str- 
mého Déwína,  postawy  pyšného  Roháče,  wzneše- 
ných  Bílých  hor,  nahých  Holí  s  Čertowau 
swadbau,  hrobovvého  Sitna,  nedostupného  Vluráné 
a  t.  d.  ukázaly!  Tak  weliké  bylo  wytržení  mé,  když 
semhlodél,  jak  se  naproti  Tatŕe  nahnutá  hlawa  obrovv- 
skéko  Kŕiwáné  a  w  sausedstwí  jeho  z  jedné  strany 
Babia  gora,  a  z  druhé  pak  Králowá  bola  a  Lom- 
nice, jako  ovvčáci  u  prostred  stád  swých  ;  ponad  o- 
statní  wčtší  a  menší  haluzy  Tater  wznášejí!  —  Mocná 
ruka  prírody  vvelebné  welikány  zde  také  na  painátku 
svvého  hrozného  zbauŕení  a  swých  náramných  prewratu 
nawéžíla,  a  oni  to  duchu  uašemu  uepohnutelnau  zrutností 
swau  zwcstují,  mnohotisícletým  wálkám  rozhnewaných 
živvlú  wzdorujíce. 

Když  sem  zrak  do  nesmírných  dolin  mezi  nimi  se 
rozkládajících  spustil,  widcl  sem,  jako  tu  ze  sausedstwí 
pŕicházející  mutná  Morawa  a  w  Iiinu  jcjich  zplozený 
klikatý  Wáh,  zpevvný  Hron,  ryboplodná  Tisa  se  swý- 
mi  pŕíbuzenci,  u  noh  Tater  se  winauce,  na  wlnách 
siného  Dunaje  k  jihu  a  k  wýchodu  vvéčné  do  Cer- 
weného  more  utíkají;  tam  pak  jak  Dunajec  a  Po- 
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p  r  ad  k  pulnoci  od  téchto  se  odbírajíce   s  VVíslau  se 
sbratťiijí  a  s  ní  do  Baitu  wpadají. 

Pochodivvši  oko  mé  za  béhem  rek  téchto  slovven- 
ských,  obrátilo  se  ku  wrchowcúm  hor  wéčnými  sne- 
hy pokrytým.  Zde  holé  a  šediwé  škály  žulowé  str- 
mí, mezi  nimiž  se  oblakowé  vv  bystrém  behu  walí  a  na 
jejich  hmotách  rozrážejí.  Hrozný  to  byl  pro  mne  predmet. 
Mrazem  a  hruzau  projala  mne  končitost  nékterých  chlu- 
mu  a  diwoký  pozor  nékterých  bral,  kteréjako  vvichrem 
sem  i  tam  rozwálené  weliké  lesy  jedno  pŕes  druhé  ležejí. 
Bázní  a  pŕekwapením  naplnila  mne  hlubokost  a  strašnost 
nedostupných  p  ropa  s  tí,  w  nichž  se  shury  padající  sné- 
howá  woda  na  prach  rozdrobuje  a  pri  slunecném  svvétle 
duhowými  barwami  pohráwá.  Ackoli  tam  krom  šumu 
nékterých  wod  wšecko  ostatní  mrtwé  ticho  a  beze  wše- 
ho  žiwota  jest;  pŕedce  wšak  widéní  —  téch  snéhowých, 
od  wécných  brázd  téch  zedraných  wéží  a  nakopených  lá- 
maniu, widéní  téch  hlubokých  jezer  a  morských  očí, 
prozračných  jako  sklo  a  pobarwených  rozličnými  barwa- 
mi, widéní  téch  žulowých,  do  nebe  čnících  slaupu,  na 
kterých  se  granáty,  opály  a  jiné  lesky  blyští  a  které  se 
we  swé  némoté  do  hladiny  jezer  uzírají, — ■  wzbuddo  we 
mné  city  neyhlubší  úcty  a  nábožnosti;  nebo  we  wšem  tom, 
CO  w  neydiistojnéjším  chráme,  blízkost  a  pŕítomnost  Bož- 
stwí  pŕedemnau  tríinila.  —  A  když  sem  se  w  takowých 
citech  kochal ,  nowé  zjewisko  w  dalekosti  opét  lákalo  k 
sobé  oči  mé.  Zde  zajisté  mezi  brály  spatŕuje  se  slaup  skalný 
a  kameni  okolo  neho,  které  jak  pastýr  i  se  stádem  zka- 
menélý  wyhlížejí;  tam  jiný  úkaz  predstawiije  dwau  mú- 
zu zápasících;  tu  se  zase  zdá,  jak  by  knéz  na  kazatelnici 
obstaupený  poslauchači ;  tam  opét  jakby  celé  swadebné  ta- 
žení  na  wozích  se  wším  w  kameni  se  bylo  obrátilo.  Než 
nejsemsto,  predmety,  které  se  tam  smyslum,  citu,  o- 
brazotvvornosti,  rozumu  a  celému  duchu  zjewují,  wsecky 
dostatečné  wylíčiti;  nebo  sem  sám  u  wytržení  niém  ani 
neznal ,  kam  se  neyprw  obrátiti  mám  a  doba  k  pouažo- 
wání  krom  toho  jen  krátka  byla.  ~ 

Pod  ľísí  hromojízwého  čela  Tater  nalezlo  oko  mé 
w  mochatém  rauchu,  kde  se  kosodŕewina  p(>  zemi 
plazí,    prwní   znaky  organické  žiwé  prírody,   jenž  zde 


diwé  kozy  adrawé  orly  za  obyvvatelu  má.  I  spatŕil  sem, 
jak  ty  we  skoku  swém  ponad  propastí  rohama  na  ostré 
škály  se  wéšely ,  a  jak  z  téchto  nékteŕí  w  bystrém  letu 
8  nesmime  wysokosti  dolu  po  laupeži  se  hnali.  —  U  paty 
pásu  tohoto  wystupují  w  cerné  barwé  sosnowé,  smr- 
kowé,  borowé,  jedlowé  lesy,  pod  nimiž  se  dubo- 
wé,  bukowé,  jaworowé,  lískowé  a  lípowé  háje 
po  údolinách  a  bŕehách  rozkládají,  které  wšak  na  mnohá 
místech  weliké  plešiny  mají,  na  dúkaz  toho,  že  prílišné 
a  neopatrné  probrány  a  wykaženy  jsau.  — •  A  když  sem 
se  já  na  kraj  tento  díwal,  tehdy  se  stromowí  obtížené 
owocem  wšelikého  druhu,  a  wínowé  réwí  na  obrá- 
cených  k  poledni  končinách,  we  dlauhých  čárách  zelenalo. 
Z  ratolestí  zelených  háju  wznášelo  se  k  nám  weselé  péní 
rozličných  ptáku,  z  kwétaucích  pak  háju  zwuk  praco- 
witých  wceliček.    Mezi  lesy  a  háji  bíijná  pastwiska 
se  rozkladala,    na  nichž   se   stáda  wšelikého  dobytka 
blízko  pastýŕských  salášii  belela.  Po  tisíce  pahrbcích,  ú- 
walích  a  rowinách  na   daleko   a  široko  obilím    wšeho 
druhu  pozlacené  role  se  hnaly,  w  dolinách  pak  a  niži- 
nách  jim  pŕíležících  zelené  1  a  u  k  y  ležely.  —  Wšecko  toto, 
potom  prýštící  a  jiskrící  se  z  kamenité  pudy  s  tu  d  nie  e, 
mírnost,  čistota  a  jasnost  powétŕi,  spanilost,  žiwnost 
a  ťirodnost   prírody  jakoby  na  obrazce  predstawené, 
wynutilo    konečno    pri  pozorowání    mém  ta  slowa  ra- 
dosti  k  wúdci  mému,   který  dosawád  ticho  byl  a  mne 
jen  pozorným  na  nékteré  predmety  učinil:  Wéru  pože- 
hnaný a  štastný  jest  to  lid,   kterému    takowé    zeme  k 
obývvání  dané  jsau!  O  kdyby  jen  to  znal,  jakowými  se 
krásami  a  poklady  rodišté  jeho  honosí! 

„Arci!  mluwil  na  to  Zwéstoii,  kdyby  znal!  ale  já 
wéru  ŕíci  musím,  že  mnohé  zwláštnosti  a  prednosti  kraje 
tohoto  pred  oby wateli  jeho  ješté  skrytý,  mnohé  pak  jen 
málo  známy  jsau.  Promyslná  noha  zpytatele  prírody 
jen  málo  posawád  zde  kráčela,  a  obywatelé  jazyku,  kte- 
rým  se  ona  k  nim  ozýwá,  nerozuméjí,  ale  w  newédomí 
staupají  po  predmétecli,  které  okolo  nich  plodí  a  w  sobé 
ješté  skrýwá.  Kdože  odhalí  tajemstní  tato?  Pozorující 
um  zde  mnoho  k  poučení  swému,  ano  i  k  rozliojnéní 
lidské  zkušenosti  a  známosti  nalezne,  a  to  ze  wšech  tŕech 
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tríd  a  králowstwí  pŕirozených  wécí.  Mnohé  ješté  prýšté- 
niny  a  zrídla,  a  neznáme  dosawád  jeskyné  na  wy nálezcu 
čekají;  a  koJik  ješté  žil  na  drahé  a  jiné  kowy  w  tomto  z 
neybohatších  w  Ewropé  pásu  hor  nepohnutých  se  nachá- 
zeti  musí,  kteréby  celau  krajinu  bohatily  a  ozdobowaJyl 
VVzhuzená  wšak  časem  pilnost  a  rozmyslnost  na  začaté 
už  ceste  wšudy  otewre  duchu  prúchod,  kde  posawád  ne- 
proniknul." 

„Než  ale  znám,  že  si  se  už  ponékud  nasítil  wyhlíd- 
kau,  kterau  místo  toto  poskytuje,  poslauchej,  at  dále  mlu- 
wím! —  Jako  každý  kraj,   tak  i  tento,    natolik  jen  cenu 
má,    nakolík  jej  duch  lidský  k  potrebám   swým  použití 
a  pod  wládu  sw au  podrobiti  zná,  a  nakolik  on  dary  a 
wlastnostmi  svvými  k  wyplnéní  téchže  potŕeb  člowéko- 
W'i  slauží.  Ze  tento  k  wywinowání  žiwota  a  ducha  nepŕí- 
zniwým  není,   to  nám  Swédčí  i  powaha  a  počet  plodín 
jeho,  i  položení,  \ve  kterém  rozmanitost  tepla  a  podnebí 
panuje.    Položení  jeho   jest  takowé ,    že  sobé  člowék  ze 
wzdálenéjších   zemí  to  doprowázeti  muže,     čeho  se  mu 
doma  nedostáwá,    to  pak   odwážeti,    čímž   nad  potreby 
wládne.  Reky  spojují  jej  s  nižšími  kraji ,  zv\  lášté  na  po- 
lední,  nékdy  i  na  sewerní  strane,   hojnost  pak  potrebné 
k  cestám  kunštowným  látky  swédcí,  že  w  nem  obchod 
oblehčiti  možno  jest.  Strana  púlnoční  jest  proti  nápadúm 
nepŕátelským  welikanskými  horami  ohrazena,  protiwná 
pak  strana  otewŕená  k  tomu  slauží,  aby  se  dwa  národ o- 
\vé  uherské  krajiny,  Slowáci  a  Maďari,  stýkali  a  stýká- 
ním  tímto  jeden  druhému  do  smrtícího  spaní,  do  nečin- 
nosti padnauti  nedali,    aby  tak  wšecky  údy  celého  krá- 
lovvswí  ku  společnému  blaženému  žití  a  k  uskutečnéní  w 
sobé  zámeru  člowéčenstwí  w  pohybowání  a  w  trení  se 
udržovvaly.** 

„Hornaté  kraje  owšem  s  Avétší  obtížností  nežli  ro- 
wné  obchod  wésti  mohau,  k  tomu  pak  prílišné  oddélují 
jedny  osady  ode  druhých,  a  ten  zpusob  i  lidi.  Mezi  wrchy 
jest  každá  dolina  swétem  zwláštním;  w  ní  panují  už  jiné 
obyčeje,  ano  jiné  zpúsoby  mluwení  a  jiný  pŕízwuk  reči, 
jako  w  sausední  doline.  Z  príčiny  té  zde  se  jeden  ode 
druhého  odcizuje  a  to  se  zanedbáwá,  co  wíce  lidí  spojuje. 
Preto  také  tu  liďé  s  wétšími  nesnadnostmi  společné  néco 
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ku  swému  dobrému  pred  sebe  btrau,  nežli  w  otewŕe- 
ných  krajech ,  kde  už  samé  oko  ku  bližšímu  spojení  we- 
de,  nebo  se  na  celé  okolí  wždycky  díwá. —  Wšak  ale 
pri  wšech  obtížnostech,  se  kterýnii  hory  zápasili  musejí, 
mají  i  ony  swé  prednosti,  kterými  se  prekážky  odstra- 
nití  a  nedostatky  naprawiti  dají.** 

„Jako  na  otewŕených  pauštéch  a  rowinách  wše  roz- 
ličným bauŕem,  úpalúm  slunečním,  powodném  a  wé- 
tríim  —  a  tak  zmenám  častejším  wystaweno  jest;  tak 
naproti  tomu  wrchy  wšemu  tomu  se  silnéji  opírají  a 
tak  wšecko  stálejší,  mocnejší  a  rozmanitejší  povvahy 
mezi  nimi  býwá.  Jakow á  príroda,  takowý  i  její  clowék. 
Žití  jeho  u  prostred  pewné  nepohnute  prírody  činí  jej 
také  pewným  a  nerozlučným  na  dlauho  od  toho,  co  on 
píi  swém  príchodu  na  swét  naleznul  a  do  sebe  wpil,  či 
se  to  jeho  náboženstwí  a  reči,  či  mrawu  a  obyčeju  tyká. 
Pri  nábožnosti,  kterau  mu  už  rozmanitosť  a  wele- 
bnost  krásne  prírody  w  otčine  jeho  wdechla  a  se  kterau 
on  ku  wšemu  w  konaní  swém  pristupuje,  pohnauti  jej 
z  místa,  jest  wéc  pŕenesnadná,  bytby  jej  i  nejtéžší  po- 
hromy a  neywétší  zlomyslnost  a  ukrutnost  podkopáwa- 
la.  Wrchy  jsau  ochrancowé  obywatelu  swých:  oni  wše, 
co  tito  zwJáštního  a  podstatného  mají,  w  sobé  pŕes  wše- 
cky  náhody  pŕechowají,  až  pokud  člowék  s  tworčí  ru- 
kau  w  pŕízniwý  čas  nepowstane,  který  u  swých  spolu- 
rodáku  powahu  jejich  uwédomí,  wšecken  jich  žiwot  roz- 
tracený  w  jeden  celek  spojí,  w  duchu  swém  zešlechtí  a 
tak  ze  zešjechténého  na  zastaralých  základech  nowý  a 
a  krásnéjší  swét  wzbudí.  Jak  diiležité  to  jest,  ten  toliko 
ocení ,  kdo  zná ,  že  jen  we  swém  wlastním  ži wlu  pohy- 
bující  se  člowék  a  celý  národ  owoce  púwodního  a  zna- 
menitého lidstwu  prinášeti  muže,  jináče  pak  bez  toho, 
že  swlekne  celé  člowéčenstwí  swé  se  sebe  a  zničí  to, 
CO  ruka  boží  jako  zárod  budaucích  skutkíi  do  neho  wští- 
pila." 

,,DáIe  hory  mezi  jiným  to  do  sebe  duležitého  mají, 
že  tam  krásna  príroda  k  weselosti  wyzýwá.  Weselost 
ducha  jest  ten  dar,  kterými  pŕírození  Horňákíim  pohodl- 
nosti jiných  kraju  wynahrazuje:  ona  zajisté  jest  prame- 
nem  jasné  mysli  a  pracowitosti.  „„Ne  z  mútneho  oka. 


la 

z  ruky  pilné  nádeje  kwitne.""  Nelétají  zde  owšem  pe- 
čené holubi,  ale  člowék  musí  rukau  swých  ku  práci  píi- 
ložiti ,  jestli  néco  míti  chce.  A  toto  už  wede  jej  ku  pra- 
cowitosti ,  w  ní  se  toliko  sladkost  žiwota  cítiti  dá.  Pra- 
cowitost  a  pilnost  nachází  sobé  i  prostŕedky  ku  pŕemo- 
žení  toho,  co  w  horách  w)  winowání  člowéka  prekazí. 
Nerozlučná  od  ní  zde  jest  jasnost  mysli,  kterána  každém 
místé  jinými  a  jinými  predmety  obnowowána,  jest  mat- 
kau  wšeho  umélectwí.  Pracowitost  delá  z  hor  raje,  ja- 
snost mysli  pak  plodí  w  nich  chrámy  kunštu  a  umení. — 
Wywinauli  se  na  swétlo  zawinuté  ty  to  \ve  Slowensku  po- 
klady, stane  se  i  w  nem  takowá  proména  a  bude  krásnym 
klenotem  celé  wýchodní  Ewropy  —  Než  když  sme  sídlo 
slowenské  spatŕijy,  nawštiwmež  už  žiwot  obywatelú 
jeho  a  pŕedevvším  swatyni,  kde  se  príbehy  zeme  té  a 
lidu  jejího  chowají !"  — 


Dejepisný  pŕehled  Slowáku. 


Premýšleje  o  tom,  co  mi  Zwéstoň  mluwil,  šel  sem 
za  ním  s  wrchu  do  wysokého  lesa.  I  ukázal  mi  stawení, 
které  se  w  nem  náležalo.  Stawení  pak  to  bylo  wel- 
mi  weliké,  starými  a  ohromnými  lipami  ohražené.  Po- 
doba jeho  byla  rownočtwerečná.  Lhelní  rohy  wystiipo- 
wali  néco  ze  stén,  jakoby  čtyry  slaupy  délajíce,  na  ľichž 
se  celé  staAvení  ležeti  zdalo.  Okolo  steny  na  zemi  wšudy 
kamenná  podsténa  se  táhla;  Avrch  a  spodek  steny  byl 
rozličnými  barwami  a  malbami  okolo  celé  budowy  ozdo- 
bený, podstŕeší  široké,  sám  pokrow  newysoký,  na  ze- 
leno zabarwený.  Zpusténost  stén  a  celého  okolí ,  a  zara- 
sténost  prístupu  k  nemu  kíowím  a  burinau  pripisowal 
Zwéstoň  ŕídkému  místa  tohoto  nawštéwowání.  —  Jako 
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sme  dnu  wkroéili,  at  mnoho  set  ŕezeb  a  obrazu  po  ste- 
nách, na  prostiedku  sine  pak  wysoké  sochy  a  na  dlau- 
hých  stolách  Aveliké  knihy  do  oči  nám  padJy.  W  oka- 
mžení  tomto  wzdechl  Za\  estoň  a  íekJ  :  „Naliodé  tojiko 
dékowati  se  musi,  ze  t>to  paníátky  aspoň  we  swé  ne- 
úplnosti pri  mnohém  nedostatku  spatŕiti  se  ješte  dají!" 
Na  to  chopil  mne  za  riikii  a  dáte  prawil  :  „Prvvé ,  než 
siň  tuto  prohlerlati  budc'me,  musím  lobé  to  místo  we 
známost  uwesti,  které  Slowáci  w  radé  lidského  poko- 
lení zaujímají." 

1)  Národní  pŕíbuzenst wí  Slowákú. 

„Jako  telo  človvéka  na  rozličné  částky,  iidy  a  články 
se  déií,  tak  podobné  i  celé  lidstwo  na  rozličné  národy 
se  rozpadá,  které  se  jazykem,  co  neyhlawnéjší  znam- 
kau,  mezi  sebau  rozeznáwají.  Takowým  i'idem  lidstwa 
jest  i  národ  Slowanský  čili  Slawjanský.  Slowané 
pŕináležejí  k  neywétším  národíim  na  zemi;  počíta  se  jich 
zajisté  80  millionu ,  což  téméŕ  desátau  částku  celého 
lidstwa  činí,  a  sídly  swými  téméŕ  púl  Európy,  tre- 
tinu Ázie,  ano  už  i  bodný  kus  Ameriky  napjňují.  Ne- 
nít  na  swété  národu,  kterýby  w  jednom  spojení  swé 
Of>ady  tak  daleko  b}  1  rozšíril.  Slowané  zajisté  zeme  na 
poledni  od  Dubrowníka  na  adriatickém  z  jedné,  a 
od  černého  more  z  druhé  strany  az  k  ledowému 
na  pídnoci,  na  té  ceste  pak  na  lewo  k  baltickému 
mori  a  na  prawo  až  k  Japaníim,  dilem  co  panující, 
dilem  CO  jiným  podn'zení,  obýwají." 

„Z  povvahy  už  welikého  národu  newyhnutelné 
wyplýwá,  že  on  časem  pri  rozšiŕoAvání  se,  z  částky 
pro  rozličné  sausedstwí ,  z  částky  pro  rozličnost  pod- 
nebí a  t.  d.  také  rozličné  ratolesti  ze  sebe  w}pauští — - 
čili  že  se  na  rozličné  podnárody  ancbo  kmeny  rozestu- 
puje.  Z  príčin  téchto  Slowaiistwo  podlé  poAvstalých  ná- 
rečí na  wíce  kmeníi  se  rozdelilo.  Tak  nacházime  w 
nem  neyprAv  dwé  hlawní  čeledi;  jednu  polednowj'^- 
c hodní  a  druhau  západní.  Ku  j)rwní  čeledi  náležejí : 
Rusowé  s  Rusíni  čili  Rusňáci  a  lllyrowé,  jenž 
zase  Srbi,  Chor>\ati,  Slowenci  a  Bulhari  jsuu. 
Ke   druhé  čeledi  patrí:    kmeň  polský,  lužický  a  če- 
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skoslowcnský,  který  poslední  Čechii,  Morawanú, 
Slezanu  a  Slowáku  w  sobé  obsahuje."  —  Jedenkaždý 
z  techto  kmeiiú  mnohoby  mél  co  wyprawowati ,    jak  o 
krátkych  blažených  swých  dobách  tak  i   dlauhých  lUr- 
peních ;    než  není  zde  místa  ani  času.  Jen  to  musím  pŕí- 
pomnéti,  že  wšickni  dosavvád  zwláštuí  hradbau  Ewro- 
py    proti   wpádúm  diwokých  wýcliodních  národu   byli. 
A  tímto   zpúsobili,  že  západní  Ewropa,  od  barbarského 
sausedstwí  odstránená,  a  církew  i  obec,  i  wédy  i  umení, 
i  prúmysl  i  obchod  wzdelati  mohla,    aby  toto  wzdélané 
od  ní  dostali,  a  na  takowém  základe  dále  budowali.  Na 
prsách  jich  rozbili   se  laupežnické  hordy  uralské  a  mon- 
golské a  w  boji  proti  ztŕešténým  plukiim  tureckým  krevv 
wšech  kmenú  w  potocích  tekla     Nyní  kd>ž  wýchod  ku 
smrti   pracuje  a   príčinu  k    obáwání   wíce  nezawdáwá; 
pokoj  odtud  nawstáwající  wyz)  vvá  i  Slowanstwo  z  wíce 
passiwního  čili  trpného  a  pokojného  položení  k  činnému 
a  učinlivvému  žiwobytí,  k  nemuž  jedenkaždý  kmeň  slo- 
wanský  podle  si!  a  zwláštnosti  swých  powolán  jest.    1 
nač  žeby  je  ŕízení   sweta  i  w  tak  welikém  počtu,   i  pri 
mládenechých  silách  i  pri   welikých  zpusobnostech  bylo 
dosawád  vve  wšelikém   nebezpečí  zachowalo,    kdyby  k 
welikým   zámérxim    ustanoAveni  nebyli  ? !    W  nich  se  má 
prežitá  a  ostaralá  Ewropa   omladiti ,    aby   omladená  ob- 
zwlášté  staré  Ázii  wzncšených  i  wnitrních  i  zewnitrních 
daru  pŕinášela  a  ji  k  wjššímu  duchownímu  žiwotu  probu- 
dila."  — 

2)  Neystarší  zpráwy  o  Slowákoch. 
Tu  zamlknul  na  okamžení  Zwéstoň,  mne  pi  k  radost 
a  hrdost  pronikla,  když  sem  se  údem  i  tak  ohromného, 
i  tak  zaslaužilého,  i  k  weliké  budaucnosti  určeného  ná- 
rodu spatŕil.  I  w  edl  mne  zatím  ku  stene ,  jejimž  pnlcho- 
dem  sme  byli  do  siné  wešli.  I  byla  tato  mnohými  rámy  za- 
kladena,  w  nichž  se  ale  už  nie  na  ten  čas  spatŕiti  nedalo. 
Pŕistuupiwše  tedy  k  rámum  tém  wyprawnwal  Zwéstoň 
dále:  „Zdebychom  neystarší  príbehy  Slowákíi  wvčítati 
méli,  ale  ty  hustli  tma  píikrýwá  a  tratí  se  w  dejinách 
wšech  Slowanu.  Nad  neydáwnéjší  histórií  jejich,  jako 
nad   wšemi  národy,    neprobitná  mrákota  spočíwá.   Pri- 
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buznost  Slowanu  co  do  ducha,  reči  a  telesné  postawy, 
kterau  s  národy  Hindostanu  w  Ázii  mají,  swedčí  o 
tom,  že  od  welikého  pomoŕí  Himalaiského  mezi  In- 
dii a  Tibetem —  ony  kolébky  lidsbého  pokolení —  do 
Ewropy  se  wystéhowali,  jako  ostatní  jim  príbuzné 
Staroewropejské  kmeny:  Reči,  llímané,  Celti, 
Nemci  a  Litwané.  Kdy  se  to  stalo,  určiti  se  nedá; 
jisio  wšak  jest,  že  mnohá  stoletími  pred  Kristeni.  —  Že 
oni  sem  w  čas  nowejsího  stéhowání  národu  uralských 
a  tureckých  new trhli,  pííčí  se  tomu  celá  neystarší  histó- 
rie, která  jich  hned  na  uswité  historické  doby  co  lidnatý 
a  mnohonárodní  kmeň  we  stálych  sídlach  pri  jmenowa- 
ných  národech  indoewropejských  nachází.  Z  tech 
príčin  tedy  netreba  se  nám  ani  po  Adamowi ,  ani  po  Kai- 
nowi,  ani  po  korábe  Noelowé,  ani  po  babilonské  weži 
shánéti,  ale  se  w  E\^rope  historický  púwod  novvejších 
narodil  slowanských  hledati  musí." 

„Na  ceste  této  widí  se,  že  predkowé  Slowanii  dne- 
šních  už  od  času  Herodota,  otce  histórie  (w  V.  století 
pŕ.  Kr.)  až  do  V.  weku  po  Kristu,  co  doby  jasné  ,  pod 
rozličnými  názwy  SAvetu  známi  byli.  Ukrytí  pod  wenkow- 
ským  jménem  Win  d  u  aneb  Wendíi,  a  pod  domácimi 
Budinii,  Neuru,  Srbu,  Antíi,  Kriwičíi,  Sewera- 
nu,  Slowanu,  a  t.  d.  w  tčch  časech  rozsáhlé  zeme  pred 
i  za  Tatrami  sídliwšími  zaujímali.  W  behu  podotknutého 
času  (ba  ano  i  pred  ním  už)  Slowané  na  jantoroplodném 
brehu  baltickém  sídlící,  swým  kupectwím  Uekiim  ney- 
prw  we  známost  wešli; —  w  Illyrikilm  a  w  Panónii  by- 
dliwší  wemnoholetých  wáikách  od  šíŕících  se  ta  od  západu 
mohutných  Celtu  aneb  Wlachíi  (w  IV.  stôl.  pred  Kr.) 
na  díle  wyplenéni ,  na  díle  pak  odtud  i  a  Tatry  k  jiným 
bratrum  SAvým  Avypnzeni  byli;  —  temer  toho  času  ze 
SkandinaAvie  stéhující  se  GothoAvé  odňali  jim  hrehy 
baltipké  a  je  hlauhé  do  wniterních  krajín  za  Tatrami  za- 
pudili; —  okolo  narození  Krista  pľiAA'nlili  se  od  Avýchodu 
na  nékteré  kmeny  Sarniati;—  aa"  následujících  stoleíích 
pri  černém  mori  byli  od  nemeckých  Gorhu  pronásledo- 
VA'áni;  —  a  konečné  mnohé  AvétAve  jejich  do  poddanosti 
pod  Hunú  se  dostaly." 

3  *^ 
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„\Tichríce,  kteráse  we  wékách  po  Kristowých  skrze 
stéhowání  národu  nemeckých  a  uralských  nad  Ewro- 
pau  wznesla,   zachwátila  i  Siowany  do  sebe.   Tehdáž  se 
ee  stésnéné  a  zalidnéné  pravvlastí  swé  za  Tatrami  k  zá- 
padu  i  k  poledni  mezi  V.  a  Vil.   vvekem   liaufné   šírili, 
nebo  jim  také  na  wýchodu  pád  huiiské  íiše,  na  západu 
pak  pád  rímske  cestu  uwolnil.   Jméno   Slowanii,  Sla- 
wjanú,  hlásalo  sena  dolním  Dunaji,  wnynejšííii  Sed- 
niohradsku,  Bulharsku,  Walasku,  za  Dunajem  w 
Panónii,    w  Dalmácii,  Korutanech,    mezi   Odrau 
i  Labem,  we  dnešním  Cesku,   ba  osád}  jejicji  b}  li  se 
až  k  Rénu,  do  Swejcar,  ^^  lach,  do  Hoilandska, 
Anglie,    ano  do  Feloponeza  a  celého  cisaŕstwí  ŕe- 
ckého,  až  do  Malé  Ázii  rozprostíely.  Nepoch}  bné  w 
tomto  hýbaní  se  národu  Mora  wa  n  é   a  Slówáci,    zaro- 
weň  Cechúm,    z  Bélohorwatska    za  Tatrami  wystau- 
piwše,   ŕekami  Morawau,  Wáhem  a   llronem   až  za 
Dunaj  šli  awypráznená  n}  néjší  swá  sídla  od  nemeckých 
Rugii,    Herulú    a    Gepidú    brannau    moci   zaujali.  —    Z 
téchto  casú  málo  co  se  w  pameti  lidské  o  Slowanech  za- 
chowalo,  a  to,  co  se  o  nich  ííci  zde  muže,  tyká  se  wíce 
wniterného  jejich  žiwota." 

3)  Duch  a  ráz  Sraroslo waníi. 
Po  skončení  rečí  téchto  odešli  sme  ku  skwostné  ozdo- 
beným knihám  na  stole  ležícím ,  na  nichž  se  zlatem  psaná 
jména  Herodota,  Mauricia,  Prokopa,  Helmolda 
a  t.  d  skwéla.  I  četli  sme  w  nich  dlauho,  kde  sem  wyro- 
zumél,  že  starí  pŕedkowé  naši  byli  sobé  wširkni,  co  do 
twáŕí,  očí  a  Aviasu  podobní.  Od  píirození  byli  weselí, 
nade  wšecko  básnictwí,  zpéw  a  Inulhu  milowali,  čímž 
se  nad  jiné  národy  wyznačowaii.  —  Neraulali  se  orl  je- 
dnoho  konce  swéta  ku  druhému,  jako  hladowité  kob}lky, 
po  zbíjení  cizích  zemí  na  zpfisob  staronéineckých  nárofiu 
a  uralských  kočowníkii,  iiált-želi  ode  dáwna  k  národum 
stála  obydlí  majícím.  Príbytky  swé  w  zdálcné  jedny  od 
druhých  stawéli,  tak  že  každá  rodina  okolo  domu  statky  a 
role  méla.  Obírali  seneyvvíce  rolnictwím,  pastýŕstwím  a 
^včelaŕ^!t^vím,  a  z  té  pŕíčitiy  nebyii  dlauho  bez  ŕemesel 
a  obchodu.    Wyznačowaii  se  zwiášté  w  ŕezbáŕstwí ,   te- 
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saŕsíwí,  ŕeinenái'stvví ,  lodnictwí  a  t  d.  W  VI.  wéku  ne- 
jen  Arabowé  al<i  i  llekowé  k  delání  a  zprawowání  svvých 
korábu  jicli  potŕehowali.  Cnosteín  zwedeného  žiwota  je- 
jicli  woliká  částka  Ewropy  puwod  swé  další  wzdélanosti 
dékowati  iiiiisí. 

Obchod  mezi  Evvropaii  a  Ázií  byl  w  jejicli  rukau  z 
neynélši  částky,  a  kupčili  nfíywíc  s  jantarem,  kožešina- 
mi,  obilím,  medeui  a  dŕewóííýiui  wýrobky.  Tak  powstala 
u  nicIi  zawcasu  miiobá  weliká  a  bohatá  kupecká  mesta, 
jako:  Stargrad,  Wineta,  Arkona,  Smolensk,  Now- 
gorod,  Pskow,  Kyevv  a  t.  d.  Nebyii  pi  i  tom  Istivví, 
podwodní  a  zlostní,  ale  prostí,  úprimní,  otevvŕení  a  nade 
wšecky  jiné  národy  jjohosiinní.  —  Nábožnost,  pracowi- 
tost  a  wytrwanliwost  we  wšech  obtížnostcch  žiwota  je 
nad  jiné  w>  značovvaly.  Mladší  ku  starsímu  se  s  welikau 
uctau  chovvali ;  opatrowání  stanú,  nedíižiwých  a  chu- 
dých bylo  u  nich  hlŕiuiií  cností  a  powinností;  aniž  byli 
mezi  nimi  žobráci  a  tuláci  a  proto  ani  zámky  neznali,  ne- 
niajíc»í  na  ne  potrebu.  Neystarší  ziistávvali  wždy  doma; 
ženy  jejicii  obírali  se  domácimi  prácemi,  strojením  plátna 
a  suken;  mládež  odpravvovval.ipoluí  práce  a  vv  čas  potreby 
slaužila  k  obrane  wlasti  Píirozená  práwa  slabšího  po- 
hlavví  šetŕíce,  ani  nestrehli,  ani  nezamykali  žen  svvých, 
ale  témto  bylo  dowoicno,  die  líbosti  jak  pred  domácich, 
tak  pred  pŕíchozŕch  a  hostíi  wystupowati.  IVÍanželstwí  za 
swaté  pokladali  a  cizincowé  wychwalují  wubec  nepo- 
škwrnenau  čistotu,  styfilivvost  a  wernost  slowanských 
žen.  Mnohoženstvví  panowalo  jenom  u  knížat. 

Na  čele  celé  ríuliny  stál  jeden,  obyčtľjne  neystarší, 
anebo  i  jiný  neyzpúsobnejsí ,  kterého  ona  k  tonm  ze  stre- 
du swého  wyvvolila.  On  b}  I  prostŕedníkem  mezi  zpráwci 
kraje  a  rodinau  swaii,  wydáwal  této  rozkazy  ku  pracem; 
on  prodáwal ,  co  se  nad  potreby  nacházcio  a  kupowal, 
čehož  poírebovvali;  on  náboženstwí  a  domáci  nábožnost 
í-ídil,  modlitby  predŕíkal ,  hostú  pocestných  prijímal,  je 
čestowal,  s  nimi  se  bawil  a  je  Avyprowázeí.  Jmeníswé 
jen  tehdy  delili,  když  se  rodina  rozmnožila,  tak  že  z 
rowných  částek  neymladší  pred  staršími  sobé  wybírali, 
eo  se  jim  líbilo. 
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W  prwotní  dobé  \a  šickni  Slovvané  byli  co  do  swo- 
bodstwí  a  práw  jedni  druhým  rowní,  což  neskíír  i  pri 
dedičnosti  neywyššího  diistojenstwí  dlauho  trvvalo,  tak 
že  Ave  wlasti  swé  porobu  a  newolnictwí  ani  neznali.  Od 
knižat  swých  wyniáhali  toliko,  aby  byli  sprawedliwí 
saudcowé  lidu;  oni  byli  prwní  jenom  mezi  sobé  rodný- 
mi knížaty  a  župany.  —  „Sám  swobody  kdo  ho- 
den, swobodu  zná  wážiti  každau.*'  Siowan  wé- 
zeň,  neb  zajatý,  w  číkolwékby  moci  by  i  býwal,  pŕe- 
stáwal  býti  newoluíkem,  jak  náhle  na  zem  slowanskaii 
kročil,  aniž  kdo  mel  práwa  do  osoby  jeho.  Tak  rovvne 
lidský  obyčej'zachowáwali  i  z  ohledu  cizozemských  wé- 
zníi  a  zajatých.  Técbto  také  we  wéčné  porobe,  jako  ji- 
ní'  národowé,  nedržeii,  ale  toliko  do  jistého  času,  a  po- 
tom jim  na  wiili  nechali,  aby  jestli  chtejí,  aneb  se  vy- 
platili a  ku  swým  nawrátili,  aueb  u  nich  jako  swobodní 
a  pŕátelé  zíistali. —  Milowali  nade  wšecko  swobodu  a 
nekteré  wétwe  radeji  se  AV}hubiti,  nežii  w  jeden  celek 
sbiti ,  anebo  podrobiti  daly.  Neymilší  jim  byl  pokoj  a 
z  té  príčiny  ani  žádnýcb  podmanitelných  bojíi  newedli, 
které  na  jiné  téžké  jarmo  poroby  wkládají,  ale  toliko  k 
wojnám  odporu  a  odplaty  proti  potlačowatelíim  swým 
nuceni  byli.    Wálčili  neywíce  peší  a  wc  welikém  počtu. 

W  neystarší  už  dobe  méli  swé  zákony  a  práwa, 
které  z  částky  od  otcíi  na  syny  ústne  precházely,  z 
částky  i  na  deskách  runským  písmem  psány  býwaly. 
Práwo  a  sprawedliuost  pŕisluhowala  se  obyčejne  we 
chrámích  a  na  poswatných  místech.  Knéží  byli  jejich 
mudrcovvé;  oni  zákony  zapisowali,  oni  náboženstwí,  lé- 
kaŕstwí,  hásnictwí,  hadačtAví,  časopočtu  a  t.  d.  lid  Avy- 
naučowali.  Powesti  starých  Normaníi  wypraAVUJí  »  Slo- 
wanech,  co  o  lidech  osAvícených  a  bytnostech  wyšších, 
ku  nimž  av  neydáwnejších  časech  némeetí  národowé 
SAvých  bohíí  a  slaAvných  mužu  pro  náuky  posílali.  Je- 
jich reč  byla  AAzdélaná,  ohebná,  dilražná,  na  sloAva, 
pochopy  a  promény  bohatá,  tak  že  pri  prAvnim  naAvští- 
Avení  j  ich  krestanského  učení  swaté  písmo  pícAvýborn^ 
tlumočiti  mohla. 
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Ťu  sme  pozawírali  knihy  a  Zwéstoň  obrátil  se  ku 
milé,  který  sem  s  národní  hrdostí  krásne  zpráwy  tyto 
Bhíral,  a  se  smutným  obličejem  takto  mluwil:  „Wšak 
ale  nebylo  popŕáno  Staroslowanilm,  dlauho  krásny  wé- 
nec  ušlechtilých  cností  a  predností  pokojné  nositi.  Zá- 
hiibná  sekera  ku  stromu  jejich  pokoje  byla  priložená, 
která  tím  hlaubéji  do  neho  rúbala,  čím  wíce  XI.  wék 
pŕicházel.  Nemci  po  zničení  rímske  wiády ,  štéstím 
napomožení  a  wnowé  pokŕesténí,  z  částky  we  swé  ná- 
božnosti, z  částky  a  neywíce  z  ohledu  podmanlivvého  a 
obchodního  nezwéstowali  w  lásce  novvé  náboženstwí 
lásky  pohanským  Slowanúm,  nýbrž  mečem  a  ohnem. 
Oboľiwše  se  na  Slowanú,  téchto  pri  mnohém  zmužilém 
odporu  na  zkázu  priwedli,  mesta  slowanská  se  zemí  sro- 
wnali,  obchod  celý  zničili,  zeme  podelili,  obywatelstwo 
pak  aneb  do  konce  vvyhubyli,  aneb  náramné  ztenčili. — 
Jak  tam  na  západe  podmanliwostí  némeckau  Avšecko  na 
zmatek  prijíti  muselo,  tak  na  wýchodé  z  druhé  strany 
wpády  rozličných  diwých  aziatských  národu  wšemu  po- 
kroku we  cnostech  domácich  pŕekážely.  A\  šecko  se  sje- 
dnotilo  proti  nim  ku  zkáze  jejich,  tak  že  zúrení  ukrut- 
ných wichŕic  ráz  a  staw  Slovvaníi  téméŕ  docela  zme- 
nilo, a  oni  pozdéji  stali  se  učeníky  téch,  jimž  nékdy 
učitelé   byli." 

„Než  kde  leží  wina  toho,  že  národ  tak  weliký  a 
takowými  cnostmi  ozdobený,  pŕedce  na  základech  téchto 
dále  nebudowal,  ale  i  ledakterému  menšímu  národu  w 
poddanstwí  a  služebnost  se  dostal  a  záhubu  od  sebe  ne- 
odstránil? Hlawní  toho  Avina  jisté  u  neho  samého  hledati 
se  musí,  a  sice  we  wadách,  které  mu  od  nepaméti  jeho 
mrawnau  powahu  černili  a  černí." 

A  tu  wzal  jednu  černau  desku,  která  skrytá  kdesi 
we  skrini  ležela  a  mnohými  čarami  zamazaná  byla. 
I  neznal  sem,  co  wlastné  s  ní  chce  a  zadiwil  sem  se, 
když  k  sobé  pri  tom  prawil:  „co  záwist  a  nenávvis<, 
wšetečnost,  zlomyslnost  a  lest  namazala,  místa  zde  ne- 
má" 1  podúchnul  w  lom  na  ní,  i  spadly  wšecky  čary 
s  ní,  tak  že  toliko  bííé  písmeny  zústaly,  které  mi  núsje- 
dovvné  čítal: 
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„Powaha  Slowanu,  jenom  o  osobu  wlastní  a  potah 
její  ku  jmení  a  niajetnosti  pečovvati  a  tuto  mezi  potomkú 
vvšech  rowno  déliti,  zárod  chowala  w  sobé,  že  knížata, 
začawše  krajinu  co  wlasuost  swau  povvažowati,  i  tuto 
mezi  dítky  sw«^  delili.  Tim  zpúsobem,  wždy  wíc  a  wíc 
kusujíce  zemi,  z  nékdejších  spolukrajaiiii  jeden  druhému 
cizozemci  se  stali,  zpráwcowe  a  za  pŕíkladem  jich  i  je- 
dnotlivví,  krom  toho  už  jen  k  pauhé  domácnosti  Inaucí, 
wíc  a  wíce  se  jedni  od  dnihýcli  wzdalowali  a  individua- 
lizowali.  Z  osobyténí  wždycky  hlavvatost,  kolik  hlaw, 
tolik  rozumu,  powstáwá  a  pramenem  lehko-  a  má- 
lomyslnosti  jest,  která  se  jako  treba  o  štéstí  a  sláwu 
ani  prítomných,  ani  budaucích  starati  nezná.  Toto  wše- 
cko  a  každé  potrebné  trení  w  žiwotu  menilo  se  w  roz- 
tržitosti a  rozbroje.  W  rozeprech  swých,  neznajíce  osobné 
wášné  a  nánižiwosti  udusiti  a  swehlawost  prolomiri, 
nehlcdali  ani  wšeobecných  wécí  a  nemohli  ani  mysli  swé 
sjednotiti  a  proto  ani  ku  společnénui,  wyššímu  občan- 
skému  žiwotu  se  wznésti." 

,,K  tomu  pristupuje  i  lehké  prijímaní  zewniterných 
durazii  do  sebe,  ze  které  príčiny  se  pri  každém  pred- 
metu jak  náleží  nezastawiijí.  Toto  otwíralo  dwéŕe  násle- 
downíctwu  a  nesmyslné  milosti  k  cizinám.  Odkud 
mnohým  cizá  reč,  cizé  obyčeje,  cizý  žiwot,  cizý  chléb, 
cizí  panowníci  pŕíjtmnéjší  nežli  ^^lasiní  a  domáci  jsau, 
a  wubec  sausedowa  kráwa  jim  wíce  mléka  dá- 
vvá.  —  Ona  lehkomyslnost  a  toto  bažení  po  cizo- 
zemci n  é  jest  semenem  wšech  bíd  jejich.*' 

Museli  AŠak  i  oni  domácnosti  swé  do  školy,  -w  níž 
se  nacházejí,  wkročiti,  aby  zažijíce  zde  owoce  swého 
osobkowání  a  tékání ,  smyli  špiny  s  rázu  swého  a  jej  ob- 
nowený  w  duchownéjší  než  byl  podobe  predložili.  Ná- 
rody jen  to  učí,  CO  jim  škodí,  a  jejich  neštéstí  jim 
neylepší  školau  jest."  — 

Po  pŕečtení  tohoto  položil  tabuli  ku  stolu  a  pokra- 
čowal  dále  we  wyprawowání  swém. —  „To  co  sem  o 
žiwotu  Slowanu  mluwil,  tyká  se  Avíce  méué  i  Slowá- 
kú.  Zwláštního  o  nich  zde  widéti  nie  nemúžeme,  nebo 
strašná  mračna,  která  ku  konci  pohanstwí  slowanského 
pri  zjewení  se  kríže  Kristowa  mezi  nimi  nad  hlawami 
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jejich  zúrila,  wšecko  dalekému  potonistvvH  zpŕed  očí  u- 
chwátila.  Co  se  z  času  pred  prijatím  wiry  kŕestanskó 
pŕehlédnauti  ješté  dá,  jest  národní  nábožeristwí.  Toto  za- 
jisté  jest  newyvvratiteJné  jméní  každého  národa,  toto  za- 
wírá  w  sobé  jeho  podstatu,  kteráž  jenom  aneb  wylda- 
zením  samého  národu ,  aneb  w  behu  mnohá  wékú  zcela 
se  zniéniti  a  utratiti  miiže.  O  tomto  tedy  mluvviti  mi  také 
treba." 


IfflaiíFa  III. 

Národní  slowanské  iiáboz,ensí\ví. 


1)  o  náboženstwí  slowanském  wíibec. 

„Jaknáhle  človvék  k  powédomosti  sebe  samého  pŕi- 
chází,  delí  se  hned  ode  wšeho,  co  jej  otáčí,  a  vvšecko 
ostatní  jako  rozdíJné  od  sebe  powažuje.  Duch  jeho  w  ko- 
nečném  swété  se  spatrující,  kde  wšccko  nestálo^ti ,  pro- 
ménáni  a  zkáze  podrobeno  jest,  hledí  se  od  neho  oswobo- 
diti  a  nad  jednotlívvé  wcci  k  podstatnému,  ku  wšeobec- 
nému  a  k  neproménitelnénni  wznésti.  Neywyšší  ten  jiŕ'd- 
mét,  který  se  mu  w  tomto  wznášení  zje\Vuje,  jest  mu  bož- 
stwím,  to  pak,  jak  se  on  na  božstwí  swé  potahuje  a 
odwoláwá,  jest  jeho  náboženstvví m.  Je-li  Bíih  jeho 
pŕirozené  powahy,  snad  wšeobecná  moc  prírody,  aneb 
ničota  její,  aneb  swétio,  aneb  žiwot,  aneb  snirt,  a  t.  p. 
tehdy  náboženstwí  jelio  je  pŕirozené.  Tomuto  naproti 
postawené  a  od  neho  wyšší  jest  nábožmstwí  diichowní, 
kde  Biih  známky  ducha  má,  kde  on  moci  podlé  cílíi 
nčinkující  jest.  kteréžto  člowék  w  konečnosti  a  w  bytu 
swém  uskutečiuije.  We  pŕirozeném  náboženstwí  člowék 
sebe  ničemným  a  beze  whí  platnosti  cíti  a  wc  slaužení 
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toliko  ctenému  predmetu  určení  swé  spatŕuje;  \v  duchow- 
ním  naproti  tomu  zná,  že  také  néco  platí,  že  on  pánem 
prírody  a  tato  jeho  služebnicí  jest.  Wšecky  snad  národy, 
ješté  pŕirozeným  mocem  podléhajíce,  w  prwní  kolébce 
swé  jsau  ctitelé  pŕirozených  mocností,  nebo  ty  to  jim 
ncpŕemožitelné  a  neywyšší  jsau.  Když  se  ale  pŕirozené 
nutnosti  opírati  začínají  a  tak  wznešenost  swau  nad 
pŕirození  poznáwají,  stáwají  se  ctiteli  duchowních  byt- 
ností ,  kde  jim  príroda  jenom  prostŕedkem  jest." 

,,Neystarší  Siowané  jak  se  zdá,  byli  ctitelé  swé- 
tla,  CO  pramene  wšeho  žiwota.  Píisobení  swetla  zjewo- 
walo  se  jim  zwlášté  w  neustálém  toku  ŕek,  we  wlnách 
jezerem  hýbajících ,  w  cárowném  šumení  hájii  a  w  ohni, 
zwlášté  w  nebeském  blesku.  B}  lo  toto  tedy  ctení  surowé 
prírody,  jejíž  siirowost  a  drawost  sobé  w  podobe  wlka 
(zwlášté  w  okolí  Nowgoroda)  zosobňowaíi.  Ponéwadž 
ale  swétio  samé  w  čistote  swé  nikde  se  neukazuje,  ale 
toliko  w  píisobení  na  wéci  bez  swétia,  cili  wíibec  w 
boji  se  tmau,  newyhnutelné  bylo,  že  u  Slowaníí  w' 
tomto  stawé  obé  tyto  mocnosti  proti  sobé  postawené  ná- 
božného wýznamu  nabyly.  Tak  po  w  stal  Belbog  a  C^r- 
nobog.  Ten  bílau  cili  jasnau  stranu  božstwí  pŕedslawo- 
wal,  ze  které  wšecko  pochází,  nebo  pomoci  její  wéci 
swau  twárnost  a  podobu  dostáwají;  tento  pak  černau 
cili  tmawau,  we  které  wšecko  jednotliwé  mizí,  nebo 
tato  Avécem  jejich  osoby tnost  odníma!" 

„Na  podobný  dwojaký  puwod  wšech  wéci  wéŕili 
i  starši  Peršané,  kde  Belbogowi  Ormuzd  a  Cernobo- 
goAvi  Ahriman  odpowídá  Peršan  jednomu  anebo  dru- 
hému ži^vot  swíij  poswécowal  a  byl  jeho  bojowníkem. 
We  službe  Ormuzda  postawený,  kterého  sobé  w  ohni 
pripomínali,  rozšiŕowal  wšudy  žiwot,  napájel  zemi,  sá- 
zel  stromy  a  wzdéláwal  paušté,  opatrowal  pocestných  a 
chudých,  o  čistotu  tela  swého  pecowal  a  wúbec  wšudy 
mu  šlo  jen  o  rozšírení  králowstwí  Ormuzdowa  a  zapŕeni 
(negOAvání)  sebe  samého.  —  Že  i  u  Slowami  tak  býti 
mohlo,  míížeme  se  domníwati,  nikoli  wšak  s  jistotau 
sauditi,  nebo  pamét  potomstwa  jen  ta  sahá,  kde  oni 
po  zmenení  pradáwného  zpúsobu  ž«tí  i  pochop  o  Bohu 
a  prwoíní  náboženstwí  zmenili,  címž  i  píirozené  mo- 
cnosti dostaly  u  nich  jiné  Enačení. 
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2)  Powaha  slowanského  božstwí  a  clowéctwí. 

,, Pokoje  milowné  prirození  Slowanú  a  samy  kraje 
jejich,  které  jen  tehdy  potrebné  wéci  k  wýžiwé  posky- 
tují,  když  člowék  ruce  swé  k  ním  priloží,^  už  k  rolnic- 
iwí  a  tak  i  ku  stálym  sídium  jich  wedly.  Cím  wíce  oto- 
čení a  napadaní  laupežníckými  a  kocownickými  národy 
k  obrane  svvého  jméní  a  domu  nuceni  byli,  tím  wíce 
péče  stáleho  žiwota  celau  powahu  jejich  pronikly  a  za- 
ujal y.  Toto  wšecko  k  domácností,  w  níž  biaho  swé 
náležali,  je  melo,  která  čím  wíc  jí  nebezpečenstwí  od 
tuláckych  národu  hrozilo,  tím  we  wyšší  swazek  údy  swé 
wázala  a  tím  we  wétší  obsáhiosti  a  míŕe  domáci  ctno- 
stí  plodila.  Tak  k.  p.  nalezáme  u  nich  tu  neywétší  lásku 
w  manželstwé,  jejížto  následkem  bylo,  že  žena  po  smrti 
muže  w  žalosti  SAvé  nad  ztracenau  polowicí  žiwota  za- 
časté  s  télem  jeho  se  zpáliti,  aneb  do  hrobu  s  ním  zako- 
pati  dala,  (ne  jak  u  Indii,  kde  wdowa  bez  muže  žádné 
platnosti  nemajíc  zničiti  se  musí).  Tak  dále  nalezáme  u 
nich  tu  neyhlubší,  od  cizincu  obdiwowanau,  úctu  dítek 
ku  swým  rodičúm,  ba  wubec  mladších  ku  starším.  Tak 
nalezáme  tu  neywraucnéjší  lásku  bratni  a  sester,  že  až 
podnes  u  nékterých  kmenii  ztráta  bratra  za  neywétší 
neštéstí  a  newyhojitelnau  ránu  se  pokladá.  Ze  tyto 
cnosti  takowého  stupne  a  takowé  wšeobecnosti  u  í^lowanii 
dosáhly,  jest  to  znamenitým  díiwodem,  že  se  wšecken 
jejich  žiwot  okolo  domácnosti  točil  a  že  domácnost  ney- 
wyšším  byla  stanowiskem,  na  které  se  oni  wznesli  — 
totiž  we  swé  presné,  prwotné  a  púwodné  powaze." 

„W  domácnosti  nacházel  se  Slowan  na  píidé  du- 
chowné,  kde  se  člowék  nž  okolo  stálych  cíiíi  pod  ští- 
tem  zákonu  a  práw,  jednomiikaždému  meze  wykazují- 
cích  ,  pohybuje.  Ponéwadž  mu  pak  hlawní  úlohau  av  do- 
mácnosti co  tdkowé  byla  pcče  o  potrebné  wéci  k  wyži- 
wení,  které  jen  skrze  swau  wlastní  práci  dosahowal , 
poznal  pri  obrábení  zeme  a  rolí  wýsost  swau  nad  príro- 
du, ale  tato  mu  zde  slaužiti  musela,  a  tolíko  prostŕedkem 
k  cíliim  jeho  se  stala.  Slowanowi  b3'Ia  osoba  cílem  a  wše- 
cko jen  to  platnosti  u  ní  mélo,  co  se  na  potreby  lidské 
wztahowalo.  Kde  wšak  člowék  tak  mnoho  u  sebe  platí, 
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tam  musí  i  božstwi  i  chowání  se  jeho  k  Bohu  jiným  býti. 
Zde  není  už  Buh  sebeckým,  u  néhož  človvék  nie  neplatí; 
ale  podstatau  Boha  jest  dobrotiwost,  která  cíle  clo 
wéka  CO  takovvé  za  platné  uznávvá  a  je  napomáha.  — 
Clovvék  we  swé  domácnosti  jest  to  pole,  na  kte- 
rém  bohowé  (jako  to  uvvidíme)  u  Slowanú  uskutečňují 
svvau  moc;  dobrotu  a  múdrost  Co  oni  délají,  tó  délají 
pro  clovvéka,  a  jsau  wlastné  prosiŕedkem  ,  pomoci  kte- 
rého  Slowan  potrebné  weci  a  wyplnéní  swých  žádostí 
dosahuje.  I  mužeme  tedy  národní  slowanské  nábozen- 
stwí   náboženstwíni    domácnosti   nazwati." 

„Jak    se  zde  na  náramné   vvyšsi   stupeň   povvédomí 
powzneslo,    nežli  toho  pri  cele  protivvném  náboženstvví 
Indu  spatŕujeme,  kdežto  božstwí  člowéka,  co  beze  wší 
samostatnosti  a  zadného  značení  pro  sebe  nemajícího,  jako 
zle  wnic  toiiko  obracuje.  Jako  se  Indowé  w  ničote  swé 
okolo  boha  na  nízkém  stupni  powédomosti  swé  točejí, 
tak  naproti  tomu  u  Slowanu  bohowé  okolo  cjovvéka,  jako 
okolo    osy    se   pohybují,   jej  zfiržují    a  jemu    slauží.  — 
Odwozowání  néktcrých  bohii  slowanských  od  indických, 
jako:  Perúna  od  Bráma,  Triglawa  od  Trimurti ,  Žiwény 
od  Siwa,  CO  jen  na  zewniternosti  názwu  založené  a  do 
ducha  wéci  nepronikajíci,  tedy  jalovvé,  zaurhnauti  mu- 
sím    Oba  pochopy  boha,  indický  a  slowanský,  tak  jak 
zem    a  nebe  jeden  od  druhého    wzdáleny  jsau.    Jestliže 
wšak  pndrobníistky  lowiti  chceme,  mužeme  takowé  we 
wšech   uábožensiwích  naleznauti ,    a   to   od  toho  neyniž- 
šího,  čarodéjnického  a  kauzedinického,    až  k  tomu  ney- 
wyššímu,   kŕestanskému.    Mne  záleží   wíce  na  dokázaní 
rozdííu  nábožensfwí  slowanského  od  jiných  a  na  dokázaní 
jeho  zwláštností  co  náboženstwí  zwláštního  pro  sebe  ná- 
rodu.   A  zde  widím,  že  slowanské  božstwí,    nejako  in- 
dické, záwistným  a  \ASecko  osobytné  zničujicím,  ale  do- 
bľotiwým    bylo    a   každému  jeho  zwláštní  bytost  po- 
pŕálo.  Dobrotiwost  tato  boha  byla  i  zwlášté  w  Belboiíowi 
pŕedstawowána,  který  ne  swétio  co  takowé  neskiir  wy- 
znamenáwal,  ale  proti  wšemu  škodliwému  a  zlému  brá- 
nil, což  sohé  Slowané  w  Cernobogowi  zosobňovvali,  Bel- 
bog  s  twáŕí  zakrwawenau  a  komáry  zasedlau  jest  zwlá- 
šté dlauhoshowíwajičnost  dobrých  bohu.  Wšickni  zajisté 
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wýteéní  a  dobrí  bohowé  b>Ii  Belbogem,  naproti  tomu 
pak  zlí  a  škodlivví  Cernobogem ,  tak  že  ten  jedné  strany, 
tento  druhé  byl  charakteristickau  známkau  božstvví/* 

,,Bohowé  tťdy  hájili  clowéka  proti  škode  a  zlému. 
Tak  Swantowít  dáwal  rady  píi  užívvání  zboží  z  ohledu 
na  nastáwajíeí  úrodu  neb  neúrodu  a  sám  bojowal  za 
Slowaníi  proti  nepŕátelúm;  Weles  aneb  Wolos,  chlu- 
patý  a  milowník  hudby,  ochraňovval  wetši  dobytek  a 
byl  wúbec  bohém  nad  pastýŕstwím,  jako  Perún  mezi 
jiným  nad  rolníctwím  —  neyhlawnéjšími  u  Slowanii  pro- 
stiedky  k  Avyživvení;  Henil  aneb  Honil  s  palici  bdel 
.nad  hospodášstwím,  zwlášté  nad  stádem;  Mokoš  há- 
jil ovvce  a  kozy^  Zozím  a  bohyne  Austeja  opatrowali 
wcely;  Stŕíbogowi,  bohu  a  otci  wétrii,  bylo  swéŕeno 
pŕishihowání  sprawedliwosti  proti  prokletým  a  wypowe- 
zencum;  Seja,  bohyne  osení,  budila  se  s  kŕiwánky  k 
ranní  práci;  Perguber,  búh  úrody  a  žatwy,  délal  pe- 
kný cas,  píisobjl  aby  pršelo.  lauky,  pole  a  háje  kwétly 
a  se  zelenaly;  Cur,  av  podobe  okresaného  kamene,  niél 
pod  0(hranau  meze  wilbec  a  zwlášté  m«Z(;  rolí —  kdoby 
niezník  postawením  jej  najiné  místo  byl  zmenil,  muselby 
jej  po  smrti  nositi; —  Škŕítek  aneb  S  k  rate  k,  škodu 
od  domu  odvvracel  a  dobré  pŕinášel ;  Didília  neb  Dzi- 
dzila  neplodné  plodnými  činila  a  t.  d '' 

,,Ze  domácnost  na  mnohonásobných  potahoch  spočí- 
Avá  a  na  dobýwání  a  užiwání  potrebných  vvécí  se  zakla- 
dá,   z  nichž  jedna  tak  jak   druhá  podstatná  a  newyhnu- 
telná  k  cíli  j«!St;  musel  se  počet  bohíi  a  boh}  ň  u  Slowanú 
rozmnožiti.   z  nJchž  jedenkaždý  sAvuj  vvykázaný  okres  k 
pusobení  mél,  tak  ž«  oni  clowéka  od  narozcní  až  do  smrti 
pri  wšech  okolnostech    sprowázeli. —  Nad   žiwotem   po- 
zemsl<ým  clowéka  zpráwu  zwláštm'  mély;  Wesna  (i  bo- 
li} iié  jará)   která  napomáhala  zrustu,   a  Morena,    která 
uspáwala  do  černe  noci,   číli  do  smrti.  Perún   byl  bohém 
parokolu,    práwa  a  prawdy;    nad  wítézstwím  a  budau- 
cími    wécmi   bdel    S  w  a  n  t  o  w  í  t ;    nad    lesy    S  w  i  t  i  b  o  r. 
Horám  a  hauštém  pŕi])isowali  Wil>     aneb  bí!é  Panny, 
w  bíiém  rauchu  a  s  dlauhými  av  behu   létajícími  wlasy. 
Ze   skál,    co  dueli  skalný,    ohlášela   se  lidem  Ozwéna. 
Déwana,    nad   hájemi  a  lesy  postawená ,  zazcienávvala 


26 

háje  a  dáwala  chládek.    Dále  nacházíme  bohu  rolí  a  pra- 
menil; bohyiiémi  wod,    íek  a  potoku  byly  Rusalky, 
mající  zelené  wlasy   a  hynčující  sc  na  stromích  nad  ŕe- 
kamí.    Cár  morský,    pán  more,   mél  podŕízená  zwíŕata 
a  promény   morské.    Bohyni  dešté  byla  M  okosia;  nad 
časem  panowal   K  rod  o  aneb  Sitiwrad,    nad  pekným 
počasím  Pogoda,  a  jeho  milenka  Zímstrla  zimu  zapu- 
zowala.  A\  esna,  bohyne  jará,    Letnice  bohyne  leta  a 
Zemargla,   bohyne  zimy.    Den  byl  podrízený  Cbaso- 
nowi  anebo  Belenowi,  wyobrazenému  w  podobe  mlá- 
dence  s  ozáŕenau  hlawau;   noc  pak  Nocené  neb   Lune, 
bohyni  mésíce.   Nad  powétŕim ,  zemí  a  wodau  mél  moc 
Triglaw.    Potom  nalezáme  i  Ziwénu,    bohyni  žiwota 
wúbec,  zwlášté  ale  zrostlinného  a  jmenowaných  už  bohíi 
domácich    zwírat.    Krása  a  rozkoše   méli  za  bohyni  La- 
du, jejížto  synowé  Lei  a  Dunďa  byli    bohowé  lásky. 
Nad  manželstwím  bohowal  Polel,  nad  plody  w  žiwoté 
materinském   Porenut,    nad  pôrody  Zlatá  baba,  nad 
wychowáwáním  a  pecí  dítek  Chowana,  nad  úrodau  a 
zemskými  plody  Kúpala,    nad  pohostinstwím  a  ochra- 
nau  kraje  Radhost,    nad  pokrmem  a   nápojem  Kors, 
nad  píizní  a  štéstím   Dažbog,    nad  pomstau  a   sprawe- 
dliwostí  Nemissa,  nad  pokojem  a slawnostmi  Koleda, 
nad  radostmi  a  hostinami  O  si  ad,    nad  ohništém  a   do- 
mácim ohnem  Diblik.  I  vvojna  méla  swé  b'ožstwí  fotiž 
Ru^ewita  aneb  Dawora  jako  téz  i  udatnost  a  sila,  to- 
tiž Si  I  n  ob  o  g  a.   Pod  wlastními  bohy  a  búžky  stála  i  je- 
dnotliwá  okolí,  mesta  a  osady,  jednotliwé  domy,  rodiny 
a  osoby;  a  wubec  wšecko,  co  užitečné  a  milé  jest,  bylo 
božským  a  mélo  nad  sebau  zwláštní  božské  bytnosti.  — 
Človvék  nebyl  jako  zlý,  ale  jako  dobrý  tvvorpowažowán, 
odkud  lidský  oblicej  dobrým  bohúm  piivvlastnowali,  na- 
proti tomu  pak   škodliwé   bytnosti    se  zwírecí   podobau 
sobé  pŕedstawowali ,    nebo  zwírecí  prirození  za  zlé  po- 
kladali'« 

,,Než  ale  člowék  dobýwáním  zemských  plodil  se 
obírající,  w  jistých  toliko  mezech  muže  se  wolné  hý- 
bati.  ostatné  pak  každý  wýpadek  nejistý  a  jen  prípadný 
pro  neho  jest,  nebo  pŕípadnosti ,  kterým  onneywíce  po- 
drobenjestj  není  vv  stawé  pŕedwidéti  a  pdvvrátiti.  Z  této 
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príčiny  8  nejistotau  takowauto  spojená  jest  bázeň  pred 
zkázau  a  zničením,  nebo  se  toto  ustaAvičné  piodum  a  úro- 
dám moci  zewniterné  prírody  svvéŕeným  hrozí.  Strach 
tento  pred  neštéstím  naučil  Slowaníi  i  zlé  bohy  a  duchy 
ctíti,  jejichž  škodiivvost  od  sebe  odstránili  hledélí.  Boho- 
\vé  tito,  dobrým  naproti  pošta wení,  isau  bytnosti  noční 
a  bydlitelé  podzemní.  Sem  prináleží :  Cernobog,  o  kte- 
rém  sem  už  mluvvil,  a  kterýž  zosobnené  zlé  a  škodliwé  a 
wiibec  známkau  zlých  duchú  jest,  wyobrazowaný  jako 
lew  na  podstawce  ležící.  Bes  od  besnosti  a  wzteku  na- 
zwaný,  mél  podobu  capa.  Pochwist  byl  zlý  a  škaredý 
čas.  Zemargla  by  la  bohyne  zimy,  dech  její  byl  ledo- 
wý,  raucho  z  mrazu,  plást  ze  snehu,  a  korunu  z  ledo- 
wých  krup  nosila.  Diw  w  podobe  ptáka  škrekem  pŕed- 
zwéstowal  neštéstí.  Bo  bo  aneb  Bobák  (Bubák),  Tras 
aneb  Das  hroznau  postawau  svvau  lidem  strach  a  hrúzy 
nahánel.  Koščeg  aneb  Kostliwec,  strašný  laupežník, 
krádal  panny  a  newesty  a  odnášel  je  do  swých  začare- 
ných  hradil  Leši  a  Morussi,  bohowé  lesní,  chlupatí, 
kteŕí  lidi  w  lesech  strašili,  oči  swé  po  ženských  pásli, 
je  s  cesty  svvázejíce  \ye  swých  jeskynech  do  smrti  čiklili 
neb  lektali,  matkám  pak  deti  odbírajíce  jiné  na  jich  místo 
kladáwali,  ktertžto  wšak  zakrpelé  ziistáwaly.  P  i  kul  í  k, 
malé  postawy,  byl  pokušitelem,  panowal  nad  mrtwými, 
tomu,  kdo  jej  mél,  nosil  poklady,  za  neho  pracowal, 
ale  mu  za  to  pri  smrti  i  duši  bral.  Jemu  podobný  byl 
Zmok,  který  jak  kúre  zmoknuté  s  dlauhým  hrdlem, 
aneb  jako  hoŕící  ŕetéz  do  domu  wcházel.  Bar  ach  aneb 
Rarášek  zjewowal  se  we  wétru  na  smetiskách  se  krau- 
tícím  a  smeti  wzhúru  melajícím;  on  byl  búžkem  hnéwu, 
dopomáhal  pri  hrách  a  losowání  ku  šiesti,  ale  častéji  k 
neštéstí.  Wlkodlák  dláwil  lidi  a  jim  krew  wycicáwal. 
Kýka  Mora  aneb  Kykymora,  strašil wá  potwora, 
byla  matkau  mátoh,  které  w  noci  k  lidem  posílala,  aby 
jim  téžké  a  nepokojné  sny  donášely.  Wodník  aneb  AVo- 
dný  muž  se  zelenými  Aviasy  a  rauchom ,  ohufý  sedáwal 
na  bŕí'hách  aneb  béháwal  po  wodách,  wolaje  obzwlášte 
deti  do  vvody,  které  se  sebau  do  hluhiny  stahowal.  Jen- 
žíbaba  aneb  Jagababa,  strašná  pekelnicc  ačarodcjnice, 
wysoké  a  chudé  postawy ,   s  koslénýma  nohama ,  sedela 
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w  železnéni  nioždíŕi,  držela  w  ruce  železný  pnit,  a  když 
se  Avezla,  cestu  za  sebau  metlau  aneb  omeleiii  (ožehem) 
zametala,  a  t.  d.*' 

„Nade  wšemi  bohy  a  bohynemi  wznášelo  se  jedno 
neywyšší  božstvví,  Bíih,  Boh,  který  celý  svvét  a  člo- 
wéka  stworil.  Tento  byl  otceín  a  Rohem  wšech  bohu, 
kteŕí  \se  dwau  rádech,  dobrých  a  zlých  z  jeho  podstaty 
wyplynuli  a  kteŕí  prostredníci  mezí  ním  a  člowékem  jsau, 
Čím  wéiší  kterého  Boha  moc  byla,  tím  blíže  stál  k  onomu 
neyw}ššímu,  cím  pak  na  podrobnejší  wéci  wláda  jeho 
se  wztahowala,  tím  wíce  byl  od  neho  wzdálený.  Ney- 
wyšší bytnost  trunila  toliko  wnebi,  a  ne  bezprostredné, 
ale  toliko  prostŕedkem  jednotliwých  boliú  na  zemi  a  mezi 
lidmi  píisobila.  Lidé  se  k  ni  za  pomoci  zemských  bohu 
wznášeti  méli.  Takto  pak  nebyla  ona  slepý  osud,  kterýby 
neuprositelnau  moci  nelítostné  na  clowéka  se  byl  oboril, 
tohoto  zajisté  sbpé  píísobení  zmĺrnily  a  wyzdvvihli  byt- 
nosti  ochranné  a  s  člowékem  spííznéné.*' 

3)  Opsání  nékterých  staroslowanských  bohil. 

,,Než  po  wyložení  pochopu  Boha  u  Slowanu,  kde 
sme  jej  CO  dobrotiwau  moc,  clowéka  w  jeho  domácnosti 
udržující  spatŕili  a  po  wyložení  newyhnutdného  množ- 
stwí  bohu,  jako  i  jim  protiwných,  škodliwých  bytností, 
pozasíawme  se  pri  nékterých  zn  láštních  božích,  kteŕí  se 
zde  obšírnéji  ze  swých  sôch  poznati  dají.*' 

Za  témito  slowy  pŕistaupili  sme  k  niodlúm,  které  na 
prostred  siné  dokola  rozestaweny  byly  a  zastawiwše  se 
pri  jednékaždé,  wysAvétIowal  mi  Zwéstftňjejí  wýznam, 
U  prostred  kolu  wypínaly  se  ohromné  sochy  Perúna, 
Swantowita  a  Radhosta. 

Perún,  Prowe  aneb  Parom,  biih  parokolu.  rol- 
nictwí  a  práwa  i  prawdy,  na  slaupu  stál  obutý,  jednu 
nohu  máje  položenau  nazwonci;  we  strašliwé  mužské  po- 
stawé,  s  twáŕí  rozpálenau,  s  nastawenýma  dlauhýma 
ušima,  wprawici  drž^*!  širokau  radlici >  čerwenau  pk  o- 
heň,  w  lewici  zelenau  kopí  s  pr.jporcem.  HlaAva  jeho 
byla  stŕíbrná,  fauzy  zlaté,  nohy  železné,  ostatek  byl  ze 
dŕewa  Modly  boha  tohoto  stáwali  pri  ŕekách;  neyhlaw- 
néjší  niél  w  Kyewé  a  w  Nowohradé.    Pri  ní  ustawičné 
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we  dne  i  w  noci  ohťň  z  dubowého  dríwí  horel;  pro 
zanedbaní  ohne,  jestli  wyhasnul,  trestán  byl  knéz  hr- 
delným tre^tem.  Železná  radlice  slaužila  k  poznáwání  ze- 
me a  lidí  podezreiýcli,  tak  že  jeslli  téchto  popálila  za 
winných,  jestli  pak  ne,  za  spraAvedJiwých  uznaní  byli. 
W  nebezpečenstwí  žiwota  wolaii  k  nemu,  slibujíce  mu 
za  wyswobození  obete,  které  z  domácich  zwíŕat  záležely. 
Wéŕili,  že  buh  tento  w  kameny  ty  proméňowal,  kteŕí 
daru  jeho  zle  a  nehodne  užíwa  i  a  Ihali.  W  poswatném 
jemu  háji  prisluhovval  knéz  a  kníže  lidu  sprawedliwost, 
kterau  lid  za  wýrok  samého  boha  držel.  Krom  útočište 
hledajících  a  téch,  kteŕí  obétowali ,  nesmel  nikdo  z  lidu 
k  obétnici  pŕistaupiti 

Swanto wít  aneb  Swatowít,  téz  Witislaw,  buh 
wítézstwí  a  budaucích  wécí;  welikau  moc  predstawujíc 
modla  jeho,  méla  čtyry  hlawy,  dwé  kpŕedu,  dwékzadu 
twáŕí  obrácené — •  brada  by  la  sčesaná,  wlasy  ostrihané;  w 
prawé  ruce  držela  roh  rozličným  kowem  ozdobený,  w  le- 
wé  pak  na  bedŕe  opatrené  lučišté;  odéw  její  sahal  až  po 
kolena.  Pri  modle  byly  položeny  zubadlo,  sedlo  a  weliký 
meč  se  stŕíbrnau  ručkau  a  pošwau.  Bilh  tento  mél  mo- 
dly we  Welehradé  na  Morawé,  kde  pod  názwem  Witi- 
slavva,  au  Slowákii  Swatého  Wida  ctén  by!,  neykrásnéjší 
ale  w  Arkoné  na  ostrowé  rugenském.  —  Jako  zwésto- 
watele  budaucích  wécí  ctili  jej  s  welikau  slawnístí  kaž- 
doročné po  dokonaní*  žni.  Neywyšší  knéz  jeho,  jenž  we 
wétši  wážnosti  nežii  kníže  kraje  b}  I ,  w  dcn  slawnosti 
wzal  z  ruky  modly  pŕedešiého  roku  wínem  neb  medow- 
cem  naplnený  roh  Z  rohu  tohoto,  jestli  mnoho  nápoje 
z  neho  ptres  rok  ubylo,  n«*dosfatek,  j'^stli  málo,  hojnost 
úrody  budaiirího  roku  pŕedpowídal.  W  prwním  páde  na- 
pomínal k  opatrnónunižiwání  /hoží  pro  nastáwající  psotu, 
\A'edrnhém  {)ak  kázal  úrodu  šédŕo  požíwati.  Nato  wylil 
starý  nápoj  z  rohu,  co  obét  bohowi ,  k  nohaum  modly, 
a  znowu  ho  naplnil.  W  horlivvé  modlitbe,  podékovvaw 
se  za  pŕcdošlau  úrodu,  wí»éľstwí  a  hojnost  pro  budanc- 
iiost  od  neho  prosil.  Po  dokončenia  modlitlté  pripiw  so- 
bé ,  wšem  prítomným  a  celému  národu  za  zdrawí,  wy- 
pil  roh,  a  znowu  naplnený  do  prawice  bohowi  položil. 
Za  tímto  byl  weliký  medowý  koláč,  rownající  se  posta- 
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wé  chlapa  obétowán.    Knéz  za  ním  stojící  ptal  se  lidu, 
zdaližby  jej  widéli?  Když  lid  odpowédél,  že  ne,   žádal 
jim ,  aby  jej  ani  na  biidaucí  rok  pro  welikost  koláče  \vi- 
déti  nemohli,  čímž  hojnaii  úrodu  pro  nastáwající  rok  ro- 
zumel. Konečné  koláč  ten  mezi  zástup  byl  rozdélen,  knéz 
prinesené  dary   a  obété  od  liduodbíral,  napomínaj  e  jej 
k  pilnému  ctení  boha.     Ostatek  dne  ztrávvili  pri  hodech 
a  hrách,  pri  čemž  málo  jísti  a  píti  za  hŕích  pokladali.  — 
Krom  wýroční  této  slawnosti  i  w  jiný  čas  se  mu  obéto- 
walo,    totiž   od  pŕíchozích  a  zwlášté  pred  ^vojnau  a  po 
obdrženém  wítézstwí.  —   Ctitelé  jeho   wéŕili,    že  každau 
noc  bíih  tento  proti  jich  nepŕátelúm  na  poswatném  jemu 
bílém  koni  bojuje,  ze  kteréžto  príčiny  tohoto  upoceného 
a  zaprášeného  knéz  lidu  ráno  ukazowal    Arkonský  Swan- 
towít  mél   k  tomu   ješté    i 00  koni   a  tolik  ozbrojených 
bojowníku,    kteŕí   pod  prekrásne  barweným  praporcem 
poswatným  do  boje  chodí wali. —  Kuň  Swatowítiiw,  na 
kterého  sednauti  a  kterého  opatrowati   toliko  ne>W}šší 
knéz  smel,    byl   i   k    hádaní  pred   wojnau  potŕebowán, 
Pri  této  príležitosti  knéz  položil  tri  meče  kíížem  na  zem 
pred  chrám   Swatowíta,    preš  které    potom  kone  wedl. 
Jestliže  tento  prawau  nohau  meče  neyprw  prekročil,  dr- 
želi  to  za  dobrý  znak,  jestliže  pak   lewau,   za  nešiéstí, 
a  proto  toho  dne  od  wýprawy  wojenshé  odstaupili     0- 
statné  chrám    arkonského  Swatowíta  neywétším  bohat- 
stwím  wládl,  tak  že  Waldemar  král  dánsky,  12  chrámu 
kŕestanských  z  nahrané  tam  laupeže  wystawéti  dal.  Rad- 
host  aneb  Radogost,  buli  pohostinstwí,  ochrance  po- 
cestných a  hostu,    a   zwlášté    we    wojné   postawených. 
Modla  jeho  celá  ze  zlata,  mélu  na  hlawé  korunu,  na  které 
lahut  s  rozprosiŕenýma  kŕídlama  sedela;    na  prsách  dr- 
žela  w  prawé  ruce  černau  hlawu  bujiičí  (býčí),  w  lewé 
pak  sekeru,  na  jejimž  dlauhém  por>sku  ohwitý  had  \vy- 
obrazen    byl.    \yedlé    modly  náležalo   se  nádherné  hlžko 
k  odpočinutí.  —    Rohá  tídioto  drželi  za  wu'tce  we  wojné; 
had  pak   obAvinutý  opatrnosti  a  niaudrosti  znakem  jest. 
Poswátný  mu  byl  A\rariý  kiiň,    kterebo  jenom  knéz  o- 
patrowal  a  kí<rého  také  k  hádaní  užíwali.  Cién  byl  ney- 
wíce  u  Rodŕitú  a  na  hoŕcRadošt  od  neho  nazwané,  mezi 
Slowenskem,  Morawau  a  Slezkem,  kde  nádherný  chrám 
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niél.  Welicí  zástupowé  z  celého  okolí  a  z  daleka  na  horu 
tu  se  na  počátku  jará  každoročné  scházi'wali  k  obétém  a 
hodo^^ání,  pri  čemž  se  celé  3  dni  pri  hudbe  a  zpéwu, 
tanci  a  hrách  weselili.  Hora  Radošt  í  we  kivstanských 
casech  až  do  neynowéjší  doby  byla  místem  pro  wšech 
swých  sausedú  k   jarním  a  letním  zábawám. 

Mezi  modlami  slow.  bohu,  které  okolo  opsaných  do 
kola  stály,  krom  mnohých  už  spomenutých,  neywíc  mi 
do  očí  padlý:  Triglaw,  Zivvena,  Zimsterla  a  Po- 
hoda; Krodo,  Kors,  Lei  a  Dunďa,  Porenut,  Zlatá 
baba,  Nemisjsa,  Silnobog  a  Rugewít. 

Triglaw,  panowník  nad  powétŕím,  zemí  a  wo- 
dau;  na  jednom  krku  mél  ó  hlawy  owénčené,  jejichž 
twáŕe  zastretý  byly  ranškau;  wjedné  ruce  skwéla  se  mu 
polowice  mésíce.  Tomuto  také  byl  wraný  kuň  poswá- 
tný.  Zakrytá  tvvár  znamenala  jeho  dlauhoshowíwání  pri 
zlostech  lidských. 

Ziwéna  aneb  Ziwona,  bohyne  žiwota  a  žiwno- 
sti;  ta  modla  byla  zde  nahá  pŕedstawená,  spustené  wlasy 
jí  až  po  kolena  sahaly,  hlawu  méla  ozdobenau  wéncem 
z  klasu  a  kwítí  uwitým,  w  prawici  držela  jablko,  w 
lewici  hrozno,  w  ustech  lalie. —  Nékde  býwala  obleče- 
ná, držíc  na  hlawé  chlapče  aw  ruce  hrozno;  nékdezas 
odpoli  byla  rauchem  odéna,  majíc  w  jedné  ruce  klasy, 
we  druhé  kwítí. 

Zimstria  neb  S  im  s  tria,  bohyne  zimu  zapuzující, 
stála  pri  miláčkowi  swém  Pohode,  bohu  pekného  po- 
časí. Zimstriu  wyobrazowala  krásna  panna,  bílím  rau- 
chem odéná,  riižowým  púsem  op  saná  a  wéncem  owén- 
éená,  na  hrdle  místo  p»rel  méla  drobné  kwítky.  Pri  ní 
na  wyšíwané  stŕíbrem  modré  kiíži  sedel  Pohoda  w  po- 
dobe krásneho  mládence  ,  owénčený  modrými  kwéty  a 
ozdobený  modrýma  krídlama;  weprawé  ruce  držel  roh  a 
w  lewé  palici. 

Nedaleko  obau  téchto  stála  modla  Krodowa  aneb 
Sitiwratowa,  boha  času.  B} I  to  starec  s  liolau  hlawau, 
na  dlauhé  rybe  bosíma  nohama  stojící;  dlauhé  jeho  rau- 
cho  bylo  pláteným  bílým  pášem  stahnuto,  w  lewiri  držel 
koleso,  w  prawici  nádobu  owocem  a  kwítím  naplnénau. 
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Kors,  Karas  aneb  Semeník,  buh  jídla  a  nápoje, 
sedel  sobé  tlustý  a  nahý  s  chnielowaii  korunau  na  pŕe- 
wráceném  sude.  Piwo  a  medowec  mu  obétowali. 

W  malém  wzdálí  od  tohoto  stál  wozík  ze  zJata,  w 
némž  dwé  labute  a  dwa  holubí,  bili  jako  sneh,  zapŕá- 
hnuti  byli.  Na  Avozíku  stála  Lada,  bohyne  krásy  a  roz- 
koší, obnažená,  neykrásnéjší  osoba  ženská;  telo  jeji  bylo 
snehu  belší,  oci  plné  ohne,  hrawosti  a  wdékíi,  Iícj  cer- 
wené,  wlasy  zlaté  až  do  kolen  sahající,  vvrch  hlawy  o- 
zdobený  wéncem  z  myrtu  a  ruží;  w  usmíwajícich  rtech 
držala  nlžowý  pauček,  ze  srdce  pak  wystupowal  jí  ho- 
rící  pruh;  w  prawici  lesklý  se  jí  zlatá  jablka,  w  lewici 
držela  kauli,  na  které  Cťlý  swét,  slunce,  zem  amoíepŕed-  1 
staweno  bylo,  nebo  wšecko  toto  božstwím  swým  w  je- 
dno spojuje.  Za  ní  stály  3  krásne  panny,  Miloš  tenký, 
jedna  ku  druhé  hrbetem  obrácené,  podáwajíce  sobé  zlaté 
jablko. —  Bohyne  tato  neykrásnéjší  chrámy  méla  w  Ni- 
tre, naDéwíné,  w  Brne,  a  t.  d.  kde  obzwlášté  swobo- 
dní  mladí  lidé  jí  obétowali,  aby  w  budaucím  stav\  u  man- 
želském  štastni  byli.  Z  jedné  a  z  druhé  strany  wozu  stáli 
její  dwa  synowé  Lei  a  Dunďa,  bohovvé  lásky,  pekné 
a  malé  postawy,  ozbrojené  brnením  a  prilbici,  majíce 
i  meče  pri  boku,  a  w  jedné  riice  šíp,  w  druhé  štít. 

W  sausedstwí  celého  tohoto  príiwodu  krásy  a  lásky 
stál  Porenut  a  pri  nem  Zlatá  baba.  Ten  by  I  bohém 
plodu  w  žiwoté  mateŕském  a  nistitelem  wýstupku 
manželských;  modla  jeho  nosila  na  krku  4  twáŕe  a  pá- 
tau  na  prsách. —  Socha  pozlacená  Zlaté  baby,  bohy- 
ne pôrodu,  pŕedstawowala  osohu  ženskuu,  obiecenau  w^ 
rauchu  z  koží  sobolowých,  a  jedno  díté  na  rukách,  dru- 
hé pri  boku  méla. 

Z  modly  Nemissy,  bohyne  sprawedliwosti  a  pom- 
sty ,  wyzérala  pŕísnost;  z  hlawy  její  w}  cházely  tri  uhni- 
wé  papršieky  a  jedno  krídlo,  na  némž  holubice  s  roz- 
táhnutýma  krídlami   na  bŕichu  ležela. 

ľŕi  této  modle  stál  Silnobog:,  buh  sily  a  udat- 
nosti, w  osobe  silného  muže ,  kteiý  w  prawici  kopí, 
w  lewici  stríbrnau  kauli  držel ;  u  nohau  jeho  hlawa  clo- 
wéčí  a  Iwowá  ležela. 
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Krom  mnoho  model  jiných  bohri,  o  nichž  užred  byla, 
stála  ješte  w  kole  tom  i  modla  boha  wálek  a  bojilw, 
Rugewíta,  aneb  Davvora,  aneb  Tura;  byla  pak  ona 
ze  dŕewa  wytesaná,  strašná  a  weliká,  mající  na  krku 
sedm  hlaw,  opásaná  sedmi  meči  a  osmy  w  riice  držala. 

4)  Potah  StarosJowanii  k  bohum,  ajejich  služby 

božské. 

Když  se  my  si  má  w  myšlénkách  modlám  slowan- 
ských  bohu  za  náklad  slaužících  nakochala  a  pri  pŕehlí- 
dání  a  wysuétlo\Aání  jich  ohromnost,  zvvedenost  (poda- 
ŕenost)  a  krásu  nékterých  naobdiwovvala  byla,  mliiwil 
Zwéstoň  opét  dále : 

„Na  krátce  sem  té  s  bohy  pohanských  Slowanú  obe- 
známil,  pročež  treba  nyní  i  chowání  se  člowéka  k  nim 
zwláštné  powážiti  —  Odwislost  ta,  we  které  se  člowék 
w  rolnictwí  a  domácnosti  z  ohledu  nejistého  wýpadku 
úrody  a  t,  d.  nachází  a  we  které  neylépe  swau  ohrani- 
čenost  a  nedostatecnost  cítiti  musí ,  činila  Slowana  od 
bohu  jeho  odwislým.  Odwislost  tuto  ale  nezáležela  w 
otrocké  a  wynucené  poddanosti,  ale  vv  dobrowolném 
oddaní  a  poraučení  se  s  celým  domem  swým  boimm.  Slo- 
wan  byl  wšudy  pri  každém  počínaní  s  bohém  a  buh  s 
ním  zaneprázdnén ,  nebo  wšecko  od  boha  odwozowal  a 
očekáwal.  Toto  jej  wedlo  k  weliké  nábožnosti  ak 
té  hluboké  úcte  k  bohíím  jeho,  jakowá  u  nich  pa- 
nowala.  Už  poswatné  bohúm  háje  nesmelý  býti  sekerau 
dotýkaný,  ani  nawštéwowány,  jenom  od  lidí  obete 
nesancích  a  w  nebezpečenstwí  žiwota  postawených;  na 
poswatné  kone  žádný,  krom  neywjššího  kneze,  nesmel 
sednauti;  kdo  zvvéŕ  w  poswátném  háji  ranil,  byl  poku- 
towán  treslem  hrdelním ;  we  SAvatyni  k.  pŕ.  S\a  antowí- 
towé  nechteli  ani  duchem  lidským  prítomnost  božstwí 
poškwrniti  a  proto  knéz  pii  Avymetání  jejím  wybíhal 
wen  ku  dweŕím,  aby  sobe  tam  wydechnul." 

„Úcta  tato  wšenm  božskému  prokazowaná,  tak  hlu 
boce  w  nich  wkoŕenéna  byla,  že  se  ani  we  wojné  na 
swaté  wéci   nepŕátel  nikdy  neoboíili.    Jenom  tehdy, 
když  pod    neyswétéjším  Swatovvítowým  praporcem    za 
jeho  knézcm  bojowal ,  osmelil  se  lid  i  chrámy  i  oltáre  a 
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modly  boŕití  a  mesta  páliti.  —  Z  téze  príčiny  i  proklinání 
a  prísaha  u  nich  swatá  byJa.*' 

Z  druhé  wšak  strany  Slowan  každodenné  nabýwal 
té  zkušenosti,  že  „„žádný  bez  práce  nejí  koiáče,*'" 
a  že  mu  božstwí  jen  tehdy  potrebných  wécí  požehnáwá, 
když  i  jeho  ruka  píisobení  boží  napomáha,  že  tedy  pri 
wšem,  čehož  potrebuje,  i  Bíih  i  clowék  účinkuje.  „„Clo- 
wéče  pričiň  se,  a  Bíih  ti  pomíiže!*'''  Toto  jej  k 
welikému  wážení  i  wlastní  práce  jeho  wedlo. 
Odtud  se  chlebu  weliká  u  Slowanú  čest  wždy,  ba  až  po 
dnes,  proukazovvala,  nebo  chléb  jest  w  domácnosti  ten 
dar,  we  kterém  oni  swé  a  boží  púsobení  neyjasnéji  spa- 
tŕowaii."  — 

„Práwé  ta  odwislost  w  cílech  a  taužbách,  we  které 
sobé  wýpadek  nastáwající  wyrátati  neznali  a  nemohli, 
wedla  jich  k  hádačstwí,  níraž  oni  tajemstwí  budaucnosti 
wymáhali,  zwlášté  z  ohledu  na  budaucí  úrodu  a  wítéz- 
stwí.  Hádaním  w  čas  potrebný  obírali  se  zwlášté  knéží, 
kteŕí  neywétší  známost  swé  ta,  a  prolo  nékde  i  neyvvétší 
hodnost  mezi  nimi  méli.  Krom  béloné  Swatowítowa  a 
wraníka  Radhostowa  i  Triglawowa,  a  krom  rozpálené 
radlice  Perunowy,  hádali  zwlášté  ze  zpéwu,  letu  a  prí- 
chodu ptáku.  Kuropéní  slepic  aneb  kykyrykání  kohautu 
oznamoAvalo  neštéstí;  zwlášté  welikau  škodu;  straka  pŕed- 
zwéstowala  príchod  hostu,  hawran  neštéstí,  kuwík  smrt, 
sokol  a  laštowička  lásku  a  štéstí  Avuibec,  a  t.  d.  Dále 
hádali  z  toku  \^od,  z  dymu,  wétra,  z  postretnutí  se  se 
zwíŕaty,  zwlášté  zajíci  a  zjejich  kriku,  a  t.  d. — •  Ney- 
užíwanéjší  bylo  házení  do  powétŕí  dŕevvka  na  poli  roz- 
štípeného,  jehožto  zewniterné  strany  černe,  wniterné 
bílé  barwy  byly.  Jestli  se  bílá  strana  pri  spadnutí  ukázala, 
píedpowídali  štéstí,  jestli  černá  na  wrchu  se  zjewila, 
pŕedpowídali  neštéstí.  —  Hádaním  obírali  se  i  zpéwáci, 
wéštci,  začitowači,  čarodejníci,  snáíi,  w^kladači,  a 
t.  d«  — 

„Kde  člowék  to  preswédčení  mél,  že  se  byt  jeho  na- 
lezá  pod  boží  ochranau  proti  zlému,  a  že  wšecko,  co  od 
boha  pochází,  člowékowi  toliko  k  potrebám  slauží,  tam 
nábožné  obrady  a  obyčeje  nemohly  plačliwý  ráz  no- 
siti,  ale  tyto  musely  weselé  a  slawné  býti.  Tak  se  i 
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u  Starosiowanô  vvždycky  radostné  plesaní  k  obétém  pŕi- 
pojovvalo.  Na  wýrocní  slawnost  Svvatowírovvu  hostili 
se  celý  den,  ku  pocte  Kadhosta  tri  dni  pri  weselých 
zpéwích,  hudbách  a  hrách  se  bawili ,  a  potom  w  poz- 
déjší  dobé  u  nékterých  kmeňu  i  obete  ze  zajatých  w  bitwé 
se  pálili. —  W  tomto  wítézoslawném  plesaní  obétowali 
krom  praporcu  i  zbroj  nepráteiskau  a  částku  z  nabité  we 
wojné  koristi. '^ 

,,Ze  pri  wšem  buli  a  clowék  iičastenstwí  bral,  tedy 
6c  i  s  dary  nadobudnutými  castokráte  s  boby  delili.  Jen 
částku  obete,  kterau  užití  nemohli,  bohfím  pálili,  cástku 
pak  sami  mezi  sebe  ílélili  a  společné  we  weselosti  ztrá- 
wili,  zpíwajíce  nábožné  písné  a  chwálozpéwy-  Že  k.  pr. 
Swantowít  a  Radhost  s  nimi  bojowal,  náiežela  mu  částka 
wšeho  wydobytého  a  sice  Swantowítowi  krom  zbrojc 
nepŕátelské  i  jedna  tretina  celé  wojenské  koristi;  že 
Škŕítek  odwracel  zlé  od  domu,  náležel  mu  ostatek 
wečeŕe  a  t.  d. 

„S  tímto  spolčeným  užíwáním  darii  spojená  byla 
i  weliká  ochotnost  a  pečiivvost  o  pocestných  a  hostú. 
Pohostinstwí  mé!o  swého  boha,  stul  prikrytý  chle- 
bem  a  solí,  a  t.  d.  Avždy  byl  hotow  cizího  do  ď'mu  pri- 
jatí. Kdoby  se  mezi  nimi  nebyl  k  hostum  náležité  cho- 
vval  a  jim  také  néco  z  požehnaní  swého  nebyl  udelil  a 
propiijčil,  bylo  swobodno,  diim  a  cclau  jeho  majet- 
nost  zpáliti,  nebo  jej  proto  za  nehodného  darii  božích 
drželi." 

„Obété  slowanské  méli  také  ráz  domácnosti  a 
hosp  odáŕstwí,  a  záležeiy  neywíce  z  wécí  jim  ney- 
milších,  jako  jest:  dohytek  domáci,  prwotiny  úrody*), 
koláče,  mauka,  med,  medowec,    pivvo  a  wino.    Jenom 


>^)  Obete  tylo  byly  nekonečná  láska  zkonečnéná ,  ^^éčné  pŕichy- 
lenstwi  k  wysši'ni  wérerii  n«  eiisnýcii  predstawách  (loká/-ané. 
A  futo  foľiiiu  ani  kŕosianstwi'  je.šlé  nezmylo  n  ÍSlowanu.  I  u 
nás  na  Slowenskn,  krle  jiné  okoliiosli  npudusyly  laskii  tu  Avyšší', 
—  jesié  dáwaji  n'rkewni'mu  swétim  kne/.i  ■/.«  Avšerh  prvvotin 
úrodných.  Kde  to  Avynii/.ejii —  (iiičinau  byli  kné/.i  sami,  jenr, 
Sft.stií|(i\v.še  z  kolťje  iiosueiipiicú  za  blaho  lidu  do  bezbožnosti 
každodenné  nehodnými  lásky  (>«  sfali. 

M.  J  H  m  bnn. 
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k  utíšení  zlých  bytností:  Cernoboga,  Besa  a  p.  gtro- 
jili  krwaAvé  obete  pri  truchliwých  zpéwích.  Zlaté  babe 
za  odwrácení  bolestí  pri  ]>orodu  obétowali  také  dobytčí 
krew,  téze  pak  >v  radosti  za  štastiiý  pôrod  zlato  a  stŕí- 
bro.  —  Pri  obétowání  každý  okolo  hoŕící  a  pekaucí  se 
ohété  chodil,  w  modlitbách  a  písnéch  bohu  dékowal, 
aneb  za  novvé  dobrofliní  prosil  a  boha  welebiU  ant  nie- 
žitím  hudba  hrala.  Na  wšecko  následowalo  hodowání  a 
weselosti." 

„Obétowali  buď  w  jistý  čas  roku,  buď  pri  Welkých 
piripadnostech ,  jako  pred  wojnau,  po  Avítézstwí,  po  o- 
chránéní  se  z  nebezpečenstwí,  po  nawrácení  se  z  cesty, 
a  t.  d.  —  Wýroční  slawnosti  byly:  Koleda  dne  24-ho 
prosince,  kde  píi  zpéwé,  hrách  a  tancech  Koledu,  boha 
slawnosti,  pokoje  a  užjwání  wclebili  —  odtud  dnešní  Ko- 
leda u  Slowáku  in  Cechu.  —  Kúpal  n  i  ca,  aneb  Wa- 
januo,  aneb  Sobotky,  dne  24-ho  čerwna,  slawnost 
pŕedžatewná,  kde  wečer  ku  pocte  Kúpala,  boha  zem- 
ských plodu,  ohne  zakladali,  kwéty  owénčení  pŕes  ne 
skákali,  weselé  zpéwy  zpí^^ajíce,  tancujíce  a  hrajíce  se; 
aby  zlí  duchowé  dobytku  neškodili,  nútili  i  tento  ku  pŕe- 
skakowání  téhož  ohne;  kdo  weseleji  sobé  počínal  a  ney- 
wýš  ku  cti  boha  skákal,  hojnejší  úrodu  také  od  boha  o- 
čekáwal —  odtud  ješté  n3'néjší  SAvatojánské  ohne 
u  Slowákii  a  Cechi\.  —  O  slawnosti  požatewné  koždoro- 
čné  ku  cti  Swantowíta  a  o  slawnosti  ku  cti  Radhosta  okolo 
Jozefa  držínané  sme  už  mluwili- —  Pri  modle  Peruno- 
wé  každý  pondélek  se  obeti  wykonáwaly  a  sprawe- 
dliwost  pŕisluhowala  —  W  nynéjší  smrtnau  nedeli  asi 
wynášeli  anebo  na  wozíku  wywáželi  iVIorenu,  bohyni 
smrti  a  zimy,  z  osád  a  dédin  do  potoka  s  weselým  zpé- 
Avem  k  radosti,  že  zima  už  odchází,  a  naproti  tomu  We- 
snu,  bohyni  mladosti  a  jará  pri  ožíwání  prírody  do  osád 
vvznašeli,  zwlášté  dewky,  majíce  na  razsoškách  wénce,  . 
kwéty  a  stužky  nawéšené. —  Ku  pocte  Rusalek  byly  || 
swátky  Rusadla  ŕečené,  ku  pocte  Tura  Turice,  a  t.  d. 
poswécenó,*' 

„Obété  se  konaly  na  posvvatných  míslech,  pri  chrá- 
mích,  w  hájech,  pod  stromy;  znlášté  pak  na  horách  na 
kamenných   oltáŕech,   které  častokráte  ohromné  byly.  — 
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Domáci  obété  odprawovval  domowní  otec.  Sáru  každo- 
denné nosil  obété  domácim  bužkúm  pod  poswatný  jini 
strom  obyčejné  pred  domom,  zpíwal  jich  chvvály,  sklo- 
nil se  a  uderil  se  tam  w  čelo." 

„Clirámy  starosiowariské  stály  neydŕíw  na  dŕewe- 
iiých  pilíŕech,  čtyrecli  nékdy  i  wíce.  Pokrow  byl  bar- 
wanii  zalíčen,  obyčejné  zelenau,  a  chránil  pred  zmoknu- 
tím  modly.  Nlaupy  ty,  na  kterých  chrám  stál,  byli  ro- 
zličnými symbolickými  rezbami  ozdobený  a  jedny  s  dru- 
hými skrze  rozpiaté  šarlátowé  plachty  a  opony  spojený. 
Pozdéji  místo  plachot  a  opôn  užíwali  k  tomu  celé  dŕewené 
steny,  které  podobné  rozmanité  rezby  okrašlovvaly." 

„W  sausedstwí  chrámu  a  swatých  háju,  ŕek,  pra- 
meňu a  t.  d.  bydleli  služehníci  bohíí,  čili  knéží,  kteŕí  u 
lidu  pri  obecných  wécech  wevveliké  wážnosti  stáli,  saudy 
s  knížaty  a  se  staršími  drželi,  z  ohledu  uzawŕení  pokoje  a 
wedení  wojny  prední  hlas  méli,  do  vvojny  chodíwali, 
nesauce  pred  sebau  znaky  boha  jejich.  Unékterých  kmeňa 
k.  pŕ.  Wendických,  nalezáme  znamenité  knéžstvvo,  kteréž 
se  po  celých  krajech  rozprostíralo,  a  mélo  bohatau  sym- 
boliku, známost  swéta  a  píšem,  zpusobnost  ku  prijímaní 
a  pŕerábéní  cizích  bohu  a  náboženstvví  ku  slowanským 
potrebám.  Knéží  byli  učitelé  lidu,  chránili  pokladnici  a 
bohatstwí  chrámu,  pŕisluhowali  obété,  hádali  o  budau- 
cích  wécech ,  a  t.  d.  —  Naproti  tomu  u  nékterých  kmeňu 
nenacházíme  knéžstvvo,  co  zwláštní  staw  pro  sebe,  ale 
powinnosti  úradu  knézského  se  svvétským  knížectwím 
spojené.'' 

,,W  čemže  ale  Slowan  swé  ostatní  určení  hledal? 
Lidé  užíwající  dobre  darii  zemských  méli  se  dostatí  k 
neyvvyššímu  Bohu  a  k  Otcum  svvým ,  t.  j.  k  tém, 
kterí  jim  zde  ncymilší  byli.  Dobrých  lidí  Morena  do  slad- 
kého snu  uspáwala,  zlí  pak  pŕicházeli  do  Sitna  aneb 
Pekla,  kde  je  dračice  aneb  pekelné  Lutice  trá])iti  mély. 
Duše  pri  umírání  w  podobe  ptáka  z  féla,  podle  jejich  pred- 
stawení,  wyletowala  a  sobé  na  blízky  strom  sedla,  kde 
až  potud  nepokojné  poictowala,  nrodcházeje  na  zaslau- 
žené  místo,  pokud  telo  nepochowali.** 

„Neystarodáwnéjší  Slowané  mrtwých  svvých  na  hra- 
nici pálíwali.   Cím  slawnéjší  pohreb  byl,  tím  dele  oheň 
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hore],  za  3  ano  i  za  9  dní.  Pri  pálení  mrtwého  tela  i  ko- 
ne, zbroj,  raucho  a  jiné  mrtwému  pŕedtím  milé  wéci  do 
ohne  házeli  a  pálili.  Popel  na  zpáleništi  sebrali  do  popel- 
nice  t.  j.  do  hlineného,  dwauuchovvého  hrnce,  we  kterém 
ho  do  zeme  potom  zahrabali.  Znamenitéjším  osobám  nad 
popelnicí  udélali  weliký  kopec  ze  zeme,  což  se  hroby 
anebo  m  oh  y  I  au  nazýwá.  —  W  pozdnéjších  časech  mr- 
twé  w  cistém  rauchu  oblečené  w  hájech  anebo  na  poli  po- 
chowáwali  s  chlebem  pod  hlavvau,  s  lahwicí  wína  a  s  pe- 
nízem  w  ruce  —  což  se  nékde  až  do  našich  času  pŕecho- 
vvalo.  — '  Nade  hroby  drželi  Tryzny,  cili  obete,  tance  a 
hry  ku  cti  podzemním  bohúm ,  aby  od  téchto  wyžádali 
pokoj  pro  duše  zemŕelých.  Po  dokončeném  pohrebe  dr- 
želi hody,  Kare  m  nazwané,  k  tomu  cíli,  aby  zarmau- 
cení  we  prátelském  spolku  zármutek  ze  sebe  složili  a  se 
potešili,  což  nékde  až  po  dnes  také  w  ob)  čeji  jest.  —  Prí- 
buzní mrtwého  okolo  hrobu  chodili  welíkým  hlasem  kri- 
veli, raucho  sobé  ŕezajíce  a  wlasy  trhajíce,  což  oni  pŕes 
tri  dni  opétowali  *).  Ženy  nad  hrobem  swých  mužu  naŕí- 
kali  až  do  30-ho  dne.  Odcházejíce  od  hrobu  ponad  hlawu 
zem  za  hŕebet  házely." 

„Mnohé  poziistatky  z  času  téchto  pohanských  se  je- 
šté  až  do  dnešního  dne  u  wšech  Slowanú  zachowali.  Tak 
u  SIowál<il  w  národních  rozpráwkách,  hrách,  písnéch, 
poŕekadlách,  obycejích  a  kletbách,  krom  pripomenutých 
už  nékterých  obradu,  i  nyní  žije  Svvatý  Wid,  Parom, 
8kŕítek ,  Rarášek,  Pikulík,  Zmok,  Jenžibaba,  Bobo,  Lei, 
Dunďa,  a  t.  d.  Ba  sama  ta  podstatná  my  si  o  božstwí  a 
jjotahu  člowéka  k  nemu  starých  Slowanú  žije  a  účinkuje 
i  dnes  w  potomkoch  jejich  a  jen  formau  a  twarem  kŕe- 
stanským  prikrytá  jest;  a  to  proto,  že  í  dobrotiwost  boží, 
domácnost  a  domáci  cnosti  pŕináležejí  k  wéčným  tém 
žiwium  a  prwkám ,  z  nichž  i  kŕestanské  náboženstwí  se- 
staweno  jest." 


*)  Srownpj  dosawádni  slovvenských  žen  nuríkáni,  Sedlačky  slowen- 
ské  w  celých  litaniech  oplRkávvaji'swé  milé,  zpoini'najice  wšecko, 
CO  jim  kdy  milé  bylo.  Pri  čemž  nekdy  až  smi'šné  píipominky 
se  slýcháwaji.  Pofom  86  po  dedine  neb  kopauicách  chwalná 
zminka  deje  féch ,    jeni;    pekné    plakal  y. 

Hurban. 
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5)    Úwahy    o   národním    slowanském    nábožen- 

stwí. 
„Konečné  musím  i  nedostatky  slowanského  nábo- 
ženstwí  wytknauti,  což  k  dalšímu  wyswétlení  i  toho 
slaužíti  má,  co  sem  tobé  na  oné  černe  dešce  četl.  Clo- 
wéctwí  slowanské  pauze  k  osobytnosti  a  domácnosti  se 
wywinulo.  Stanowisko  toto  neyvvíce  na  zemské  požehnaní 
a  jeho  užíwání  se  wztahiijící  jest  ješté  s  pŕírodau  prílišne 
spleteno,  a  to  za  cíl  neywyšší  pokladá,  co  jenom  prostŕed- 
kem  jest  a  prostŕedkem  býti  má.  Držení  toho  za  ney- 
wyšší cíl,  co  prostŕedkem  toliko  kneywyššímu  cíli  jest, 
nedowolilo,  aby  se  Slowané  z  domácnosti  ku  společnéj- 
šímu  živvotu,  k  národowosti  a  k  občanstwí  powznésti 
byli  mohli,  kterýmžto  domácnost  co  prostŕedek  toliko 
podŕízená  býti  má,  ačkoii  se  ovvšem  na  domácnosti  wše- 
cken  wyšší  společný  žiwot  zakladá.  Slowané  zajisté  k 
zemi  a  k  užitečným  wécem  tuze  pŕikutí ,  nemohli  po- 
znati  neocenitelné  dary,  které  ze  stŕídání  a  obcowání  roz- 
ličných domácností  a  lidí  wyplýwají,  a  proto  toliko  na 
neynižším  stupni  společenského  žiwota  zustáwali.  Z  té 
príčiny  jen  s  welikými  nesnadnostmi  a  utisky  powstá- 
waly  u  nich  i  rozličné  stawy,  k  občanskému  žiwotu  po- 
trebné, a  síce  na  počátku  stawknížecí,  pozdéji  pak  sta- 
wy strední,  kteréžto  poslední  až  po  dnes  na  mnohá  mí- 
stech  z  obšírnéjšího  okresu  swého  k  uzšímu  a  k  obmeze- 
néjšímu  častokrátc  Inau,  totiž  k  rolím  a  k  zemi  *).  W  ta- 
kowémto  stawu  nezpúsobnými  se  dokazowali  w  ustro- 
jení obce  a  byli  pŕinuceni  z  ohledu  tohoto  k  cizincúm  se 
utíkati.  Tak  na  pulnoci  skandinawští  Wojkowé,  na  po- 
lední  Bulhárowé,  stali  se  zakladateli  u  nich  mohutných  rí- 
ši, nebo  sami  swé  jednotliwosti  a  rozdrobenost  záležito- 
stí swých  uspoľádati  a  wyrownati  nemohli.*' 


*)  Toto  je  bnhuzel  prawila —  a  usmrcnje  nňš  Hosawádni  /nvnt.  Kdo 
pobyl  wi'ce  let  w  mestečkách  slowenských ,  pŕeSAvédčen  je,  /.e 
mnoho  jest  w  lidu  našem  7,|nisolmosti ,  ale  málo  orsanisacie 
jeji.  Proto  je  nesmi'rné  mno/stwi  lidi  wšecko  znajiďch —  ale 
ničeho  se  s  jistotau  nepŕidrž«ji'ci'ch.  Jsau  kupri  i  sedlári,  ŕe- 
meslni'ci  i  kupoi ,  sediaci  i  hodinári  —  spolu.  I  to  je  ješié  ná- 
filedek  pohanstwa. 

Hor  ban. 
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„Wina  tato  jest  spŕíznéna  se  samým  pocliopem  o 
wšeobecném,  neywyšším  jednom  Bohu  jejich,  který  to- 
hko  w  nebi  pfisobil,  ale  na  zemi  s  lidmi  nie  nemé]. 
Patrné  jest  odtudto,  že  bytnost,  z  ohledu  které  by  wši- 
ckni  a  wšecky  jednoiliwosti,  co  takowé,  nie  neplatili, 
ale  jedno  býwali  byli,  za  swétem  jejich  trunila  a  w 
nich  samých  žiwa  nebyla,  oni  pak  zdejen  na  užitečnost 
wécí,  domu  a  rodiny  jejich  se  bezprostredné  týkajících, 
nikoli  pak  i  na  wšeobecné  záležitostí  osôb,  domu  a  ro- 
dín pozor  obráceny  méli.  Welice  se  to  w  powaze  Slo- 
%vantl  rozkoŕenilo  a  trpké  owoce  pri  dalším  wywinowá- 
ní  pro  né  plodilo!  Osoba  o  sebe  a  pro  sebe  stojící  byia 
si  w  domu  swém  neywyšším  cílem,  odtiskala  od  sebe 
wšecko,  z  čeho  bezprostrední  užitek  newidéla.  Zdaliž 
koho  w  neystarší  dobé  trpeli  nad  sebau,  kerýby  byl  je- 
dnotu sjednocení  jejich  pŕedstavvowal?  Zdaliž,  když  se 
to  stati  mélo,  nepowažowali  i  samu  obec  za  swiij  pro- 
stŕedek  a  neswérili  ji  tomu,  kterého  neylépe  ku  Avlast- 
ním  zámérum  použiti  a  od  koho  neywíc  úžitku  jedno- 
tliwí  očekáwati  mohli  —  tak  často  i  cizincúm  ?  Zdaliž 
Wladimír  Weliký,  kníže  ruský,  Boleslaw  Kŕiwo- 
ustý,  král  polský,  Dušan  Silný,  neymocnéjší  cár 
srbský,  sám  S  wa  top  luk  welkomorawský,  a  t.  d.  ne- 
délili  panstwí  swá,  nebo  je  to'iko  tak  nepowažowali,  jako 
osoba  w  domácnosti  užitečné  wéci  powažujeí  —  AVše- 
obecné  mysli  a  společný  žiwot  málo  jich  zanímal,  a  když 
je  neštéstí  do  hromady  sbilo,  zase  se  po  pŕemožení  jeho 
rozpadali —  tak  za  časii  wíídce  Sama. —  Nalezají  se 
owšem  i  nékteré  wýjimky,  kde  se  silné  powédomí  ži- 
wota  W3'ššího  mezi  nimi  zjewowalo,  jak  to  widíme  ku 
pŕ.  pri  Boleslawowi  Chrabrém,  králi  polském,  pri 
wypuzení  Mongolú  a  wywolení  domu  Romanowa  w 
Rusku, —  či  wšak  takowé  píípadnosti  nastáwající  po- 
tomstwo  wždy  pochopilo,  ne  wšudy  se  twrditi  dá.  — 
Pečowání  toto  o  sebe  a  jen  o  jednotliwých  wedlo  jich 
i  ko  kupčení  ťéméŕ  s  wlastí  a  s  obcí,  kterau  tomu, 
kdo  jim  neywíce  wýhod  a  úžitku,  owšem  jenom  jedno- 
tliwcúm  nékterým  pŕislíbiti  mohl ,  častokráte  beze  wší 
rozmyslnosti  odewzdali,  ku  pŕ.  šlechta  pnlská,  w  e  které 
wubec   tyto    neduhy  na    neywyšším  stupni  spatŕujeroe. 
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Jak  málo  společné  swazky  platiiy,  dosvvédčují  toho  ty 
neyhroznéjší  zrady.  Čože  swédčí  braniborské  pole  o  Tu- 
giimírowi,  čože  bohaté  rovviny  morawské  o  Milotovvi  z 
Dédic,  čože  zelené  háje  Srbska  o  Jiŕím  Brankovvicowi, 
a  t.  d.  í  Jak  málo  společné  záležitostí  až  po  dnes  ješté 
u  nich  platí,  doswédcuje  toho  malé  wšímání  sobé  mužú 
o  celek  zasiaužilých  na  jakowémkoli  poli.  Když  Slovvané 
i  jména  takovvých  mužii  zapomínají,  jiní  národowé  svvý- 
mi  muži  pred  celým  swétem  se  honosejí  a  jich  ustawi- 
cné  w  iistech  omálejí  —  A  we  wšem  tomto  nie  jiného, 
jenom  nedostatek  prísnosti  a  lehkomyslnost  žiwota  se 
zjewuje,  která  s  každým  wyšším  pŕedmétem,  ba  s  ce- 
lau  objectiwností,  jížby  se  jednolliwec  podrobííi  a  jejíž 
platnost  by  uznati  mél,  toliko  se  hrá  a  nehodné  zacházi. 
iá  wšak  stanowisko  toto  domácnosti,  žiwé  osoby tnosti 
a  podmétnosti  aneb  snbjectivvnosti  na  prosto  nezaAvrhnji, 
nebo  ono  také  ku  podstate  člowéka  newyhnutelné  po- 
trebné jest.  Jen  proto  jsem  zde  proti  nemu,  že  celého 
clovAeka,  když  jest  jednostranné,  pohlcuje,  kde  s  jiným 
wyšším  sw  étem  spojcn  býti  nemiiže,  když  tento  k  nemu 
prístupu  nemá.  A  proto  by  ch  nie  jiného  nepral,  jenom 
aby  wšeobecná  a  neywyšší  ona  bytnost  s  nebe  sestau- 
pila  a  na  zemi  také  we  Síowanstwé  s  celau  swau  moci 
ožila;  což  pak  teprw  od  spasitelné  moci  žiwého  a  pra- 
wého  kŕestaustwí  očekáwati  se  míiže,  když  se  slowa  a 
srny  si  krestanstwí  skutečným  télem  a  krwí  we  hmote  slo- 
wanské  stane  *' 

,,Na  pude  takowé  rozdrobenosti  wšech  žádostí,  zá- 
ležitostí a  interesíi,  w  nábožtMistwí  národním  se  zaklá- 
dajících ,  wywinul  se  u  Slowanii  i  jednostranný  ])ochop 
o  swobodé,  kterého  powahu  sám  už  její  názi'AV  ukazu- 
je. Jest  ona  zajisté  wyhýbání  wšemn  tomu,  co]»yjichdo 
swazku  nejakého  wyššího  „zaplésti"  mohlo.  Čím  méné 
špolecné  powinnosti  a  záležitosti,  a  wilbec  cíni  méné  spo- 
lečenský  a  obcanský  žiwot  cítim,  a  cím  wíce  toliko  swo- 
jím  ase  seba  u  jsem  a  sobé  a  pro  sebe  žiji,  tím 
swobodnéjší  jest  má  wíile  a  tím  wétší  mťí  blaho  a  šiesti. 
Z  tohoto  noli  we  tanqere  (netýkej  se  mne!)  a  drtení  plo- 
dily  se  wždy  bezbožné  plody;  ale  neypísecnatéjší  owoce 
pŕedce  zrostlo  na  snémích  Slowanú  polských,  kde  jedna 
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osoba  podlé  swó  sobélibosti  a  swewolnosti  jednim  vetOf 
íili  i,niepozwalam^*  wýrok  celého  pŕedstaweného  ná- 
rodu zničiti  mohla.  —  Než  ale  toto  samé  hemžení  a  čmí- 
rání  se  okolo  a  we  swé  osobytnosti,  aneb  subjectiwnosti 
jest  práwé  podkopáwání  prawé  swobody.  Jest  ono  zaji- 
sté  pŕepiatost,  jednostrannost  a  ničí  wšecko  i  to,  co  sa- 
mo postawilo,  ničí  samého  swého  ctitele  a  zaprodance ; 
nebo  člowék  nemíiže  swého  určení  wyššího  we  swé  oso- 
bytnosti, ale  tolíko  w  propleíenosti  s  jinými  we  swazku 
společenském  a  obecném  dosáhnauti,  a  to  sice  když  wúli 
tohoto  i  za  swau  wuli  uznáwá.  Wýjimky  owšem  šlechetné 
wšudy  a  ochotné  obétowání  osoby  wlastní  nalezáme,  ale 
to  wše  jest  ŕídké,  pomíjející  a  wšeobecným  rázem  žiwota 
jejich." 

„Nedostatek  a  konečnost  tato  w  nábožcnstwí  a  w 
powaze  Slowanu  zawdala  príležitosti  k  lékání  po  bohoch 
cizích.  Jestli  zajisté  kde  užitečnost  a  cena  nejakého  boha 
na  ne  wrážela,  byli  hotowi  i  ku  ctení  tohoto.  Píi  takowé 
otewŕenosti  wšemu,  co  oni  za  užitečné  a  božské  uznali, 
powstaly  slowanská  Panthea  anebWšebožnice,  jakowými 
zwlášté  mesta  Reíra,  a  Kyew  byly.  W  posledním  tomto 
chtél  Wladimír  Weliký  wšech  bohu  a  wšecka  nábožen- 
stwí  spojití.  —  Wtékání  tomto  i  s  náboženstwím  krestan- 
ským  se  potkali,  což  sobé  wétší  částka  Slowanú  hned 
oblíbila  a  sama  domu  donesla  Blaze  (ém,  jenž  tak  šta- 
stní  byli,  že  jim  jiní  národowé  kŕestanstwí  neslušným  a 
ukrutným  jeho  rozšiŕowáním  nezoškliwili!  Tam  zajisté, 
kde  se  jim  kríž  Kristúw  skutečným  kŕížem  stati  musel, 
museli  pod  zoškliweným  jim  bŕemenem  i  pri  zmužilém 
odporowání  a  obhajowání  národní  wíry  padnauti;  nebo 
kŕestanstwí  w  dejinách  wétší  moc  a  silu,  nežli  národní 
náboženstwí,  méio  a  má.  Tak  padla  bohatá  a  weliká  Ar- 
kona,  Wineta,  Retra,  a  t.  d.  a  rumy  swými  zawalila  we- 
likau  částku  Slowan,  na  nichž  sobé  jenom  hlawa  ozáŕená 
Nemissy  pomník  zanechala.  —  Pri  takowémto  tedy  ná- 
boženstwí  kŕestanstwí  i  Slowáku  zastihlo,  ku  nimž  nyní 
zwláštné  pristupujeme." 

S  pohnutím  mluwená  slowa  tato  rozjízwily  útroby 
mé  a  w  bolesti  mé  zdalo  se  mi,  jakoby  wšecky  modly, 
které  se  nad  nami  wypýnaly,  hlawami  byly  wšemu  pri- 
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swédíowaly.  Než  čím  wíce  mne  učitel  a  wudce  muj  slo- 
wy  swými  pautal,  tím  neukojitelnéjší  žádostí  po  dalším 
ponaučowání  srdce  mé  horelo.  —  I  šli  sme  tedy  dále  ob- 
zírati  obrazy,  kterými  celá  levvá  stena  ode  dweŕí  w  síni 
nasí  zakladená  byla. 


Hlawa  IT. 

Slowáci  pod  wlastními  knížaty,  cili  welko- 
morawská  ríše. 


Predewším  wábil  nás  k  sobé  weliký  obraz,  od  po- 
dlahy až  po  powal  téméŕ  sahající,  který  prekrásnym 
zlatým  rámem  obehnán  a  na  Avíce  cástek  podélen  byl* 
Prwní  cástka  w  jedné  gothické  síni  pŕedstawowala  uza- 
wŕení  pokoje,  pri  némž  se  knížata  ze  tŕech  národu  na- 
lezaly. —  Na  druhé  cástce  od  lewa  na  pravvo  stála  osoba 
knížecí  we  drahém  plášti  a  s  korunau ;  z  postawy  muž- 
ské udatnost,  z  tvváŕe  rozsaudnost  a  maudrost  jí  patrila. 
—  Z  tŕetího  oddelení  hledél  na  nás  muž  prwního  wyšší, 
w  ozdobe  královvské;  krásna  postawa  jeho  silu,  twáŕ 
pak  šiechetnost,  nábožnost  a  nejaké  wniterné  túžby  a  bo- 
lesti prozrazovvala.  Wsausedstwí  jeho,  jakoby  w  rozmlu- 
wé,  proti  sobé  p«tŕili  dwa  mužowé  w  pŕekrásném  rau- 
chu  knéžském,  ozdobení  biskupskými  berlami  a  klobau- 
ky,  na  obličaj  ich  jejich  šiechetnost,  pobožnost  a  dústoj- 
nost  sídlila.  Nad  témito  tŕemi  w  nebovvém  poli,  z  prawa 
i  z  lewa  bauŕliwými  oblaky  ohtoceném,  skwélo  se  zna- 
mení kríže  w  takowé  barwé,  jako  jest  záŕe  jitŕní. — 
Pátý  oddíl  zawíral  w  sobé  sily  plného  muže;  vvšecky 
blesky  králowského  díistojcnstwí  na  zem,  a  okolo  neho 
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w  jedno  spojené  city  úcty  \v  pozorovvatcii  budily;  w 
očícli  jeho  neywétší  bystrota  se  zjewowala.  —  Celé  pro- 
stranstwí  konečné  zawíraio  vv}ol)razení  dwau  knížat 
proti  sobé  w  boji  rozwzteklených;  obličaje  podobné  za 
bratrú  je  wydáwaly;  za  nimi  poiníchaní  z  rozhčných 
kraju  a  národu  bojowníci  broznau  porážku  pŕedsfavvo- 
wali  —  jedni  byli  wzorem  úzkosti  a  zaufalstwí,  druzí 
diwoké  radosti  a  tretí  obrazem  Istiwé  zlosti. 

1  oslowíni  tu  wúdcc  mého;  wyswéili,  prosím,  co 
značí  Avše  toto,  kde  na  počátku  pok(»j,  w  prosiíudku 
samé  úctopiodné  úkazy,  na  konci  pak  krwawau  seč  spa- 
tŕuji?  Načež  on  se  takto  mluwiti  jal :  „Slovvané  na  dne- 
šní Morawé ,  w  nynéjším  píilnočno-západním  Uhorsku 
a  za  Dunajem  až  za  jezerem  Blatonským  bydlicí  délali 
pred  tisíc  léty  jeden  celek,  který  se  Wyšní  anebo 
Welká  Morawa  nazýwal,  (čímž  se  od  Nižní  aneb  Malé 
Morawy  rozeznáwal,  která  od  Wacowa  a  Pišti  dolu  k 
polední  a  wýchodn  se  táhla).  Wšickni  méli  príbuzná  a  z 
jednoho  rodu  slowanského  pošlá  knížata;  ktiŕí  z  částky 
na  morawskcm  AVclehradé,  z  částky  na  brade  Dé- 
wíné,  z  částky  w  Nití  e  a  z  částky  u  Wespríma  sí- 
dlili. Príbehy  tedy  Weiké  Morawy  a  nékdejší  samostat- 
nost  Slowákú  obraz  tento   pripomína.'' 

„Prwní  částka  jeho  pŕedstawuje  pokoj  (81 1  w  Pvezné 
na  snemu  píed  císarem  némeckýní  mezi  knížaty  wt^lko- 
morawsl^ými  a  auarskými  učinený,  kdež  se  obe  stránky 
císaíi  pod  ochranu  odcwzdaly  a  ku  placení  dané  zawá- 
zaly.  Mezi  Slowany  zajisté  a  pozústatky  A\Yarú  (náro  iu 
čudského,  pro  laupež  do  Ewropy  pŕešlého)  po  ztenčení 
jejich  skrze  Slo^vany  pod  wíidcem  Sámem  a  po  ko- 
nečném  av>  hubení  skrze  Franku,  nepokoje  panowaly, 
které  oni  mezi  sebau  wyrownati  neuméli.  Od  toho  času 
nastanpH  pokojnejší  ži\vot,  tak  že  i  knéží  kŕestanšíí  mo- 
hli  začatí   rozšišowat  wíru  w  Krista  mezi  ^^eIkomo^a- 

wany.''  ^         ,   ,     , 

„Osoba  knížecí  we  dnihém  oddelení  pripomína  nam 
prwního  znamenitéjšího  knížeie  našeho,  učinliwého  a 
matidrého  Mojmíra,  asi  od  r.  8l5 — 846  panowawšího. 
Kníže  tento,  už  wýznawač  Kristuw.  pracowal  na  tom, 
aby  swuj  národ  swétlem  kŕestanstwí  oswítil;  a  k  tomu 
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cíli  i  prwní  dwe  biskupstwi  založil,  totiž  '  Holo- 
mauci  a  w  Nitre.  Wšecky  sily  swé  dále  wynakládal 
na  to,  aby  krajina  jeho  pokoje  požíwala  a  Mniterné  se 
posilňowala.  —  O  muži  tomto  w  ším  práweni  iíci  se  míiže, 
že  oíi  prwní  základ  k  weliké  ríši  morawské  na  západe 
položil,  která  se  pod  nástiipci  jelio  tak  slawné  potom  po- 
zdwihla.  —  Než  ale  sausední  podŕízenci  kráie  nemeckého 
Ludwíka,  záwidíce  štéstí,  slaAvé  a  moci  Mojmírowé,  u- 
walili  jej  do  podezŕení  u  Krankíi,  jakoby  se  z  pod  jejich 
wrchní  wlády  wymoci  chiel.  Eez  meškaní  tedy  Ludwík 
s  welikým  wojskem  pŕepadl  nepŕichystanau  Morawu  a 
odstrciw  zde  prewládaného  Mojmíra  posadil  na  trím  jeho 
synowce  Rastislawa  cili  Rastice,  kterého  podobiznu  zde 
na  obraze  we  tretím  oddelení  spatíujeme '" 

„Rastislaw  (od  r.  846 — 870)  známy  jest  svvetu  w 
dejinách  co  síarosíliwý  otec  pŕedkíi  našich,  co  nábožné 
a  šlechetnc  kníže,  ano  ro  neyznamenitéjsf  a  neyzaslauži- 
lejší  slowanský  panowník  w  tccli  časech.  Illawne  se  usi- 
lowal  nekdcjší  samustatnost  národu  swému  wydobýti.  Z 
tc  príčiny  budowal  w  zemích  swých  mocné  pewnosti,  a 
do  pŕáteíského  swazku  wstaupil  se  slowanskými  sausedy 
swými  Rulhary,  čímž  vvšuk  u  Nenicíi  do  podezŕení  upadl. 
Wšak  ale  ačkoli  wojsko  z  ci-íciio  Nemecka  wíckráte  na 
ríši  jeho  se  oborilo,  predce  jej  nikdy  nemeckému  králi 
podTíditi  nemohlo.  —  Sláwa  a  dinvéra,  kterau  wšudy 
Rastíslaw  požíwal,  učinila  neodvvislé  králowstwí  jeho  úto- 
čištém  pro  wšech  cd  Franku  nepokojených  Slowami,  ano 
i  samých  Nemcú,  kteŕí  se  mu  j)0(i  wrchní  wláíhi  poddá- 
wali.  Tak  pod  ním  powstala  njohulná  ríše  wclkomo- 
raAVská,  která  wšecky  nepŕátelské  wpády  od  sebe  od- 
straniti  w  stawč  byla,  a  která  na  nc}  \\y  šší  stupeň  sláwy 
a  moci  slowanský  kmcn  wznesla. —  Ale  w}  dobytého  po- 
koje a  neodwislosti  nemohl  Rastislaw  až  do  swé  smrti  po- 
žíwati.  Synowec  zajisté  jeho  Sit\atopluk,  kníže  nitran- 
ský,  zpŕíkiFiw  sobé  powinné  Ratislawowi  poslušenstwí, 
i  s  krajem  swým  Némcuni  se  odewzdal.  Kd}  ž  jvj  na  toto 
Rastislaw  slušné  potrestali  chtél,  b}  I  od  Swatopluka  zra- 
dné jat  a  také  Nénicílm  Avydán,  kteíí  w.ížn<'ho  starce  to- 
hoto ŕetézmi  okutého  do  Rezná  zawlekli,  zde  jej  král  Lud- 
wík  saudu    odevvzdal,   který  ho  na  smrt  odsaudil,    král 
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ale  místo  toho  kázal  mu  z  milospdenstvví  obe  oci  wylau- 
piti  a  jej  do  kláštera  zawŕíti ,  kdež  nevví  se  kdy  a  jak 
neštastný  konec  newinný  muž  wzal.  Do  osiralé  zeme  jeho 
wtrhli  hned  Nemci  a  wyrabowawše  ji  rozložili  po  wšech 
mestách  a  hradech  nemeckých  úŕadníkú,  aby  oni  zprá- 
wu  nad  národem  wedli.*'  — 

„Neydúležitéjší  udalost  za  panowání  Rastislawa  jest 
obracení  pŕedku  našich  na  wíru  kŕestanskau  a 
uwedení    slowanských    služeb    božích,    což  nám 
prostrední  oddelení  prítomného  obrazu  na  pamét  uwodí. 
Dwé  osoby  dustojenstvví  knézského  w  radu  zde  odéné 
wyobrazují  Konštantína  Cyrilla  a  Methoda,  dvvau 
bratru  d  slowanských  Apoštolu.    Mužowé  tito  narodili  se 
wcísaŕstwí  ŕeckém,   w  meste  Thessalonice  (Soluné),  z 
rodicu  šlechtických.  Ponévvadž  za  času  jejich  w  jich  ro- 
dišti,  jako  i  w  celém  císarstwí  ŕeckém,  jazyk  slowanský 
tak  jako  ŕecký  panovval,  hned  od  mladosti  wycwičili  se  i 
wŕeci  slowanské.  W  mladosti  swé  pŕiprawowali  se  k  dii- 
chownímu  stawu,  načež  potom  Konštantín  (pro  swau  u- 
čenost  a  zbéhlost  wŕecech  filozofem  nazwaný)  za  knéze 
byl  wyswecen ,  Method  pak  stal  se  mnichem.  —  Prwní 
práce  Konsjtantinowa  bylo  vvynaučowání  národu  Kozár- 
ského  na  Cernomorí    w  náboženstwí  kŕestanském     Na- 
wrátiw  se  odtud  do  zemí  ŕeckých,    obrátil  pozor  swííj  i 
s  bratrem  IMethodem  na  tamnéjsích   Slowanii,   kteŕí  sice 
už  z  wetší  cástky  wyznawači  Kristowými  byli,  ale  pro 
nedostatek  ctení  a  píšem  we  swé  reči  ješté  w  cele  od  po- 
hanských neduhu  očistení  nebyli.  Umínil  sobé  tedy  potre- 
bám Slo\^anu  wyhowéti  a   tím  cílem    r.  855    uspoŕádal 
dokonalé  písmo   slowanské  na  základe    abecedy    ŕecké, 
která  se  podlé  neho  cyrillským,  cyrillčinau  nazýwá. 
Hned    pŕistaupil    i   ku   predkladaní    evanjelií  a  epištôl, 
žaltáre  a  nékterých  neypotŕebnéjších  bohuslužebných  knih. 
--Jazyk   slowanský,   který  we  spisech  téchto  užíwal, 
jmenuje  se  církewní  anebo  staroslowanský;  a  tento 
nékdy  wlastné  w  ŕeckém  a  bulharském  Slowanstwé  oby- 
éejným  byl,  nyní  pak  jen  pri  službách  božích  u  Slowanu 
k  církwi  \^'ýchodní  pŕináležejících  se  užíwá.  On  byl  toho 
iasu   wšem  slowanským  kmenúm  srozumitelnéjší ,  nežii 
nyní,  nebo  tehdáž  ješté  menší  rozdíl  w  náŕečích  panowal. 
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—  Dar  takowý  s  plesaním  prijali  Slowané  a  welice  se 
radowali,  uslyšewše  weliké  diwy  boží  we  swém  jazyku. 
Slowanské  služby  boží  a  písmo  hned  prešlo  od  ŕeckých 
Slowanu  i  ku  bulharským.  Ponévvadž  pak  ríše  bulharská 
s  ríši  welkomorawskau  mezowala  u  Pešti,  Matry  a  To- 
rysy, stalo  se,  že  se  w  krátkém  času  i  dotéto  powést  o 
požehnaném    piisobení    slovv.mských  ucitelii   donesla.  — 
Slowáci  a  Morawané  byli  už  sice  tohoto  času  od  nemec- 
kých knéžú  pokŕesttňii,  což  wš  ik  málo  anebo  nie  nepro- 
spelo, nebo  némečtí  knéží  uvvá/.eli  služby  boží  w  latine, 
lidu  nesrozumitelné,    sami  pak  neznajíce  reč  slowenskau, 
nemohli  nowých  wyznawaču  Kristovvých   s  duchem  kre- 
stanstwí  obeznámiti.    Z  téchto   príčin  žádosti    po  pano- 
wání  a  zisku  swých  knézu  pochybowali  také ,  zdali  to  w 
skutku    kŕestanslwí  jest,    co  jim  Nemci  hlásají.    Rasti- 
slaw    tedy   dowédevv    sc  o    preložení    knih  bohuslužeb- 
ných  na  jazyk  slowanský,  wysla!  r.  863  poslíi  k  tehdej- 
šímu  císaŕi  ŕeckému  Michalowi  žádajícich  jej  o  učitelu 
slowanských,    ktenby  lid  jelio  lépe  we  kŕestanstwí  wy- 
naučowali,    písmo  swaté  wykládali,  a  t.  d.     I  wyprawil 
bez  odkladu  císaŕ  samého  Konštantína  a  Methoda  s  neko- 
lika   pomocníky   k   Rastislawovvi.    kde  slawne   uwítáni 
bywše,  we  Welehradé  (Elradišli)  se  osadili    A  zde  Apo- 
štolowé  tito  s  Avelikau  horliwostí  píiI  páta  roku  učili,  po- 
hanské  pozíistatky  wywráceli,    w    prekladaní   ostatních 
bohoslužebných  k»iih,  ano  i  celého  písma  swatého  pokra- 
čowali,   slowanskému  písmu  wyuaučowali,  služby  boží 
we  slowanském  jazyku  uwázeli,    chrámy  staweli  a  t.  d. 
Ze  w  krajinách,  we  kterých  latinští  kncží  byli  dŕíw  pra- 
cowali,  slowanské  služby  boží  tak  se  rozšiŕowaly,  dostala 
se  o  tom  powést  i  k  pápežowi,  který  bratruw  thessalo- 
nických  do  Ríma  zawolal.  Tito  podwrátiwše  wšeliké  po- 
dezŕení  získali  sohc  pŕízeň  papežowu,  tak  že  tento  Me- 
thoda na  arcibiskupstwí,  Konštantína  na  biskupstwí  Mo- 
rawy  a  Panónie  powýšil.  Konštantín  pro  nedužiwost  ne- 
prijal úrad  tento ,   ale  zíistal  w  Ríme  a  pod  jménem  C  y- 
rilla  wstaupil  do  kláštera,   kde  ješté  toho  roku,  totižto 
8G8,  zemŕel.  Method  se  nawrátil  ku  Slowákíim  k  dalšímu 
kázaní  slowa  božího,    kde  nczadlauho  i  knížete  českého. 
Bor  i  wo  j  e,    na  dwore  krále  Swatophika,  nástupce  Ra- 

5  * 
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stislawowa,  r.  871  kiestil.  —  Oblíbené  u  lidii  slowan° 
ského  služby  boží  šíŕily  se  porád  i  po  saiisedních  kraji- 
nách inezi  Chorwaty,  Serby,  Cechy,  Poláky  aj.  Latin- 
ští  a  nemečtí  knéží,  kŕiwo  na  to  hledíce,  obžalowali  Me- 
thoda  z  neprawého  učení  u  pápeže  Jana  Vlil-ho,  který 
jej  na  to  do  Ríma  obeslal.  Po  učinéném  slawném  wyznání 
wíry,  Method  zde  za  newinného  wyhlášen,  služby  boží 
we  slo wanském  jazyku  schwáleny,  než  wedle  nich  i  la- 
tinské pri  swém  práwu  ponechaný  byly.  Nawrátiw  se 
ku  Slowákum  Method,  nepožíwal  wíce  prcdešlého  pc- 
koje,  nebo  némečíí  knéží  zniocniwše  se  wšeiikých  pro- 
stredku  ku  swému  udtžení,  trpký  mu  žiwot  cinin  so 
wynasnažowali.  U  panowníka  Svvatopluka  wéc  jeho  také 
nenalezala  potrebné  ochrany,  nebo  tento  mnohými  jiný- 
mi  starostmi  tenkrát  zanešen  byl.  Naposledy  blažený 
tento  míiž  Yl  885)  we  Welehradé  zemŕel.  —  Po  smrti 
Methodowe  tím  swewolneji  nenáwist  nemeckých  knéžíi 
pronásledovvala  slowanské  služby  boží,  tak  že  se  ko- 
nečné jen  tu  i  tu  potom  zachowaly.  Tak  cizinci  dáwno 
zadané  dobrodiní  pŕedkiim  našim  násilné  odebrali.  Hád- 
kam a  bojum  za  tuto  wéc  wedeným  učinil  naposledy 
konec  wpád  Maďaríi  do  Uhorska.  Církew  w  národu 
našem  památku  horliwých  dwau  bratrú  téchto  dlauho 
swétila  a  na  Morawé  a  jinde  ješté  až  po  dnes  slušné 
swétí.  —  Když  tak  bauŕe  skrze  latinských  knézii  po- 
wzbuzená  bohomilau  práci  Swattho  Cyrilla  a  Mfthoda 
u  nás  zničila,  tím  krásnéji  kwétla  slowanská  lithurgie 
u  Bulharii,  Srbíi  a  Rusii,  tak  že  až  po  dnes  do  50  mii- 
Honu  Slowanu  na  ceste  od  Cyrilla  a  Methoda  wzdélanc 
daru  kŕestanských  prijíma'' 

„Neštastný  konec  welcmaudrého  Rastislawa  a  osi- 
roténí  knížecího  tnínu  na  Morawé,  tuto  píedce  nepod- 
wrátily,  nebo  ji  w  králkém  čase  z  nebezpečenstwí  wy- 
trhl  Swatopluk  Weliký  (od  r.  S7I — 894),  dokterého 
ji  on  sám  byl  uwalil.  Rozsaztní  po  krajine  Rastislawowé 
némečií  úradníci,  poznawše  ncpowolnost  Swatoplukowu, 
obáwali  se  zrady  a  wydali  jej  hned  jako  wézné  bawor- 
skému  Karlomcnowi.  Lid  slowanský  zoškliwiw  sobé  úti- 
sky  jejich,  weliké  a  štastné  poAvstání  učinil  pod  wiidcem 
Slawimírem.  Swatopluk  mezitím  od  Némcfi  za  newin- 
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neho  uznaný  vv  duwéŕe  jejich  byl  proti  swým  rodákúui 
s  wojskcni  nemeckým  wyprawcn;  než  poznaw  lépe  w 
žalári  swé  položení  k  národu  swému  a  k  neprátehim  jeho, 
srozuniel  se   s   rodáky    swými    a  zbraň   proti    Némcúm 
obrátil.    Toto  welikau  na  Nemcti  porážku  uwalilo,  tak  že 
z  bojišté  jeden  toliko  z  nich  ušel,   aby  doma  hrozné  ne- 
štestí  Ave  známost  uwedl.    Na   to  Swatopluk  spojil  se  s 
Cechy,  s  míšenskými  a  jinými  Slowany  pri  Labi  a  Odŕe, 
kteŕí  se  dobrowolné  pod  wrchní   ochranu  jeho   co  swé 
hlavvé  odewzdali,  což  proto  neywíce  učinil,    aby  cekané 
nepŕátelské  útoky  tím  jistéji  od  zemí  swých  odwrátil    A 
w  skutku  podarilo  se  mu  wládu  swau  tak  upewniti,  že 
Nemci  ani  zradnými  úklady,  ani  wíckráte  opétowanými 
wojenskými  swými   wýprawami,    ani  odcizením  knížat 
chorwatských  a  bulharských  od  Swatopluka,  ani  pŕiwo 
láním  Maďarú  okolo  r.  89  í,    kterí   tehdy  w  Sedmihrad- 
sku  a  w   Bulharech  leželi,    proti  nemu  až  do  smrti  jeho 
nie  wykonat!  nemohli.   Swatopluk  zajiste,  aneb  wítezo- 
slawné,  ancho  aspoíi  nepokorený  a  nejiremožený,  z  pol« 
bitwy  se  nawracel,    tak    že  nepŕátelé  zadného  nad  ním 
nedosáhli  wýhodného  pro  sebe  wítezstwí.  Winu  mlado- 
sti swé,  kterau  mu  zrazení  Rastislawa  zpilsobilo,  usilo- 
wal   se   wznešenými   cnostmi   dospelého    wéku    se    sebe 
setríti.   Jeho  maudré  ]).inowání,  milowání  národu  a  prí- 
sna sprawťdiiwost  splodila  laké  lásku  u  lidu,  tak  že  pa- 
mátku  slawného  knížetc    tohoto  ani   strašné  nehody  ná- 
sledujících  časíi  nezmazaly  a  až  po  dnes  nekde  na  \Io- 
rawé  obyčej  Swatopluka  hledati  trwá,  nebo  lid  od  Irunu 
wzdálený   težko  smrt  velikých  a   sprawedliwých  pano- 
wníkii  swých  pochopiti  múze.    Wojenská  jeho  moc  pa- 
trná jest   z  toho  príkladu,    ktcrý  se   w  dejinách  zacho- 
wal;  že  totiž  1.  881  s  tak  welikým  wojskem  do  Panno- 
nie  proti  Ncmcíim  táhnul,   že  od  wýchodu  slunce  až  do 
wečera,  jak  najednom  místé  spatŕeno  bylo,    precházelo. 
Zeme  jeho  rozprostíraly  se  na  w  vchod  pred  Tatrami  pŕes 
Česko  až  po  Dewín  (\Iagdeburg),  na  polední  až  po  Du- 
naj a  Matru,  ano  í  ž  po  Sáwu  a  Dráwii.  Hrozný  wšem 
nepŕáteium  Slowanstwa   panowník   tento   zemŕel  1.  894 
—  práwé  toho  času,  když  se  číhawý  cisaŕ  nemecký  Ar- 
nulf  neywíce    wztckal   a   sausední   národy    proti  nemu 
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dráždil,  —  práwé  bdyž  ríše  welkomorawská  iieywíc  sil- 
ných ramen  jeho  potŕebowala.  —  K  wétšímu  neštéstí 
podelil  celau  krajinu  mezi  dwau  synu,  Mojmíra  a  Swa- 
topJuka,,  k  nimž  císaŕ  Konštantín  Sarlatoodénec  i  tŕe- 
tího  Swatoboha  pľidáwá.  Neystaršího  syna  Mojmíra 
ustanowil  za  welikého  panowníka,  jemuž  mladší  podŕí- 
zeni  býti  méli  a  napomínal  jich,  aby  se  jeden  od  druhého 
nerozlučowaii.  Pri  téío  príležitosti  rozkázal  prinésti  tri 
swázané  prúty,  které  neydíívv  neystaršímu  odewzdal, 
aby  je  zlomil.  Když  on  ale  toto  učinili  nemohl,  kázal 
je  potom  druhému  a  konečné  tŕetímu  lámati  —  ale  za- 
dnému se  z  nich  nepodarilo.  Za  tím  rozwázal  prúty  a  dal 
každému  po  jednom  toliko,  aby  jej  zlomil.  A  když  oni 
toto  beze  wšeho  namáhaní  učinili,  použil  tohoto  príkladu 
a  takto  jich  napomínal:  Jestli  we  swornosti  a  lásce  spo- 
jení ziistanete,  nikdy  wás  nepŕátclé  waši  nepŕemohau, 
ani  do  zajetí  neopwedau;  jestliže  ale  skrze  swár  a  pýchu 
mocnárstwí  na  tri  cástky  rozdelíte  a  neystaršímu  bratrowi 
poslauchati  nebudete  i  sami  se  zahubíte  i  sausední  nepŕá- 
telé  wás  docela  potrau.'' 

„Než  ale  swárlivví  a  lehkomyslní  bratrowé  tito  skrze 
domáci  nepokoje  uwrhli  celé  slowanské  panstwí  do  zá- 
huby, kteraužto  poslední  oddelení  zde  wyobrazuje.  — 
Císaŕ  Arnulf  jiskru  neduwéry  mezi  bratry  neywíc  rozné- 
cowal,  pracuje  wšemožné  na  wywrácení  ríše  welkomo- 
rawské!  K  tomuto  cíli  powzbudil  bratru  k  domáci  wojné. 
Cechu  nawedl  k  odpadnutí  od  Welkomorawy  a  Maďani 
opét  do  Morawy  a  Pannonie  pŕivvábil,  kteŕí  se  o  rok  po 
smrti  Swatoplukowé  mezi  Tisau  a  Tatrami  wýchodními 
náležali.  Téchto  na  pŕednešenau  žádost  jejich  skrze  poslu 
bez  pochyby  tehdáž  pripustil  Mojmír  í  do  nékterých  kraju 
panstwí  swého  na  wýchodé  do  hospody,  aby  tak  pokoj 
od  nich  mél  w  cas  Avojny  proti  bratru  swému  Swato- 
plukowi.  —  We  wypuklé  r.  898  wálce  mezi  Swatoplu- 
kowici  pomáhal  Arnulf  Swatoplukowi  už  do  Mojmíra  pŕe- 
moženému,  aby  i  tohoto  zničil;  tŕikráte  celau  zemi  mo- 
rawskau  hrozné  také  pri  té  príležitosti  popleniti  dal.  Ac- 
koli  pak  Mojmír  toho  času  zeme  zadunajské  utratil,  pŕedce 
se  Swatopluk  do  Nemec  odebrati  musel  Roku  900  opét 
nowé  wpády  činili  Baworowé  s  Maďary  a  prinútili  Moj- 
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niíra  I.  901  w  Rezné  k  pokoji  s  cisaŕem  Ludwíkem  IV. 
nebo  Arnulf  byl  bídnau  smrtí  na  wšiwawé  nemoci 
se  swéta  sešel.  —  Podkopaná  Welká  Morawa  stála  ješté 
nekolika  let  a  zústáwala  we  swazku  občanském  a  kupe- 
ckém  se  sausedními  krajinami.  Maďari,  kteŕí  nekolika 
štastných  íaupežnických  wýpraw  na  wýchod,  poledne  a 
západ  učinili,  byli  pri  nekojikrátním  oborení  se  naMora- 
\vu  od  Mojmíra  ješté  do  1.  906  preč  zahánéni.  Wšak 
ale  wšecko  toto  nezatewŕelo  jim  bránu  k  oslabené  Mora- 
vvé,  a  konečné  pŕedce  se  na  ni  s  dwojnásobnau  silau  obo- 
rili a  ji  podwrátiii.  Osudná  wálka,  která  ji  do  hrobu  u- 
walila,  byla  swedená  u  Prešporka  (w  Srpnu  r.  907). 
Tam  spojení  s  Nemci  Slowané  byli  od  Maďarú  poraženi, 
a  i  sám  Mojmír  s  nmohými  ostatními  obranci  nékdejší 
siáwy  a  samostatnosti  jak  obhajcowé  kŕestanstwí  proti 
barbarum,  mečíim  jejích  podlehii.  Nyní  Maďari,  nemajíce 
zadného  odporu  rozešli  so  na  wše  strany,  wšecko  žiwémor- 
dujíce  a  zeme  mečem  a  ohnem  pustošíce.  VV  osudné  chwíli 
této  pewnostizmizly,  chrámy  mnohé  zŕíceny,  množí  knéží 
krestanští  zawraždéni ,  lid  aneb  sbit,  aneb  do  otroctwí  od- 
weden,  aneb  konečné  do  Tater,  Bulhar,  Chorwat  a  jinám 
zahnán  byl.  Tak  zmizla  slowanská  samostatnost  Slowákii, 
a  na  zemi,  potem  a  krwí  Slowákii  wzdélané,  duchem 
swatého  Konstantina  a  Methoda  oswícené,  rozložili  kočow- 
ničtí  Cudovvé  swé  lezení!  Rozpadnutá  welkomorawská 
ríše  byla  mezi  Maďaru  a  Némcíi,  Cechu  a  Polákú  rozde- 
lená. Slovvensko  samo  zmizlo  asi  za  padesát  let  z  déjin  a 
neskur  částka  z  neho  dostala  se  k  Cuchúm  j)od  Bolesla- 
wem  I.  a  U.  od  téchto  pak  k  Polákum  pod  Boleslawem 
Chrabrým  až  po  Wáh  a  Dunaj,  až  se  konečné  píi  za- 
ložení uhorského  kráiovvstwí  sestawující  částkau  tohoto 
stalo,  od  kteréžto  doby  dejiny  jeho  společné  s  dejinami 
národu  uherských  jsau" 

Tu  sem  wšak  i  já  pozdwihl  hlasu  mého,  prawé: 
Drahý  wudče  muj,  wšudy  sice,  kde  sem  w  miiuilosti  ná- 
rodu mého  s  tebau  putowal.>  kolik  radosti,  témér  tolik  i 
smútku  sem  zažil;  ale  ješté  píekwapení  mé  tak  weliké 
nebylo,  jak  nyní.  Widél  sem  zde,  jak  naneywyšší  stupeň 
sláwy  pŕedkowé  moji  se  wznesli ;  widél  sem  zde  jak  w 
jadru  západního  Slowanstwa,  od  Dánska  až  po  pídostrou 
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Moreu  [rozloženého,  8Ílní  a  vvelemaudŕi  mužowé  Rastislaw 

> 

a  Swatopluk  powstali  a  mohutný  celek  zbudovvali,  mající 
ostatní  sausední  kmeny  časem  do  iúna  swého  pŕituliti : 
ach!  ale  widél  sem  také,  jak  pri  powstání  iiadéjí  téchto 
smrtelná  rána  práwé  do  srdce  nowému  tomuto  žiwotu 
zadaná  jest.  Wšecko,  co  pŕirozene  spojeno  bylo  a  pŕi- 
pojiti  se  ješté  mélo,  opet  se  rozdrobilo,  bratrské  kmeny 
jeden  od  druhého  se  odcizily  a  vvšecky  spanilé  nadeje 
na  wniwec  obrátiiy,  otcowé  pak  naši  ze  siawné  wýšky 
padnauti  pŕinuceni  byli.  —  Komuže  se  wina  pŕevvráce- 
nosti  a  zmátku  tohoto  pŕipsati  má?  Jsauli  na  príčine  le- 
stiwí  a  zlomyslní  sausedi?  Jsauli  na  príčine  swárliwí  a 
krátkozrací  sami  pŕedkowé  naši  a  jejich  hlaivy?  Ci  nás 
snad  ŕízení  swéta  za  hračku  sobé  wywolilo,  abychom 
jako  stín  w  prachu  a  w  ničote  swé  pred  tvváŕí  jeho  se 
tratili?  Než  takto  smýšieti  nié  kŕestanské  powédomí  mi 
nedopauští,  naskrze  nedopauští ! 

„Owšem,  owšem!  prawil  Z\véstoň,  ale  kamže  si  to 
už  byl  i  zase!?  Miuwili  sme  už,  že  Ewropa,  aby  se  hla- 
wau  swéta  slušné  stdti  a  wy  winauti  mohla,  na  dvvé  strany 
se  rozpadnauti  musela  z  nichž  ji  jedna  (západní)  k  cíli 
tomu  bezprostredné  wedla,  druhá  pak  onu  prwní  proti 
surowému  wýchodu  bránila,  a  tuto  ochranu  Slowanstwo 
téméŕ  samo  lidstwu  propújčilo.  Odbíjení  surowých  wpádu 
do  Ewropy  bylo  jeho  určením,  až  pokud  takowí  wpá- 
dowé  trwali.  Určený  Slowanum  staw  tento  obranný 
wymáhal,  aby  se  prílišné  silnými  nestali  a  skrze  lo  k 
wýbojum  neprešli,  čímžby  se  západní  Europé  nebezpe- 
čnými a  jejímu  wywinowání  škodliwými  byli  stali,  sami 
pak  úlohu  její  predsewzíti  naskrze  nemohli ,  jsauce  bar- 
barským náwštéwám  aziatických  diwochíi  ustawičné  wy- 
staweni. —  Na  takowémto  základe  stála  i  ríše  welkomo- 
rawská,  jako  i  jiné  málo,  neb  néco  dele  trwající  obce 
slovvanské.  Ona  méla  z  jedné  strany  podmanliwosti  ne- 
mecké meze  položiti  a  tak  za  čas  sausední  slowanské 
kmeny  wžiwlu  jejich  obnowiti,  z  druhé  pak  strany  byla 
pewnau  hradbau  proti  stéhujícím  a  taulajícím  se  hordám 
na  wýchodé  Ewropy,  tak  že  ješté  pádem  swým  od  roz- 
hostení se  nezkrocených  hostu  západ  Ewropy  ocliránila, 
nebo    stany  téchto  w  jcjí  končinách  uwazly,    a  oni  se 
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sami  w  ní  k  zemi  pŕiškvvaŕili.  A  toto  se  práwé  tehdy 
stalo ,  když  we  svvé  sláwé  a  wziiešenosti  siiadno  ze  sta- 
wu  obranného  k  podmanliwému  pŕejíti  mohla,  ano  už  i 
snad  pŕecházela,  což  wšak  od  ducha  času  a  swéta  na  ten 

čas  Slowanstwu  vvykázano  nebylo. PádWelkéMo- 

ravvy  pŕiprawil  sice  západní  Slowany  o  svvazek  obecný, 
který  ona  wywinuia,  nicméné  wšak  wétší  částka  je- 
jich  údii  dále  we  swém  žiwlu  kráčela  a  zvvlášté  w  Če- 
šku, ano  i  w  Polsku,  mnohé  prekrásne  stránky  žiwota 
zjewiia.  Slowáci  se  dostali  k  mocnáŕstwí  uhorskému,  na 
rozličnosti  národu  se  zakládajícímu,  které  co  takowé  ni- 
kdy se  jejich  národnosti  hroziti  nemohlo,  ale  spolu  i 
wšecko  potrebné  trení  jejich  národoosti  s  jinými  ze  sebe 
wytevvrelo,  což  národní  slowenské  powédomí  tak  uko- 
lébalo,  že  není  w  celém  slowanském  swété  národu, 
kterýby  méné  o  swau  národnost  a  o  sebe  stál,  než  oni. 
—  Ovvšem  wšickni  tito,  ano  celé  Slowanstwo  w  obran- 
ném  stawu  a  tak  wlastné  jenom  w  polowičatosti  se  na- 
lezajíc,  muselo  jisté  mnoho  od  swéta  trpéti,  a  že  ješté 
i  dnes  w  tak  hojném  potomstwu  žije,  to  Ave  skutku 
zázrakem  neywétším,  ale  spolu  i  neyjistéjším  slibem 
lepší  a  weliké  slowenské  budaucnosti  jest.  Neboj  se!  ne- 
sprawedliwost  zadnému  národu  w  déjích  lidstwa  se  ne- 
stane, a  swét  skúr  záhy  ne,  nežliby  budaucnost  i  Slo- 
wamlm  za  prokázené  služby,  obete  a  utrpení  jejich  ná- 
hradu dáti  neméla."  — 


v 

Madaŕi  pred   powstáníin    uhorského  krá- 

lowstwí. 


Ukojený  ponékud  pŕistaupil  sem  k  druhému  neybliž- 
símu  obrazu,  který  lezení  národu  kočownického  neb  tu* 
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láckého  pŕedstawowal.  Na  rozsáhlé  rowiné  pri  ŕece  stály 
nízke  stánky  aneb  šjatre,  okolo  níchž  malé  wozy  roze- 
staweny  byly  a  hromady  dobytka,  neywíc  pak  koni,  1 
malého  ale  šwihlého  zrústu  na  tučném  pastwisbu  se  pá- 
sly.  Jedni  z  lidí  kušemi  a  krátkymi  kŕiwými  meči  ozbro- 
jení na  koních  jezdili,  buď  pro  zábawu,  buď  pro  cwičení, 
buď  proto,  že  stráž  nad  lezením  drželi;  jini  zase  w  sau- 
sední  rece  Jowením  ryb  se  obírali,  matky  u  wchodu  do 
stánku  kojily  swé  dítky,  a  t.  d.  Odéní  byli  kužemi  a 
jak  se  pri  nékterých  spatŕiti  dalo,  méli  hlawy  oholené, 
na  nichž  wšak  ze  tŕech  strán  néco  dlauhých  wlasu  bar- 
wy  černe  wiselo.  Zrustu  byli  newysokého,  postawy  ú- 
zemčasté,  pozoru  zpurného,  pleti  zlatohnédé;  twáŕ  méli 
širokau  a  plaskau,  lícni  kosti  wypuklé,  oči  malé,  nos 
široký  a  ploský  zwlášté  u  korene. 

Pŕipatŕivv  na  to,  promluwil  sem  k  wudci  mému:  Jelí 
obraz  tento  zde  na  swém  místé?  wšak  wypodobňuje  Ma- 
ďar ú  z  téch  času,  když  do  Uhorska  prikročowali?  Na- 
čež  on  odpowédél:  „Owšem,  že  i  zde  má  místa,  ačkoli 
se  nás  nebezprostredné  tyká,  nebo  Maďarovvé  téméŕ  už 
od  1000  let  sausedi,  spolukrajané  a  spoluobčané  Slo- 
wákú  jsau. —  Zdeby  mi  mluwiti  nebylo  sice  treba,  ne- 
bo u  Slowáku  ku  poznaní  neslowanských  národu  wždy- 
cky  wýchowá  a  wynaučowání  pííležitost  podáwá,  proto 
že  se  to  ne  jich  samých,  ale  jiných  lýká:  že  Avšak  o- 
chotnost  twau  w  poslauchání  znám  na  krátce  se  i  zde 
postawíme." 

„Jako  jsau  Slowané  údowé  plemene  indoewropej- 
ského,  tak  Maďari  jsau  údowé  plemene  sewerského 
aneb  púlnočního.  Lidé  kmene  toho,  k  némuž  oni  w 
tomto  sewerskéra  pásme  pŕináležejí,  nazýwají  se  u  ci- 
zincú  Fini,  u  Síowanú  Cudi,  za  jejichž  prwotní  wlast 
pohorí  uralské  mezi  Ewropau  a  Ázií  se  pokladá.  Na 
tento  zpusob  Maďari  jsau  príbuzenci  fínskych,  mongol- 
ských a  tureckých  národu.  —  Príčiny,  které  jich  k  opu- 
stení prawlasti  u  západní  ŕetéze  Uralupohly,  jsau  nezná- 
my. Okolo  poiowice  IX.  století  po  Kr.  potlaukali  se  w 
ríši  Kozarské  mezi  Wolhau  a  Dnépreni  we  dnešním 
Rusku,  by wše  odwislí  od  Chaníi  Kozarských,  pod  wlast- 
ními  wšak  Wojewodami.  —  Hlaubéji  do  Ewropy  od  Pe- 


55 

cencQ  vvytisknuti  dostali  se  okolo  r.  888  do  Sedmohrad- 
ska  a  částky  Multan,  odkad  je  do  boje  proti  Welkomo- 
rawé  Nemci  byli  zawolaii.  Pod  trwáním  boju  téchto 
wkročili  i  do  dnešního  Uhorska  a  neyprw  na.wýchodé 
mezi  Tisau  a  Tatrami  okolo  r.  895  se  rozhostili." 

„Mrawy  iejich,  jako  wšech  sewerských  kocowníkú^ 
byli  surowé.  Žiwili  se  z  pastýŕstwí ,  z  rybáŕstwí ,  lowu 
a  z  laupeže,  a  jedení  koňského  masa  bylo  také  u  nich 
obyčejné.  —  Wrchní  zpráwu  nade  wšemi  méi  hlawní  wudce 
a  kníže,  kterážto  hodnost  w  rodine  Almusowé  dedičná 
byla,  nebo  ješté  pred  pŕíchodem  do  Uher  sedem  wudcuw 
jednotliwých  kmeňu  jej  za  swau  hlawu  wywolilo,  sli- 
biwše  mu ,  že  oni  a  jejich  potomci  pod  hlawním  wudcem 
z  pokolení  Almusowa  zustáwati  chtéjí  a  mají.  Prísahu 
swau  podlé  obyčeje  národního  pitím  z  wlastní  krwe  po- 
twrdili. —  O  pohanskem  jejich  náboženstwí  málo  co  se 
wí.  Méli  ctíti  oheň,  ano  i  powétŕí  a  ŕeky,  w  nichž  tworce 
wšech  wécí  spatŕovvali.  O  budaucím  žiwotu  to  wéŕili,  že 
duše  pobitých  tomu  na  druhém  swété  slaužiti  budau,  kdo 
jich  zawraždil  *).  Wíra  tato,  a  potom  ta  okolostojíčnost, 
že  úrodné  kraje  pred  nimi  na  jih  a  západ  ležící  lakomé 
jejich  oci  wábily,  wedla  jekustawičným  bojíim,  pri  cemž 
jich  CO  Istiwých  a  krwožížniwých  samy  jejich  powésti 
opisují,  které  Anonymus  Belae  regis  notarius  slátal  **). 
Zaujatí  a  oblaupení  nejakého  okolí  bylo  jim  nade  wše- 
cko,  a  celau  nábožnost  jejich  do  hýbaní  pŕiwedlo,  tak  že 
téze  powésti  jen  tehdy  o  obétech  bohum  činéných,  které 
z  koni,  wolu  a  t.  d.  záležely,  wyprawnjí,  když  jim  w 
tom  štéstí  slaiižilo.  Arpád,  wudce  jejich,  tri  dni  prý 
hody  držel,  když  mu  byl  Swatopluk  (bezpochyby  Moj- 
mír) prwníkrát  ze  swé  zeme  kraje  popustil.  Poznamenati 
treba,  že  když  zajatý  kraj  skrze  smlauwu  s  obywateli 
jeho  od  sebe  odwislým  učinili,  k  témto  se  jak  ku  swým 
chowali,  tak  že  hlawní  wudcowé  jim  i  hrady,  zpráwu 
kraje  a  rowná  práwa  udelili.  Tak  se  stalo  i  se  Slowáky 
w  Tatrách  od  záhuby  we  wojné  uchovvánými —  a  zaujatí 
jejich  kraju  neuwalilo  na  ne  poddanstwí,  nebo  jich  Ma- 
ďari nepodrobili,  ale  k  sobé  pŕiwábili." 

*)  Sr.  Creuzers  Synib.  und  Mythol.  5  Bd,  o  inaď.  náb. 
»*)  Anon.  B.  r.  nof.  Cap.  XXXVII.  XCIV.  a  j. 
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„Po  swém  príchodu  do  wýchodních  Uher  za  celé  púl- 
století  (od  894 — 955)  swými  wpády  celau  téméŕ  Ewropu 
nepokojili.  Neyprvv  nawštéwowali  Panónii  nižší,  Koru- 
tánsko, Wlasko,  Baworsko,  ŕecké  císaŕstwí  a  Welko- 
morawu.  Po  páde  této  na  swých  rýchlych  konéch  lehko 
ozbrojení  každoročné  téméŕ  bez  wýniinky  na  laupež  wy- 
cházeli  a  hned  bez  dostatečného  trestu  w  horním  \\\a- 
sku,  hned  w  Nemecku,  hned  we  Francauzku  hned  w 
reckém  panstwí  se  zjewowali.  Wojenské  jejich  umení  w 
tom  záležclo,  že  vvétším  wálkám  wyhybovvali,  že  se  ne- 
nadále  na  obywatelstwo  oborili  a  dŕívve  zmizli,  než  \\o\ 
sko  proti  nim  do  pole  wytáhnauti  mohlo.  Porážky,  které 
sobé  často  (zwlášté  w  Nemecku)  na  hlawu  pritáhli,  málo 
jim  w  jejich  remesle  pŕekážely." 

„Pŕedce  wšak  zaslaužená  odmena  jich  neminula,  nebo 
dne  10.  srpna  r.  955  pri  Augšpurku  byli  strašné  od 
Némcú  porazení  a  rozptýlení.  Ostatky  pozustalých  pri 
žiwotu  Maďáru,  wracnjíce  se  pod  wiidcem  Lehelem  do- 
mú, oborili  se  ješté  pŕedce  na  Cechy,  ale  Boleslaw  I. 
je  zbil  a  do  jednoho  zničil,  tak  že  sc  i  Lehel  do  rukau  jeho 
dostal  *).  Tak  sila  neskrocencú,  celý  západ  nepokojem 
naplňující  by  la  zlomená.  Od  toho  času  nebauŕilí  wíce 
swét,  nebo  je  ponékud  pŕedešlá  chut  zanechala  a  samým 
pokoj  príjemný  býti  musel.*' 

„O  nékolika  rokíi  po  tomto  dostal  se  (r.  972)  za  hla- 
wu jejich  Geyza,  který  už  s  duchem  kŕestanstwí  poné- 
kud obeznámený,  ano  i  pokreslený  tuláctu  í  nenáwidél  a 
swých  rodáku  k  pokoji  a  ku  stálym  obydlím  napomínal. 
Aby  se  šiechetná  žádost  jeho  wyplniti  mohla,  chtél  pŕede 
wším  pohan  stwí  u  Maďaril  wykoŕeniti,  nebo  dŕíw  na 
stále  pokojné  žiwobytí  pri  nich  mysliti  se  nedalo.  \y  jeho 
počínaní  z  počátku  by  la  mu  zwlášté  jeho  manželka,  Ša- 
rolta,  kŕestanka,  a  Piligrin,  biskup  papawský,  na  po- 
moci. Než  nebylo  jemu  dano  zámery  tyto  uskutečniti, 
ale  jenom  k  tomu  cestu  pomálu  pŕiprawiti.  Rodáci  zajistó 
ješté  se  mu  welmi  proti wili,  což  jej  náramné  mrzelo. 
Mezitím  k  jeho  potešení  a  k  weliké  pomoci  w  díle  zapo- 
éatém  zjewíl  se  na  dwoŕe  jeho  jeden  muž  plný  ducha  bo- 


*)  Anoal.  Sangalienses  maj,  apud  Pert?,.  1.  79. 
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žího,  a  to  byl  Wojtéch  aneb  Adalbert,  biskup  praž- 
ský, rodu  slowanského,  syn  možného  Slawníka  z 
Li  bie,  muž  živvota  prísneho,  zbehlý  we  známostech  o  wé- 
cech  božích,  znamenitý  íečník,  kŕestan  horliwý  a  nábo- 
žný a  oprawdowý  Apoštol.  Ziwého  ducha  kŕestanstwí 
wpil  do  sebe  ješté  w  domé  otce  od  matky  swé  Stŕezi- 
slawy,  a  swého  učitele,  potom  pak  neymiiowanéjšího 
prítele  Radla,  aneb  As trika,  aneb  i  Anastasia,  opáta 
w  Bŕewnowé  w  Čechách.  —  Jak  náhle  dostal  úrad  bi- 
skupský hned  w  pruwodu  swého  Radla  a  jiných  wzal 
pred  sebe  cestu  po  celém  swém  biskupstwé,  které  se 
tehdáž  zaroweň  s  Českým  panstwem  až  po  Wáh  rozpro- 
stíralo.  Účel  jeho  cesty  byl,  aby  swéŕené  sobé  stádo 
wšech  pohanských  poziistatkii  sprostil,  k  čisté  kŕestanskó 
známosti  pŕiwedl,  a  slowanský  obí^ad,  který  se  ješté  na 
Morawé  a  Slowensku  tu  i  tu  zachowal,  ze  chrámu  wy- 
tewŕel  a  na  jeho  místo  latinský  uwedl,  nebo  se  mu  to 
podlé  jeho  mínéní  potrebným  býti  zdáío.'*  — 

,,Pŕi  této  príležitosti  dostal  se  tedy  r.  994  i  do  Ostri- 
homa,  kde  od  Geyzy  wlídné  pŕijat  byl,  a  na  novvé  pole 
učinkowání  wkročil.  Zde  zajisté  na  tom  místé,  kde  nyní 
kaplicc  sw.  Wojíécha  stojí,  horliwé  lidu  kázáwal,  byw 
ode  wšech  jako  swatý  ctén,  nebo  duch  času  (oho  neby! 
swétácký,  který  nie  nectí,  jenom  sebe  a  to,  co  se  jako 
on  na  oko  blyští.  Zde  s  Cechy  sprowázejícími  j«íj  mnohých 
z  nezwedeného  lidu  učil  a  krestil  a  s  pomoci  knížete  i 
chrámy  stawél.  —  Neypaniatnéjší  dilo  jeho  na  dwore  kní- 
žete maďarského  bylo  to,  že  on  Wajka  syna  jeho  wy- 
naučowal,  šiechetnau  duši  jeho  duchem  žiwého  kŕestan- 
stwi  naplnil  a  w  cele  Kristowi  získal ,  konečné  pak  roku 
995  slavvné  pri  prítomnosti  císaŕe  nemeckého  Otta  lll  ho 
pokrestil,  kde  mu  jméno  Sté  pán  dano  bylo.  On  jest 
ten  muž,  kterému  wlastné  králowstwi  uhorské  s wuj  pu- 
wod  dékowati  musí.  —  Sw.  Wojtéch  o  nékolika  rokíi  po 
odchodu  z  Ostŕihoma  pri  horliwém  swém  apoštolowání  i 
smrt  mučenickau  mezi  pohanskými  Priisy  naleznul,  proto 
že  byl  na  swaté  jim  pole  Romowo  kročil.  Wdéčný  po- 
tomný  svvét  zwolil  jej  zaochrance  aneb  patróna  ostrihom- 
ského arcibiskupstwí.  —  Nade  wšecku  pochyhnosl;  jest 
wywýšeno,  že  Slowáci,  zwlášté  od  té  doby,  co  Maďari 
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wýboje  zanecháwati  počali,  dúwérnéji  se  k  témto  cho- 
walí,  jich  se  swétlem  krestanským,  se  záležitostmí  use- 
dlého  žívvota,  a  t.  d.  obeznamowalí,  a  Maďara  blíže  k 
sobé  a  ku  swému  zpúsobu  žití  pŕitahovvali ,  což  se  wšak 
we  wétší  míŕe  po  powstání  králowstwí  uhorského  dalo." 
Jako  predmet  tento  Zwéstoň  pretŕásal,  powstaly  né- 
které  myšlénky  a  pochybnosti  we  mne,  a  tak  sem  mlu- 
wil:  Nemohu  tak  snadno  naleznauti  príčinu  toho,  že  se 
Maďari,  národ  tak  malého  počtu,  w  cele  odporném  a 
cizém  jemu  swété  udržeti  mohl.  Wšickni  scAverští  pŕisté-  ^ 
howanci,  množí  četnéjší  a  silnejší,  nežli  oni,  jako  Scy- 
thowé,  Sarmati,  Huni,  Awaŕi,  Kozaŕi,  Bulhari,  Mon- 
goli a  jiní  pobauriwše  néco  swét,  zmizli  w  Ewropé  do 
jednoho,  a  tito  pŕedce  záhubé  wyhnauti  znali. —  Načež 
Zwéstoň:  „Owšem,  že  ty  neydiwočejší  hordy  zde  zmi- 
zly  a  utonuly  a  to  sice  we  swété  slowanském.  Že  se  je- 
nom Maďari  udrželi,  príčina  toho  jest  w  jejich  silnejší 
národní  powaze  a  w  jejich  wojenském  umení  položená. 
Toto  wšak  byloby  jich  nezachránilo3  kdyby  jiná  príčina 
nebyla  pŕistaiipila ,  totižto  ta,  že  se  ješté  pri  swém  ná- 
rodním  powédomí  ku  kŕestanstwí  priznali,  které 
jich  wíce  ne  k  baurení  swéta  než  radéji  k  pokoji  a  ku 
stálym  sídlum  wedlo  a  které  jich  konečné  s  kŕestanskau 
Ewropau  spŕíznilo;  nebo  co  kŕesíané  wíce  nepŕátelé  kŕe- 
stanii  býti  a  jmé  národy  nepokojiti  a  nad  ne  se  wypínati 
nemohli  ale  se  témto  k  boku  postawiti  museli.  —  A  toto 
jest,  CO  Maďaru  pri  wší  jejich  nepatrnosti  udrželo  a  až 
potud  udržowati  neprestane,  pokud  w  nich  prawá  wíra, 
bohabojnost  a  láska  kŕestanská  newychladne  a  na  tom 
místé  wysokomyslnost,  spoléhajíčnost  jenom  na  sebe, 
a  ztŕešténá  wládobažnost  nad  jinými  nezroste/' 
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Hlawa  TI • 

Nékteré  nástiny  z  déjin  králowstwí 
uhorského. 


že  Slowáci  po  rozlaucení  swém  od  pokrewných 
bratni  zaroweň  jiným  spolukrajaníim  žiwot  swuj  Uhor- 
sku hned  od  powstání  jeho  poswécowali  a  jemu  wšecky 
jim  možné  obcanské  služby  prokazowali :  z  té  príčiny  de- 
jiny uhorské  tak  jejich  dejinami  jsau,  jako  jiných  národu 
uhorských.  A  proto  zde,  kde  sme  minulost  slowenského 
národu  ohlédali,  nalezli  sme  také  stručné  wyobrazení 
hlawních  úkazu,  žiwot  uhorského  lidstwa  pŕed- 
stawujících.  Ponéwadž  cíl  náš  toho  nepožadowal,  aby- 
chom  se  pri  wšech  zwláštních  udalostech  Uhorska  zasta- 
wili;  dostatečný  pro  nás  byl  i  bežný  pŕehled  obšírneho 
predmetu  tohoto. —  Celý  ostatek  dlauhé  steny,  pri  které 
sme  se  posawád  byli  bawili  a  potom  celá  strana,  proti 
wchodu,  byly  rozličnými  podobiznami  tohoto  druhu  za- 
kladeny.  Ponad  wšecko  wznášela  se  koruna  se  štíte  m 
uhorského  králowstwí,  na  dwé  píily  rozdeleným,  z  nichž 
lewá  na  čerweném  poli  čtyry  bílé  prúty  (zname- 
nají  snad  hlawní  ŕeky  uhorské,  Dunaj,  Tisu,  Sawu  a 
Dráwu),  prawá  pak  tri  zelené  hory  (značící  Tatru,  Fa- 
tru a  Ma  tru)  se  zlatau  korunau  a  dwojnásobním  a- 
poštolským  kŕížem  obsahovvala.  Prostŕedkem  steny 
táhly  se  podluž  skwostné  podobizny  uhorských  krá- 
lu,  nad  nimiž  w  podobném  poŕádku  wysraweny  byly 
wážné  osoby  učené,  o  oswétu,  wédy  a  umení  vv  U- 
horsku  zaslaužilé ;  nad  tomito  pak  w  dústojnosti  swé  na 
nás  patrili,  a  ney wrchnéjší  rad  délali  slawní  mužowé 
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ducho wní  a  wubec  osoby  na  poli  náboženstvvi  proslu- 
lé.  Pod  podobíznamí  králu  táhly  se  po  obau  také  stenách 
obrazy  znamenitých  wíidcu  wojenských ,  proslawe- 
ných  hrdin,  a  wúbec  osôb,* buď  w  dobrém,  buď  we 
zlém,  nad  swých  spolužitelú  se  wyznačiwších ,  pod  té- 
mito  na  spodku  wyobrazeny  byJy  rozličné  wálky  s  roz- 
ličnými nepŕátely,  slawná  wítézstwí  a  hrozné  po- 
rážky, domáci  nepokoje  a  wálky,  paméti  hodné 
snemy  a  korunacie,  saudy,  služby  boží,  staw  a 
a  zpusob  obywatelú  rozličných  stawu,  w  rozličných 
wékach  a  wúbec  značnéjší  príbehy.  —  Prezŕewše  dlauhé 
rady  tyto,  wrátili  sme  se  k  neystarším  pomníkum,  majíce 
powážowání  naše  odtud  začati.  —  Ponéwadž  to,  co  sem 
o  déjích  téchto  we  mladosti  mé  slyšel  a  nakoŕistil  zlom- 
kowité  a  suché,  bez  spojení  a  ducha  bylo  a  jenom  ze  ži- 
wotopisu  králú  záleželo;  požádal  sem  Zwéstoné  mého, 
aby  on  teplem  sloAva  swého  a  ze  stanowiska  ráznéjšího 
nedostatky  tyto  wy plnil  a  mne  co  Slowanowi  nejakého 
uspokojení  a  zwláštní  zanímawosti  w  dejinách  uhorské 
mé  wlasti  také  pocíti  ti  dal.  —  Z  rečí  jeho  následující  mi 
zustalo  w  paméti : 

„Muž  ten,  kterého  sobé  duch  swéta  za  swuj  ná- 
stroj ku  zrízení  a  wlastnímu  založe^ní  králow- 
stw^í  uhorského  wywolil,  byl  známy  už  Sté  pán,  syn 
Geyzúw.  On  pozoru  zasluhuje  i  co  neywétší  jedno- 
tliwec  swého  národu  we  wšech  časích^ —  Jak  šta- 
stné  a  znamenité  slowanský  Wojtéch  na  Stépána  a  na 
ožíwení  a  wywinutí  božských  daríi  jeho  pusohil,  na  hore 
sme  už  widéli  sice;  pŕedce  wšak  musím  zde  aspoň  to  o 
této  wéci  pŕipomenauti,  co  slawný  dejepisec  Bonfin 
prawí:  ,,„átépán,  hral  Uhorska,  od  boku  Wojtéchowa 
nikdy  neodcházel,  od  néhožto,  jak  wynaučowáním,  tak 
pŕíkladem,  tolik  sobé  nadobudnul  dokonalosti  a  šlechet- 
nosti,  že  tohoto  za  puwodce  a  ŕeditele  swého  národu, 
štéstí  a  žiwota  prohlásil.'*" 

„Ozdobený  potrebnými  wlastnostfai  a  cnostmi  a 
máje  w  moci  potrebné  prostŕedky,  pŕistaupil  se  šlechet- 
nau  wúlí  a  horliwostí  k  wykázanému  sobé  dílu  roku  997. 
Swazek,  ktorý  pred  ním  uhorské  národy  pojil,  nebyl 
občansky  zrízen  a  upewnén,  ale  se  ješté  stawu  kočow- 
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nickému  podobal  5  —  meze,   po  kterých  se  wláda  ney- 
wyššího  maďarského  wúdce  rozprostírala,  nebyly  docela 
jisté,  určité  a  bezpečné; —  a  co  neywíce  jest,    občan- 
ská  jednota  a  samosiatnost  uhorských  národu,  pod 
wiidci  maďarskými  nebyla  ješté  od  neysilnéjších  teh- 
dáž  mocností  ku  pŕ.  Pápeže,    rímskeho  císaŕe,  a  jiných 
za  takowau   uznána,    ale  wždy  ješté   za  hordu  laupež- 
nickau  powažowána,  ant  pustošení  Evvropy  skrze  wý- 
prawy  maďarské  nebyly  lenkrát  swétu  z  paniéti  wyšly." 
„Žiwly,    které  občanský  spolek    pod   Stépánowau 
zpráwau  délati  mélí,    byly  rozličné  národy,   co  do  reči, 
wzdélanosti,   náboženstwí,   mravvii  a  počtu.    Jakáže  už 
moc  byla  určená   k  udržení  téchto  národii   w  občanské 
jednote?    Snad  aby  jeden  národ  nad  ostatními  panowal? 
Ale  který?    Slowáci    s  nékterými   pŕíbuzenci   swými, 
CO  lidé  stále  osedlí,  zwedení,  swétlem  kŕestanstAi  í  osvví- 
cení,  a  skrze  to  wšecko  neypotŕebnéjší  a  neyužitečnéjší 
obywatelé,  byliby  pe  k  tomu  sice  hodili,  ale  toby  krájané 
jejich  maďarští  nebyly  snesli,    nebo  oni  iia  tolikeré  swé 
štastné  wojenské  wýprawy  a  wítézstwí   hrdými  byli    - 
od  dáwna  jiné  nepokojíce  od  poddanstwí  wšelikého  utí- 
kali  a  téméŕ  každé  poslušenstwí  za  otroctwí  powažowali. 
Neywíce  pak  protiwila  se  tomuto  ta  okohiost,  že  sám  Sté- 
pán  pocházel  z  rodu  maďarského;  a  či  se  pri  tak  dumysl- 
ném  muži  mysliti  dá,  žeby  on  do  šiepéje  odrodilosti  kro- 
čiti  a  proti  swé  wlastní  krwi ,   uwázením  ji  do  poddan- 
stwí  zuŕiti  mohl  ? —  Maďarská  také,  tehdáž  ješté  ne- 
wytuchlá  bojownost  bylaby  ostatní  národy  av  jednote 
snad  udržeti  w  stawé  býwala,  ale  toby  bylojen  na  oka- 
mžení  trwalo,  nebo  pri  swých  aziatických  mrawech  mu- 
seli skíir  do  školy  jíli ,  we  které  do  nich  duch  ewropej- 
ský  pomalú  wcházel;    potom  pak  ani  počet  jejich  u  pŕi- 
rownání  ku  jiným  dostatečný  n^byl,    ant  mezi  .S'/j  mil- 
liony  obywateli  jenom  80,000  maďarských  rodin  w  Uhor- 
sku pod  Stépánem  se  náležalo,    což  počítajíc  5  osôb  na 
jednu  rodinu,  na  400,000  hlaw  wynese.*' 

„AV  takowémto  položení  nie  jinŕho  Stépánowi  nepo- 
zustáwalo,  jenom  ní'i)()wé(lomé  nastaupeutí  od  predkuw 
jeho  bezpečné  cesty  se  držefí,  kteíí  nikdy  obywatelú  w 
zaujaté  zemi  po  učinené  s  nimi  smlauwé  za  swých,  t.  j. 
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maďarských  poddaných  nepowažowali,  ale  radéji,  zwlá- 
sté  w  horním  Uhorsku  jim  majetností  swau  wládnauti 
dowoIowa]i;  hrdiniim  mezi  nimi  powstalým,  tak  jak  ro- 
zeným  Maďaríim  kraje  a  hrady  pod  ocliranu  odewzdá- 
wali  a  wi^bec  co  do  práwa  a  po^^  inností  zadného  roz- 
dílu  mezi  swým  a  jinj^m  národem  nedélali.  Na  základe 
tomto  nepŕiwázal  tedy  Stépán  jednotu  a  blaho  Uhorska 
k  jedné  ŕeci,  ale  wyzdwihl  naproti  tomu  co  do  práw  a 
powinností  občanských  rozlicnost  národu,  tak  že  téchto 
žádný  panující  národ,  ale  spolecné  krajinské  záležitosti  a 
práwa  aspolečné  užíwáni  daru  občanských  w  jeden  celek 
na  mnohá  století  spojilo,  číníž  m>  sienku  o  panující  jedné 
jisté  národnosti  w  Uhorsku  co  takowého  na  wéky  za- 
pudil,  tak  že  zde  o  ní  mhnviíi,  neywétší  protimhmau 
a  nerozumem  by  bylo ,  zwlášté  kdyby  se  nékdo  na  ne- 
jaké duwody  a  práwa  opírati  chtél.  —  W  záležitosti  té(o 
wýborný  tento  panowník  na  swých  rocních  cestách  po 
krajine  sám  tím  cílem  se  župany  sprawedliwost  lidu  z 
rozličných  národu  pri  jedné  príležitosti  pŕisluhoAval,  aby 
tak  jedni  ke  druhým  pŕiwykali.  Swým  rádcum  naložil, 
aby  pri  swých  prácerh  a  ustanoweních  wšudy  na  národní 
obyčeje  lidu  ohled  brali,  aby  s  Maďary,  Slowany,  Wala- 
chy ,  Nemci,  Ŕeky  a  t.  d.  na  kolik  to  weŕejný  poŕádek 
dopustí,  podlé  ulastnírh  jim  n.rawu  Uiikládali.  Odtud  až 
do  neynowéjších  casú  |)ri  nižších  oddélcních  zpráwy  kra- 
jinské do  žiwota  obecného  lidu  sahající  w  materinské  iVči 
wedeny  b}  ly  Toto  pak  jest  jedinké,  maudré  prawidlo 
pro  každau  smíšenau  obec,  nebo  poslnpowání  podlé  neho 
ji  udržuje  a  silnau  delá !" 

..Powahu  Uhorska  a  wubec  míšené  obce  Avelice  ja- 
sné Stépán  pochopil,  a  proto  we  sAvé  ofcowské  radé  sy- 
nowi  swémii  Emerikowi  dané,  mezi  jiným  ŕíká:  „,,Nam 
unius  lingvae,  iiniusqiie  moris  regniim  imbicille  et  fragile 
est.'*"  t.  j.  nebo  králoA^  síwí  jedné  ŕeci  a  jednakých  mra- 
WU  slabé  a  kŕfhké  jest.  Jak  wfibec  ohcanský  duch  Šié- 
pánuw  wždyck)%  aspoň  z  cástky,  krnlowstwím  uhorským 
hýbal,  tak  i  jeho  občanske  prawidlo  wsickni  oprawdo- 
wí  uhoršíí  králoAvé  z  ohledii  uhojského  obyivatelstwa 
zachowáwali  až  po  dnes,  nebo  priudélowání  úradu,  wý- 
sady,  zemanstwí,  a  t.  d.  wždy  na  zásluhy  hledéli  a  nikdy 


63 

na  národnost.  I  sami  uhorští  národowé  wždycky  žili  po- 
kojné jedni  pri  druhých ,  a  dejiny  nie  neznají  o  rozbro- 
jech  mezi  nimi  wyprawowati.  Jcstli  nékde,  k  pŕ.  w  ban- 
ských méstech  pŕewahu  méw  ši  Nemci  jiných  za  spolumé- 
štanii  prijati  nechtéli,  tu  obycejné  podle  práwa  a  spra- 
wedlivvosti  wláda  saudila,  a  se  projewila,  že  žádný  ná- 
rod nesmi  pred  jinými  prednosti    a  wýhody  míti.  *)  

Pri  pŕewaze  rímskeho  dworu  w  položení  tomto,  jak 
wšudy  téméŕ,  tak  i  w  Uhorsku,  stala  se  hned  od  počátku 
latina  wšeobecným  jazykem,  Av  némž  se  wšecky  zákony 
psaly,  a  který  se  sám  zákonem  a  svvatým  společným  jmé- 
ním  vvšech  pri  úŕadech  weŕejných  se  nalezajících  stal." 


„Druhý  swazek  národíim  swým  pŕiprawil  rozšiŕo- 
wáním  kŕestanstwí,  k tere  nejen  domáci  národy  pew- 
néji  spojilo,  ale  i  krajinu  celau  s  Ewropau  smíŕilo.  Wy- 
korenéní  pohanstuí  u  maďarského  národu  a  obrácení  jich 
ku  Kristu    welice    mu   na    srdci  leželo.    VVšemožné  o  to 
pecovval,  ^aby  hojný  počet  ucitelu   z  ciziny,   zwlášté    z 
Nemec,   Cech   a  Wlach  do  Uhorska  pŕiwábil.    Hned  píi 
wstaupení  na  trún  wydal  rozkaz,  aby  wšickni  kŕostan- 
ští  otroci  na  swobodu  propušténi  byli,  aby  kŕestanskýni 
uciteliim  a  apoštoliini  zadných  pŕekážek  píi  jejich  prácech 
nedélali,  a  aby  wšecken  pohanský  lid  ku  krestu  pŕistau- 
pil.   O  toto  tak  horlivvé  stál,  že  i  sám  casem  mezi  rodáky 
swými  úrad  apoštolský  konal,   pro  kíerau  pŕíc inu  králo- 
wé  idiorští  apoštolskými  se  nazýwají.    Ale  pohanský 
a  kočownický  nerád  mél  'cšré  svvých  ctitclíi,  kícr)  m  se 
duch  a  zámery  Sn  atóiio  Stépána  nelíbily.    Toto  splodilo 
trení  a  baurení  proti  nemu,  což  wšak  jenom  k  tomu  slau- 
žilo,  že  obcansky  zŕízený  žiwot  nad  tuláctwím  a  swério 
iíŕestanstwí  nad  mrákotau  polianskau   swau  moc   a  pŕe- 
wahu u  sauvvékých  upowéílomiio    TCupu.   wiií'ce  šimeg- 
ský,   byl  hlawau  powsíáni  proti  Stépánowi.    Ale  Šíépán 
protiwníku  swých,    wlasti  a  Krista  w  dlauhé  a  krwawé 
bitwé    štastliwé    zničil;    nebo    krestanští    welniožowé. 


»)Cori>u8.  jur.  hnn«,'.;«.  I6DS.  Vrf.  13.  1. 1609.  Art.  64;  a.  1613  Arf.  30. 
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bojowní  cili  zemané,  aneywíce  slowenský  lid  z  hor- 
ní c  h  kraju  *)  we  welikém  počtu  ku  Hronu  proti  Ostri- 
homu se  shromáždil,  a  w  tom  okolí  s  ^velikým  ohnem  a 
odwážliwostí  za  prawé  náboženstwí  a  panowníka  swého 
už  Kíestana  bojowal.—  Lid  sloAvenský  udalost  tuto  ješté 
po  dnes^  aspoň  zlomkem  we  swých  písnéch  potomstwu 
na  pamét  pŕiwodí,  a  sice: 

Stála  bitka  stála  ,  za  Štefana  krála , 

Takej  wjac  nebude,  kym  swét  swétom   hiulé. 

Stála  bitka  stála,  vv  tej  uhorskej  zemi, 
Bili  sa  junáci  s  pohanmi  Slowáci. 

Bola  bitka  bola   wyše  Ostrihoma, 
Cerwená  krii  tiekla  polowicou  Hrona. 

Cerwená  kru  tiekla  k  bli'zkjemu  Dunaja, 
Tých  kliatých  pohanou-  Kresiŕania  rúbajú. 

Hlawní  wildcowé  ŠtépánoAvi  we  wálce  této  Poz- 
naň a  Kone  c,  byli  beze  wM  pochyby  Slowané,  ja- 
kožto  jest  patrno  i  z  koŕemiw  i  ze  zakončení  samých 
téch  jmen/' 

„Po  pŕemožení  nepŕátel  swých  tím  úsilnéji  na  za- 
čaté dráze  dále  pokračowal,  chrámy  i  kláštery  buduje, 
opatstwí  zakladaje,  a  t.  d.—  Neywýbornéjší  prostŕedek 
k  rozkwétu  naboženstwí  kŕestanskéíio  a  ku  spojení  ná- 
rodu i  k  upewnéní  obcí  za  jeho  času  byla  knéžowláda 
(hierarchia).  Tato  zajistc  po  pádu  ríše  rímske,  která  celý 
známy  swét  byla  násilné  a  mečem  podmanila  a  w  jeden 
celek  sbila,  tato  praAvím  knéžowláda  potom  príbehu  sa- 
ma celau  Ewropu  w  jednu  ducho wní  obec  spojowala, 
jednotu  a  SA^azky  mezi  národy  neocenitelné  zdržowala, 
ona  sama  pramenem  ustanowení  a  wzdélanosti  ewropej- 
ské  byla,  sama  w  onéch  tmawých  nocech  stredního  wéku 
wychowáwala,  wynaiičowala,  a  lidstwo  wždy  we  swaz- 
ku  s  wyšší  božskau  ŕíšj,  jakowém  takowém  udržowala. 
K  upewnéní  tedy  kŕestanstwí  a  králowstwí  swého  roz- 

*)  Palma  noíit.  rer.  hungar.  Fest.  1785.  p.  186. 
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myslný  ^tépán  tuto  rozmnožil,    bohatými  statky  obda- 

"*'  *  ^?  ý,^^^'^f   ^^^^  '^"^^^  Mi  mnohem  wzdélanéjší  a 
mrawnéjší  nežli  šlechta,  tak  že  se  na  onu  bezpecnéji  trún 
opírati  mohl.    Že  mu  pak  duchowenštwo  pŕedstawowa- 
telem  a    zwestowatelem  wécných  práw  a  prawd  bylo, 
udélal  je  ješté  k  tomu  prwním  a  neywážnéjším  stavvem 
we  swé  krajine.  Dobrodiní  tato  odplatilo  ono  i  we  skutku 
wlasti  swé,  nebo  wždycky  ducho wníci  byli  žiwota  ney- 
príkladnéjšího,  neysilnéjší  a  neywérnéjší  podporau  wlá- 
dy,    kdykoli   zemanstuo    osobowáním    prepiatym    míru 
pŕestupovvalo  a  jedinowládé  (monarchii)  zkázau   hrozilo, 
cehož  jasné  d  úkazy  wšecky  následující  wéky  podáwájí.'' 
„Po   zŕízení   nékolika   bohaté  nadaných    biskupstwí 
prednesl  konečné  Pápeži  Sylvestrovvi  II.  prosbu,  aby  jej 
i  s  krajinau  jeho  do  počtu  kŕestanských  panowní  ku 'pri- 
jal a  založená  od  neho  biskupstwí  potwrdii.     Wyjednání 
toto  swéŕil  Stépán  poslowi  swému,  Uadlowi,    už    na 
hore  poznanému,  který  byl  po  odchodu  sw  Wojtécha  w 
Uhorsku   zústal  a  .opatst\yí    Sw    IVÍartinské  zpraAvowal. 
Tento  tedy  r.   1000   do   Ríma    se  wyprawil   s  nélíolika 
Uhry  a  tam  wše  ješté  nad  očekáwání  štastné  wykonaw 
a  od  SyUvestra   zlatau  korunu   a  apoštolský   kríž 
pro  Stépána  darem  dostaw,    plný  radosti  domú  se  na- 
wrátil.     Když   se    k  Ostrihomu  pŕibližovval    s   welikýra 
"l^P^.^^^^*"™  wyšel  mu  Srépán  w  ústrety  a  co  neyslaw- 
nejí  jej  uvvítaw,    odebral  dary  donesené  a  wzdal  Bohu 
úprimné  díky.  Korunau  tauto ,  kterau  až  po  dnes  uhor- 
ští  králowé  korunowáni  býwají,    dal  se  ješté  toho  léta 
w  Ostrihome    za  krále    uhorského   slawné   korunowati. 
—  Ostatné  ješté   zde  i  to  pŕipomenauti  treba,    že  Sw. 
Stépán   we  swé  nábožnosti  j)annu  Márii    za  ochrankyni 
králowstwí  uhorského  wywoiil  a  ji  ctíti  w  krajine  pri- 
kázal; nebo  ona  byla  mu  widina  wéčné  iásky ,   takowé 
lásky,   která    božské  wéci  w  lidstwé  splodila  a  člowé- 
čenstwí  k  božstwí  zpátkem  pi^Avedla.    O  kdyby  wždy- 
cky obywatelé  Uh(»rska  byli    nádoby  lásky  takowé  bý- 
wali,  w  nichžby  podlé  moci  swé  púsobiti  byla  mohla  !^^ 
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„Tretí    hlawní    úloha  jeho  byla   zíízeíií   zpráwy  a 
zákonu  krajinských,  čili  wubec  ustanowení  vvniter- 
ního  p  or  á  d  ku  w  obci.   W  této  strane  slaužil  mu  ney- 
wíc  nemecký  a  slowanský  žiwot  za  wzor.    Co  po- 
dlé onoho   k  podpore   trímu  swého   uwedl,    bylo  krom 
mnoho   jiného   zwlášté   lenníctvví    (feudalismus).     Píi 
tomto   zwkvšte  Nemcúm  weliké  kusy  zeme  k  wládnutí 
odewzdáwaí,  což  vvšak  po  jeho  smrti  hned  zjewnau  iie- 
náwíst  proti  cizincum  vv  Uhorsku  vvzbudilo,  béhem  pak 
času    sami  takowíto  bohaté    nadaní  welmožowé  stali  se 
trunu    hroznými  a  jej,    podélivvše   mezi   sebe  neywyšší 
wládu,  často  jen  ponížili.  —  Podlé  obyčeje  sIowanskéh.» 
celé  králowstwí  podelil  na  jisté  kraje,   které  se  u  Slo- 
wanu  župani  i  nazýwaly.    W  každé  takowé  župe  nále- 
žal se  hrad  a  upewnené  mesto,  aby  lid  pri  wpádu  ne- 
píítele  mel  se  kam  uríkati  a  ukrýti,  a  aby  se  tam  proti 
nemu  brániti  mohli.  Každá  župa  méla  swého  wlastního 
zprávvce,  který  we  wojne  wojewodau  byl  a  Zupanem 
piiwodné  se  jrnenowal;  z  kteréh-i  na  Uhorsku  časem  ižu- 
pan  a  konečné  išpán  powstalo.  K  župe  takovvéto,  kte- 
rau  nyní  Stolici  nazývváme,  pŕínáleželi  z  celého  jejího 
okolí  jak   sediaci,    tak  i  bojovvníci.  Neywyšší  takoNvýt^o 
stoliční  Župan  aneb  hrabe,  od  krále  ustanowený,   mol 
pri  sohé  nékolik  pŕístojících   aneb  Pristaldu,    kterí 
mu  w  jeho  zpráwčíin,    wojenskcm  a  saudním  úrade  ná- 
pomocní byli  a  jeho  rozkazy  a  saudy  uskutečňowali.    O 
hrad  stoliční  péči  wedl  Zámečník  aneb  Kastellan.— 
Uwedením  poŕádkú  téchto  nejen    meze  Uhorska  Stépán 
určil,  ale  je  proti  Polsku  i  snadnéji  brániti  mohl,  tak  že 
r.  1206  i  krajinu  od  Wáhu  k  západu  se  táhnaucí  od  neho 
wydobil,  pri  pokoji  pak  s  knížetem  morawským   Bra- 
clawem   učinéném  hranice  mezi  Morawaii  a  Uhorskem 
ty  zrídil,  které  až  po  dnes  jsau  —  W  duchu  tomto  u- 
stanowil  i  úrady  pri  králowském  dwore,  jakožto  kra- 
jinského   saudce    a  nádworního  župana,    z  néhoz 
maďarské  Nádorispány  pochází   a  kterého    nyní   Palati- 
neni  nazýwáme.  Nádworní  tento  Župan  byl  z  pocatku 
ochrancem  králowské  pečeté,  prostŕedníkem   mezi  kra- 
lem  a  národem,   neywyšším  saudcem,  a  wiidcem  woj- 
ska.  Pri  pozdéjším  zmožení  se  zemanstwa  i  úrad  tento 
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rozsáhlejší  pole  dostal. —  Krom  léchto  neywyšších  úra- 
du nacházelí  se  ješté  i  Dwoŕané  aneb  D  vv  orní  c  i 
(Udvarnok)  a  Uzbegowé  aneb  Wzbegowé,  od  be- 
haní jinenovváni.  Ti  byli  strážcowé  králowských  hradu  a 
sprowázeli  králowskau  rodinu,  když  nékam  šla;  tito 
byJi  wlastne  služebníci  krajinští,  k  tomu  určení,  aby 
královvské  rozkazy  po  stoJicech  rýchle  roznášeli."  — 

,,Jisto  jest,  že  zwlášte  Slowané  českoslowenští  Sté- 
pánowi    w    uskutečaéní    úlohy   jeho   prospešnými    byli. 
Wojtécha  a  jeho  priíwod,  wálku  u  Ostrihoma  proti  bu- 
ŕičíim   pohanským,    Radlu   a  jeho    poselstwí    do   Ríma, 
jsme  už  wideli.   S  mnohými  pány  slovvanskými  Stépán 
tak  welice  byl  spríznén,  že  k. pŕ.  Ginter,  český  šlech- 
tic ,  když  na  dvvor  Stépánuvv  pŕišel,  zde  vvšecko,   krá- 
lowskau   pokladnici,     potom    almužny   pro    chudé,    pro 
chrámy  a  kláštery  a  t.  d.  s^veŕeno  mel,  jakoby  byl  ná- 
méstníkem  krále  bývval.  —  Ze  Sw.  Stépán  sám  byl  zna- 
telem   Slowenčíny  dokazuje  toho  jeho  penezní  wrecko, 
které  se  \ve  Wídni  nyní  opatrnje,  s  násjedujícím  napí- 
šem staroslovvanským:  „Budi  Gospodi  milost  tvoja 
na  nas   ninie    i  we  weki:    Bože!   uščedri,  blago- 
slovi    nii,    i  proswiti  lice    tvoje  na  nii,  i  pomi- 
luj,"— ■   Z    tecli    neyzaslaužilejších   o   rozšírení  kŕestan- 
stwí  me/i  pohanskými  Uhry  Ceclui,  prwním  Kaločským 
biskupem   byl  Radla,    a   jeho  pŕítel   Bonifacius    pr- 
wním   bisUupem   jágerským,     ktei^í    w    nižších    okolích 
krajiny  i   mučenickau  korunu   obdrželi.  —  Zwlášte  Slo- 
vváci  w  techto   časech    hojne    swetlo  kresťanské   swým 
spolukrajaníim  zwestowali,  což,  když  lehdejší  okolnosti 
jasnéne ,  tedy  mnohá  slow.  slow  a  na  náboženstwí  kŕe- 
stanské  so  wztuhující  w  maďarčine  dokaziijí,   jak  k.  pŕ. 
kereszt,  keresztény,  pap,  pokol,  konyv,  malaszt,  szent, 
vatsora,  vetsernye,  habona  (hobo,  bobona)  balvany  (bli- 
von,  bolvvan),  karátsony,  a  t;  d.  Tajiti  se  nedá,   že  se 
občanský  duch   w  Uhorsku  podlé  slowanského  na  mnoze 
wzdélal,  což  znatelé  slowanského  sweta  a  Uhorska  je- 
šté i  dnes  spatľiti    mohau.     Jasné  toho  diikazy   pri  ďé- 
lání  a  organizowání  Uhorska  a  zŕízení  nádworných  úra- 
díi  sme  už  wideli.  Sem  patrí  ale  i  obyčejné  až  po  dnes 
držem'  stolíčních  sclmzek  a  snémíkíi,  a  wúbec  téméŕ  celú 
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municipální  saustawa.  —  Následující  časy  toto  také  né- 
kde  ukazují  ku  pŕ.  temnicowání  (tômlócz),  duse- 
ní c  tw  í,  w  právvech  a  zákonech  z  XIll.  století  cte  se 
ješté  „ad  prawdam"  a  t.  d. —  Dušeníci,  at  wyswét- 
lím  (od  duše),  byli  wlastné  poddaní  kiášteríi  aneb  chrá- 
mu, kterých  pán  jejich  pred  swau  smrtí  jiin  byl  daro- 
wal,  aby  radost  nebeskau  dosáhl  a  od  muk  očistce  oswo- 
bozen  byl.  Tímto  cílem  dušeníci  každoročné  na  (\en 
smrti  swého  pána  ku  spasení  jeho  jisté  dary  a  obete  chrá- 
mu aneb  klášteru  swému  prinášeti  museli.  —  Ku  zwlášt- 
ním  zásluhám  Slowákíi  prináleží,  že  oni  to  byli,  kteŕí 
prwní  sile  lidské  wétší  částku  zemí  uhorských  poslauchati 
naučili,  že  oni  hlavvními  učiteli  nezwedených  Maďarii  pri 
rolníctwé,  hospodáŕstwé,  stawení  stálych  obydlí,  a  t.  d. 
byli,  což  i  jazyk  maďarský  dokazuje,  jenž  slowanskými 
slowy  wéci  k  usedlému  žiwobytí  pŕislauchající  poznačuje. 

—  Konečné  pŕípomenauti  musím,  že  prwní  baníci  aneb 
kowkopowé  w  Uhorsku  byli  Slowané  av  banéch  od  Šté- 
pána  založených,  a  sice  zajatí ,  kterých  mu  Braclaw  kníže 
morawský  po  obdržení  wítézstwí  nad  Poláky  byl  prodal. 

—  Welemaudrý  panovvník  Stépán  bvl  časem  po  swé  smrti 
(zemŕel.  1038)  do  počtu  Svvatých  wznešen." 

,  Dejiny  Uhorska  potom,  kterému  on  zpráwu  krajin- 
sbau  dal  a  swým  duchem  beh  žiwota  pŕedepsal,  článkuji 
a  rozpadají  se  na  tri  hlawní  wéky ,  a  to  sice  i  wniterné 
podlé  panowawších  králíi,  kterí  byli  neyprw  z  Arpá- 
dowa  pokolení,  potom  z  rozličných  rodu,  a  ko- 
nečné ze  slawné  až  po  dnes  panujícího  domu  rakau- 
ského. 


,,Prwní  wék,  který  králowstAÍ  uhorské  po  smrti 
Štépánowé  pod  Arpádowci  prežilo ,  wybíhá  od  r.  1038 
— 1300  a  počituje  krom  Štépána,  22  králu.  Jeho  ráz  a 
powaha  w  tom  záleží,  že  tehdáž  rozličné  uhorské  národy 
w  jeden  celek  spojené,  jeden  pri  druhém  žíti  priwykaly, 
k  občanskému  žiwotu  wychowáwány  byly  a  we  kŕestan- 
ském  náboženstwí  se  upewňowaly,  až  toto  jejich  \vni- 
ternosti  proniklo.  Aby  se  we  wšem  tomto  tím  pewnéjšími 
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stali,  a  na  sebe  nezapomnéli ,  ješté  krom  Kupowa  po- 
wstání  dvvakrát  pohanské  pozústatky  se  zprotivvily  a 
sice  pod  wúdcem  Watem  (okolo  r.  1046)  a  potom  né- 
které  hromady  lidu  na  sneme  od  Bely  I.  (r.  i  063)  do  Be- 
lehradu swolaném,  až  konečné  w  povvstalém  odtud  trení 
zahlazeny  hyly.  —  Až  do  konce  XI.  století  jméno  nynéjší 
krajiny  IJgoria,  Ungaria,  Hungaría,  nebylo  ješté 
ani  doma,  ani  vv  ciziné  upowšechnéné  a  užíwané,  ačkoli 
je  déjepiscowé  (k.  pŕ.  Jornandes)  už  w  VI.  století  zpomí- 
nají  a  Ungarii  okolo  ŕek  Tobolu,  Wolhy,  Uralu,  pozdéji 
až  k  Dunaji  kladau,  k  čemu  Claudius  Ptolomaeus 
jnienowité  ješté  Ukrainu,  Podoije,  Halič  a  t.  d.  prikladá. 
—  W  tomto  století  Uhorsko  ješté  se  Pannonií  jmeno- 
walo,  jak  doma,  tak  wenku,  ano  i  peníze  z  tohoto  sto- 
letí mají  na  jedné  strane  jméno  krále,  na  druhé  pak 
„Pannonia"  aneb  „Pannoneia'' wybité."  — 

„Slabost  wétší  částky  krájú  wéku  tohoto,  zwlášté 
hned  po  Stépánowi  následujících,  začala  bohužel  za  wčasu 
bojowníkíim,  krajiny,  z  nichž  potomnéjší  zemanstwo  w 
w  jeho  nynéjším  zpusobu  se  wywínulo,  pole  k  sobéctwu, 
k  žádosti  zisku,  cti  a  wlády  otwírati,  tak  že  se  w  krát- 
kém  času  jenom  povvolných  králu  sobé  pŕáti  naučilo.  Z 
toho  nezadlauho  powstalo,  že  se  množí,  i  w  čas  potreby 
od  powinností  swých  Avojenských  odtahowati  počínali, 
zženštivvše  se  a  pyšní  na  swé  wýsady  jsauce,  častokráte 
doma  sedeli  a  hlawaté  králíim  wojenskau  službu  odpí- 
rali,  tak  že  časem  nebylo  doma  dostatečných  obrancíi 
wlasti,  jakok.  pŕ.  pod  Geyzem  II.  (f  1161),  pod  Šté- 
pánem^lll.  (f  1173),  pod  Emerikem  (f  1204),  kde 
museli  Cechowé  proti  Ŕekíiin  za  Uhrú  bojowati.  —  Ney- 
silnéjším  panowníkem  a  neyhodnéjším  nástupcem  Stépá- 
nowým  we  wéku  tomto  byl  Lad  i  s  la  w  I.  aneb  Swatý 
(f  1095),  který  nejen  berlu  králowskau  silné  w  rukau 
swých  držeti  umél ,  ale  i  pŕiwtélením  Chorwatska  a  Dal- 
mátska k  Uhorsku  tohoto  meze  rozšíril  a  prijatím  do  kra- 
jiny Kumánú  od  neho  potom  i  ku  Kristu  obracených 
lidnatost  její  rozmnožil,  žiwot  pak  swuj  žádnau  ani  sku- 
tečnau  ani  domnélau  Avinau  nepoškwrnil,  jako  množí  ji- 
ní.  —  Ze  slabí  králowé  s  uhorskými  welmoži  a  zemany 
neznali  sobé  mnohdy  rady  dáti,  hledélí  se  cizínci  upew- 
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niti,  což  ale  jenom  nedíivvéru  a  neiiáwist  proti  kráium  ta- 
kowým  po  krajine  rozsíwalo.  Wše  toto  méio  naposledy 
za  následek  ponížení  wlády  králowské,  jmenowité  pod 
Ondŕejem  11.  (od  r.  1205),  kde  panskowláda  (aristokra- 
tia)  nad  králowskau  jednowládau  (monarchií)  wítézstwí 
obdržela  w  dekréte  od  krále  tohoto  r.  1222  wydaném.  Prí- 
beh tento  mél  sice  to  dobrého  do  sebe,  že  jím  swéwolnost 
králowa  byla  obmezena,  než  ale  z  toho  nenásledowalo, 
aby  králowskau  wládu  castokráte  za  nie  méli. —  Poní-  j 
žení  neywyšší  wlády  hrozné  zbndilo  w  Uhorsku  úkazy, 
které  minulost  zwlášt  u  Sajowa,  w  následujícím  pak 
wéku  u  Warny  a  Moháče  s  bolestí  spatíila.  —  Pod 
panowáním  totižto  neunaweného  Bely  IV.  (od  r.  123i), 
Mongoli,  wýchodní  diwochowé,  popuztošiwše  Rusko  a 
Polsko  s  divvokostí  a  ukrutností  swau  neslýchanau  i  do 
Uhorska  we  welikém  počtu  r.  1241  se  pŕihrnuli,  wsemu 
smrtí  a  záhubau  hrozíce.  W  bitwé  s  nimi  wedené  u  Sajo- 
wa potoka,  pro  newšímání  králowských  proseb,  napo- 
mínaní a  rozkazu  ze  strany  šiechty  a  pro  panující  u  této 
už  w  tomto  čase  zženstilost,  nadutost,  hlawatost,  sobéc- 
twí,  lehkomysinost  a  slepé  se  spoléhání  a  odkladaní  se 
wším,  bylouhorské  wojsko  odMongolu  sbito  a  roz- 
ptýleno.  Mongoli  na  to  tri  celé  roky  strachem  a  hru- 
zau,  ohnem  a  wražddu  krajinu  mučili;  —  množí  ze  šiechty, 
aby  statky  neutratili,  we  swé  chabosti  stali  se  také  Mon- 
goli;—  konečné  ukrutný  nepŕítel  sám  od  sebe  po  úpl- 
ném  zpustošení  Uhorska  se  odtud  wystéhowal.  Bela  IV. 
byl  pli  porážce  od  swých  opuštén,  tak  že  jen  w  pru- 
wodu  dwau  wérných  welmožíi  w  úteku  swém  na  hrade 
zniowském  w  Turci  se  skryl,  odkud  se  do  Dalmát- 
ska potom  dostal,  kde  se  pŕes  celau  bauŕi  s  celau  swau 
rodinau  w  Trawé  zdržowal.  Zde  do  dna  wytrowený  do- 
stal od  Dalmatincú  a  Ch  o  r  w  a  tu  peníze  a  wojsko. — • 
Po  odchodu  Mongohi  nechtélo  Rakausko  samostatnost  na 
wnivveč  obrácencho  Uhorska  uznati,  ale  od  tohoto  mirjelo 
odstaupiti  po  wítézstwí,  které  Frangepano wič  se 
swými  slowanskými  Chorwaty  a  nékolika  Kumány  nad 
Fridrichem  rakauským  obdržel.  Zde  opét  Slowané  jsaii 
zbawcowé  Uhorska  od  blízke  jemu  záhuby.  Po  premôžem' 
téchto   nesnaží    pečowal   Bé!a   o  rozkwét   nowý  swých 
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zemí,  a  také  k  tomu  cíli  i  snem  swolal,  kdeby  se  o  pro- 
stŕedkách  jednalo,  kterýmiby  se  krajine  w  jejích  bídách 
pomáhati  mélo.  Než  ale  ncrozmyslná  a  pro  wlast  swau 
ničemne  bojovvawší  šlechta  na  náwrh  krále  méné  tu  my- 
sliia,  neži  i  na  swé  wýsady  a  preto  hned  zadala,  aby  j  í 
ty  to  pŕedewším  potwrzeny  a  obnovveny  byly.  Jestli  Bela 
pro  dobro  krajiny  néco  uciniti  chtél,  byl  pŕinucen  se  so- 
béckaii  wulickau  šlechty  neydríw  se  bawiti.  —  Tak  od- 
wislá  byla  wláda  královvská  od  šlechty!  a  w  takowémto 
stavvé  začalo  Uhorsko  následující  swuj  wék  žíti!" 


„We  druhém  wéku  od  r.  1300  — 1526  trwajícím  a 
15  vvlastné  jenom  IŽkrálu  počítajícím,  náležalo  se  Uhor- 
sko pod  zprávvau  panowníkii  z  rozličných  domú 
pocházejících.  —  W  dobé  této  z  jedné  strany  owšem  pŕi- 
sluhowání  spravvedliwosti  se  poprawilo  a  pod  nékterými 
králi  i  zachowávvalo,  potom  mnohé  dobré  poŕádky  a  zá- 
kony zťízeny  byly,  ano  i  péče  o  wédy  u  známostí  tu  i  tu 
se  zjewowala;  nicméné  ale  z  druhé  strany  Uhorsko  na  ne- 
jistých  nohách  stálo,  nebo  se  mezi  dedičností  tríinu  a  swo- 
bodným  wolením  králu  točilo,  což  jenom  samolásku  a 
svvéwolnost  pánu  kŕmilo  a  mnohé  nebezpečné  nemoci  w 
obci  budilo.  Po  ponížení  totiž  wlády  zemské,  pri  neobme- 
zené  téméŕ  moci  šlechty,  nezadlauho  w  liiné  tcto  záwist, 
nenáwist,  stránky  a  ruznice  sploditi  se  musely,  jako  to 
wšudy  býwá,  kde  mnoho  opicháčíi  jest.  Jednomyslnost  a 
pečowání  o  společné  záležitosti  hynuly,  sobéctAvo  a  bez- 
uzdnost  hlavvy  swé  wždy  wýš  a  vvýše  wypínaly.  Slechta 
wyšší  a  oligarchowé  nékterí  začali  nižší  šlechtu  utisko- 
wati,  w  čas  bezkrálowst^ví  zaujímali  statky  králowské 
a  tak  wlast  swau  bežkáme  oblupowali;  ku  konci  wéku 
tohoto  po  rozmnožení  se  nemrawnosti  a  bezbožnosti  i  se 
statky  duchowenstwa  se  to  dálo.  —  Mnohé  hrady  wel- 
možú  byly  laupežnickými  hnízdy,  z  nichž  oni  i  na  swé 
wlastní  statky  pro  laupež  wycházeli.  Tak,  jako  oni,  cho- 
walo  se  i  jejich  bídné,  bez  jednostejného  obleku,  newy- 
cwičené,  a  nedostatečné  ozbrojené  wojsko  bánd  u  riek  é, 
které  nemilobohu  beze  vvši  kázne,  kam  šlo,  wšecko,  rolí 
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a  osení  plenilo,  lid  trápilo,  mučilo  a  mordowalo.  Tak  co 
se  ješté  pred  záhubau  mongolskau  ochránilo,  a  čeho  se 
Turci  nyní  ješté  nedotkli  (se  kterými  se  w  tomto  wéku 
boje  započaly),  to  domáci  Jaupežnící  a  tím  wíce  domáci 
rozbroje  kazili  a  ničili.  Či  lid,  který  zemanských  wýsad 
nepožíwal ,  ale  takjakoi  dnes  ruce  swázané  mél,  a  málo 
platil,  či  prawím  lid  w  tomto  stavvu  mohl  činiti  pokroky 
we  wzdélanosti,  we  známosti,  w  nábožnosti  a  t.  d.  — 
Mnohé  šiechetné  a  wlastenecké  duše,  jakowé  se  w  kaž- 
dém  času  nalezaly,  jak  ze  swétského,  tak  zwlášté  du- 
chowního  stawu,  statné  owšem  proti  neŕádilm  panujícím 
bojowaly;  wšecko  ale  málo  prospelo,  nebo  hodina  k  od- 
razení diwokého  tohoto  praudu  rozpustilosti  a  osobliwo- 
sti  neniéla  w  tomto  wéku  wybiti."  — 

„Záwrat  tento,  ješté  w  pŕedešlém  wéku  pŕiprawe- 

ný,  opanowal  Uhorsko  zwlášté  po  wymŕetí  mužské  linii 

z  domu  Arpadowa.  Ponéwadž  šiechtana  swém  stanowisku 

neznala    ani   co  méla  chtíti,  ani  co  krajine  we  swazku  s 

jinými  a  co  jí  samé  potrebné  bylo,  rozpadla  se  z  ohledu 

budaucího  krále  na  wíce  stránek,  které  se  jen  w  tom  srow- 

náwaly,  aby  král  jich  byl  powoiný,  howící  a  štedrý,  kte- 

rýby  jim  to  w  hojnosti  udélowal,  co  sobé  žádaly.  Žádná 

nechtéla  silného  zpráwce  dobre  zŕízené  jednowlády,  nebo 

swévvolnost  a  zemanské  wýsady  byli  swobodau,  zákony 

pak  nesnesitelným  tyranstwím,   a  společenský  poŕádek 

jj  otroctwím. —  Naposledy  počet  stránek  na  dwé  se  umen- 

I    šil,    z  nichž  jedna  w  horních  stolicech   pod    Mat  é  jem 

\\  Trenčanským  za  Wénceslawa  krále  českého  bojowala, 

I    druhá  pak,  kterážto  potom  i  zwítézila  w  Chorwatsku  a 

'Dalmátsku  za  Karia  Róberta,  prince  neapolského/^ 

,,Hlawní  príčina  wšech  riiznic  a  wyčítaných  wý- 
stupkú  byla  neurčitost  známe  už  smiauwy,  kterau 
maďarští  wudcowé  s  Almusem  byli  učinili,  a  na  kterau 
se  pri  nastupowání  na  trun  odwoláwali.  Proto  po,  wy- 
mŕetí mužú  jedni  i  ženám  podlé  evvropejského  obyčeje 
práwo  na  tríin  prnvlastňowali  a  Aviibec  králowstwí  uhor- 
ské za  dedičné  pro  obojí  pohlawí  panujícího  domu  drželi, 
jiní  opét  po  wymŕetí  mužii  swobodné  wolení  krále  sobé 
osobowali.  Nikomu  nenapadlo  na  mysl,  aby  prawidlo  z 
ohledu  práwa  do  trúnu,   dokonaleji  se  bylo  určilo,  máli 
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totiž  i  ženská  linea  panowati  a  we  kterém  porádkii  a  ja- 
ko  mají  ženy  ku  korune  prístup.  Neurcitost  tato  hned 
po  smrti  Stépána  Sw.  zálmbné  následky  mela,  vv  tomto 
Avéku  pak  ješté  záhubnéjší  se  dokázala,  a  jen  známe  ne- 
ŕády,  rozbroje  a  bezuzdnost  péstowala.  W  tomto  rozdro- 
beném  položení,  kde  se  Uhorsko  pri  nastupowání  nowého 
krále  jenom  z  boka  na  bok  klátílo,  byloby  jisté  w  tomto 
wéku  zahynulo  a  buď  Turkúm,  buď  jiným  sausedním 
mocnostem  pripadlo,  kdyby  nebyli  nékteré  silné  osoby 
kľálowské  silným  swým  ramenem  a  wznešenéjší  swau 
osobností  neŕády  a  záhubu  wlastenecky  odtiskowaly  a  bu- 
dovvu  uhorskau  aspoň  od  času  na  čas  podpíraly.  Takowíto 
byli  zwlášté:  Karel  Róbert  (f  1343),  který  sice  ne 
tak  k  dobrému  krajiny,  jako  radéji  k  dobrému  swého 
domu  berlau  swojí  po  královvsku  Avládnul;  —  Lud- 
wík  I.  (od  r.  134*i),  který  nejen  chwalitebné  trún  swúj 
we  wážnosti  udržowal,  ale  ku  sláwé  lidu  sobé  swé- 
ŕeného  i  w  pokoji  i  we  Aválce  panovval;  —  Matej  Hu- 
ňady,  kterého  poznáme  niže.  Zigmond  w  nečem  sice 
užitecným  byl,  ale  mnohé  jeho  slabosti  i  mnoho  zlého  splo- 
dily ,  a  jej  od wislým  od  wule  nad  ním  panujících  pánu 
učinily  —  ney wíc  tím  se  proslawil,  že  známostí  a  umení 
pŕítelem  u  podpurcem  byl '' 

„Pod  králem  tímto  ztŕeštilí  Turci  pŕiblížily  se  ku 
hranicem  odwislých  od  Uhorska  na  poledni  zemí,  a  začali 
swé  kruté  a  dlauhotrvvanliwé  boje.  Na  počátku  wyzna- 
čil  se  w  nich  Jan  z  Huňadu  (r.  1453)  syn  walaského 
bojara  Butho,  od  Zigmonda  hradem  Huňadem  a  statky 
W  Sedmohradsku  obdarený.  Ze  byl  rodu  >>  alaského,  slauží 
i  to  za  duvvod,  že  jej  uhlawní  jeho  neprátelé  a  záwistníci 
„psím  walaským  pokolením"  pŕezíwali.  —  Obraňowání  ' 
kŕestanstwí  a  wlasti  proti  ukrutným  neprátehim  celý  ži- 
wot  a  jeho  podstatu  zaiijínialo;  neunawenost  jeho  wítéz- 
stwím  za  wítézstwím  nad  Turky  korunou  ána  a  po  celém 
kŕestanskcm  swéfé  \velebena  a  obdivvowána  by  la,  ačkoli 
pro  wniterní  nerád  málo  od  krajiny  uhorské  často  pomoci 
dostáwal  a  mnohokráte  dobrowolnýni  anebo  za  swé 
wlastní  peníze  najatým  bojowníkíim,  neywíc  z  Walachu 
a  ze  Srbíi  záležejícím,  wíidcem  byl.  A  z  této  príčiny  pa- 
mátka  welikého  tohoto  muže  žiwéjší  a  uwédoménéjší  se 
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zachowala  u  srbského  nežli  u  uhorského  lidu ,  ktťrýžto, 
totiž  sr/.ský,  až  podnes  sláwu,  bojownost  a  šiechetnost 
jeho  we  swých  hrdinských  národních  písnéch  pod  jme- 
nem  Janka  Sibinianina  welebí. —  Weliká  porážka U- 
hru  u  Warny  (r.  1444)  naskrze  se  jemu  co  wíidci  pripsati 
nemíiže,  ale  tolíko  pánum  pri  králi  se  nalezajícím  a  sláwé 
Huňadyho  záwidícím,  který  krále  Wiadislawa  polsktho 
nawedh',  aby  moci  wlády  swé  místo  sobé  od  Huňadyho 
k  obsazeni  naŕízené  opustil ,  a  také  s  nim"  do  ohne  tá- 
hnul,  kde  posavvád  štésti  na  strane  Huňadyho  bylo,  nebo 
oni  welice  siáwy  žádostiwi  byli.  A  tato  wšetecnost  a  ne- 
trpéliwost  nejen  wšecky  zámery  a  w}  dobyté  už  wýhody 
Huňadyho  zničila,  ale  i  Wiadislawa  a  mnojio  tisícu  bojow- 
níkú  z  Walaska,  Srbska,  Polska,  Uhorska,  o  žiwot  pri- 
prawila." 

„Statný,  sprawedliwý  a  maudrý  píl  ŕízení  a  zprawo- 
wání  krajiny,  zmužilýa  nepŕemožený  we  wojné,  a  zname- 
nité we  známostech  a  w  umení  zbehlý  a  wzdélaný  Matej 
(lá.ós — 90),  syn  Jana  z  Huňadu,  dostal  setake  na  prestol 
Uhorska.  Dobrým  znateleni  lidu  svvého  jsa,  we  krajine 
znamenitými  poŕádky  a  potrebnau  prísností  hydru  aristo- 
kratickau  udatné,  ale  opatrné,  na  uzde  držel,  a  milowá- 
nímsprawedliwosti,  ujímáním  se  nižších  a utisknutých  sta- 
vvfi  a  pŕíwétiwým  obcowáním  s  lidem  newyhaslau  památ- 
kupo  sobé  zanechal  u  potomstwa.  Až  po  dnes  se  w  Uhorsku 
prawí:  „zemŕel  Matej  král,  zahynula  sprawedli- 
wost/* —  We  wojnách  proti  Turkúm,  Ccchíim  a  Ruku- 
šanúm  nepŕevvládnutý  mnohé  zeme  jejich  od  Uhorska  od- 
wisiými  učinil.  K  tomuto  cíli  byl  zŕídil  prwní  prawidelné 
wojsko  w  Uhorsku  a  ney  dokonalejší  tehdáž  w  celé  E  w  ro- 
pe. Jeho  jádrem  bylo  6000  Slowáku,  Cechu  a  Srbu. 
Tito  od  swého  cerného  odéwu  cernau  légií  aneb  čer- 
ným  pluk  e  m  se  nazýwali  a  swau  nepremožitelnrai  silau 
a  zmužilosti  nepŕíteli  smrtí  a  záhubau  jistau  hrozili.  Když 
*  se  nékdo  do  pluku  jeho  dostal,  to  byla  neywétší  pro'ného 
odmena  a  neykrásnéjši  sw  édectwí  o  jeho  zásluhách.  Ma- 
tej sám  byl  jich  bezprostŕedním  wíidcem;  on  na  ne>  ne- 
bezpečnejší misia  w  bitwc,  kde  už  wše  do  zaufalstwí 
padalo,  wrážel  se  swým  milým  a  udatným  černým  plu- 
kem  a  vvždycky  odtud  wítézné  se  nawracowal. —  Ney- 
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wétším  hrdinau  a  ne}  ostrejším  bi^em  Turkú  pod  Maté- 
jem  b>l  Pawel  Knéz,  (u  Maďaríi  Kinisi)  r.  149  J,  hra- 
be temešský  z  krwe  Srbské,  a  zrodu  Frankowicu,  od 
Matéje  pro  swau  udatnost  a  Iirdinost  mnohými  statky  ob- 
darený. On  se  pŕiznáwal  k  wýchodní  církwi  a  w  jeho 
wojsku  také  ney wice  jeho  spolinvérci ,  Srbovvé  silu  a 
jadro  delali,  kterých  do  Uher  Wuk  Gregorjewic ,  Dejn, 
Jakšie  a  on  sám  w  hodném  počtu  pŕiwedli.  Dejepis  jej 
jmenuje  Herkulesem  jeho  času,  proto  že  tak  silný  byl, 
že  jednau  rukau  mlynský  kámen  dwíhal,  tíebas  kterého 
Turka  zubami  za  pás  wydwihi  a  k  tomu  s  ním  tancovval, 
vv  potýkaní  na  dwe  strany  dwéma  strašnýma  meči  má- 
chal, a  t.  d.  —  Hrdinským  poswécením  osoby  svvé  wy- 
značil  se  pod  Matejem  i  chorw.  T  i  t.  Dugowič.  Pri  do- 
býwání  Belehradu  od  Turkíi  jakýsi  Turek  pŕíležitost  mu 
k  tomu  zawdal,  který  píišed  na  tii  Aveži,  kde  se  Dugo- 
wič náležal,  praporec  iVlatejuw  odtud  odstrčili  a  Sulta- 
nuw  tam  wystrčiti  chĺel.  Když  mu  w  tom  Dugowič  za- 
dným zpúsobem  prekážku  učiniti  nomohl,  objal  Turka  i 
s  praporcem  vv  puly  a  tak  se  sním  s  weže  do  propasti 
pŕekotil.  Skutek  tento  odmenil  král  na  potomkách  Dugo- 
wičowých,  udéliw  jim  zemanské  wýsady  a  statky..*' 

„Obdiwovvání  zasluhuje,  co  Matej  pro  známosti  a 
wzdélanost  pusobil.  Ze  wšech  strán  wolal  učených  mu- 
žíci na  swuj  dwílr,  kteŕí  w  Budíné  okolo  ntílio  učeň  au 
společnost  delali;  bylt  klassicky  wzdcianý,  mnohých 
lat.  spisowatehí  znal  z  pameti  adopisovval  s  nekterýini  ew- 
ropejskými  učenými.  —  Neyslawnejší  a  ne}  nákladnejší 
dílo  jeho  byla  skwostná  knihowna  w  líudíné,  která 
dwé  weliké  siné  zaujímala,  z  nichž  jodna  pro  latinsky 
psané  i  ťačené  knihy,  druhá  pro  ŕecké,  s}  rské,  arabské, 
židowské  a  jiné  rukopisy  určená  byla.  Co  ani  w  Kwrope, 
ani  w  Ázii  kaupiti  nemohl,  to  dal  jirepisowati  we  Flo- 
rencii skrze  30  pľťpisowatelu,  c<»ž  jej  každoročne  na 
33,000  dukátíi  stá'o.  Knih  počitowala  až  do  5.^,,()00.  Fe- 
lix  Ragusanus,  dubroAvnický  8lowan,  znamenité  w 
rečech  klassirkých  a  církewních  zbélilý,  b}l  knihowní- 
kem  Matéjowým  a  dozorcem  nad  pľej)isoAvnteli.  Klassickó 
rukopisy  se  jmcnem  Fel.  Ragusana  we  welikýcli  kni- 
hownách  Ewropy  až  ))0  dnes  co  neydražší  ))oklad}  s  we- 
likau  péčí  se  ochraíiují  a  ctéjí." 
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„Než  ale  wšecko  púsobení  Matéje  krajiny  wniterní 
staw  nie  neproménilo,  nebo  po  smrti  jeho  žádné  následky 
nemélo,  ale  jen  na  zmatek  wyšlo,  a  wlastní  wéku  tomuto 
neduhy,  na  čas  pridusené,  opét  procitly  a  dále  nerád 
tropily.  Učená  společnost  pri  knihowne  zmizela,  nebo  k 
udržení  a  k  užití  toho  av  Uhorsku  základ  se  it-šte  nenachá- 
zel,  a  údowé  její  krom  toho  byli  jenom  cizinci,  Cechowé  a 
Nemci.  Znamenitéjší  mezi  domácimi  učenými  bylizwlášté 
následujíci  Slowané:  Jan  W  itéz,  ze  Sredny,  arcibiskup 
ostrihomský,  neymilowanéjší  rádce  Maréjíiw;  Jan  Pan- 
nonius,  z  werowické  solice,  biskup  pétikostelský,  zna- 
menitý iatinák,  ŕek,  a  lat.  básníŕ,  a  ješté  Pawel  Iwa- 
nič,  kteŕí  wšak  ciziné  wzdélanost  swau  déko\^ali.  Dra- 
hocennau  knihownu  domáci  cizozemci  z  částky  roz- 
kradli, nechawše  osíatek  Turkum,  odkud  patrno  jest, 
že  dobrodiní  takowého  Uhri  ješté  hodnými  a  k  nemu 
schopnými  nebyli;  ale  tak  newzdélanými  zustali,  jak 
pŕedtíni  byli  Co  wšak  tam  mohly  spisy  wykonati,  kde 
jen  železná  ruka  ku  zpravvowání  krajiny  potrebná  byla, 
kde  práwo  a  prawda,  sprawedliwost  a  šlechetnost  z  ob- 
čanského  a  společenského  žiwota  zmizly,  kde  apoštolský 
duch  pri  wyšším  duchowenstwu  chyboAval  a  kázeň  klá- 
štery  opustila,  kde  laupení  a  odbírání  cizích  statku,  té- 
lesnost,  pýcha,  marnost,  neswornost,  panujícími  téméŕ 
mrawy  bylyí  I  není  diw,  že  opét  pod  slabými  nástupci 
w  elikého  panowníka  do  pŕedešlé  koleje  wšecko  wlezlo. 
Wladislaw^  II.  zajisté  a  Ludwík  II.  nie  wíce  neméli, 
než  jméno  krále.  a  co  kdo  chtél,  to  délal.'* 

„Na  konci  wéku  tohoto,  kde  už  zkaženost  neywyš- 
šího  stupne  dosáhla  a  dále  jíti  nemohla,  tak  nezŕízeu', 
hídné,  rozkwašené  a  bez  penéz  by!o  Uhorsko,  že  král 
Ludwík  ir  neznal  jen  27  000  bojowníku,  kteŕi  k  tomu 
z  polowice  Cechowé  byli,  w  krajine  sebrati  proti  200,000 
Turkum.  We  wojsku  tak  malém  scházela  ješfé  i  kázeň, 
a  neswornost  a  zaslepenost  šicchty  w  ném  bauŕily  Proto 
za  tak  dlauhotrwanliwé  rwanice  hrozné  ztrestala  spra- 
wedliAAáNemissa  nesworných  Uhríi  a  sice  roku  1529  u 
Moháče  skrze  Turka,  tak  že  w  záhubné  porážce  sánj 
kwét  králowstwí,  králLudwík,  weliký  počet  welmožú 
a  wyššího  duehowenstwa  a  téméŕ  celé  wojsko  zahynulo, 


77 

krajina  pak  wítéznému  a  ukrutnému  Turkowi  k  rabo- 
wání  a  k  zaujatí  Budína  otewrena  zustala.  Než  wzhlédlo 
ŕízení  boží  na  Uhorsko  i  w  této  dobé,  nebo  udalostí 
tauto  jenom  cestu  mu  priprawilo  do  školy,  we  kteréby 
se  ze  svvé  škody  poŕádkum  a  péstowání  daru  pokoje 
učilo,  což  wšak  tŕetího  wéku  úlohau  jest.''  — 


„We  wéku  tretím,  od  r.  1526  až  po  naše  časy  se 
táhnaucím,  wystaupili  na  trún  uhorský  králowé  z  domu 
rakauského.  Ráz  jeho  záleží  w  boji  o  upewnéní 
wlády  králowské  proti  panskowládé,  čili  w  doko- 
nalejším určení  potahu  mezi  králem  a  národem,  t.  j. 
šlechtau,  nebo  w  Uhorsku  pod  národem  ješté  až  po 
dnes  ducho vvenstwo  a  zenianstwo  oboje  se  rozumí  *' 

„W  tom  stavvu  Uhorska,  když  králowská  wláda 
neyníž  by  la  padla  a  samo  Uhorsko  zápasíc  s  Oligarchy, 
Aristocratií  a  Anarchií  ze  wšech  strán  nebezpecenstwím 
wystaweno  bylo,  newyhnutelné  potrebné  bylo  k  udr- 
žení  jeho,  aby  se  muž  takovvý  dostal  na  prestol,  kte- 
rýby  ku  pŕemožení  wšeho  zlého  i  zpúsob  znal  i  po- 
trebné prostŕedky  k  tonm  méJ.  A  takowýto  byl  Fer- 
dinand í.,  ba  celý  dum  rakauský.  Ferdinand  (f  1564) 
hned  štastné  pracowati  začal,  wládu  králowskau  utwr- 
zowal  a  bezúzdnost  osoblivvých  pánu  a  protivvníku  swých 
a  poŕádku  obmezowal ,  w  cas  potreby  pak  i  síl  au  po- 
koril.—  Ze  zprawowání  Uhorska,  pro  ustawičné  wni- 
terné  boje,  píepiatá  osobowání,  daremná  a  bauŕliwá  ro- 
kowání,  powstáwání  a  ^vojenské  ^^ýpra^vy  proti  wládé, 
byla  prílišné  obtížná;  musela  u  dvvoru  žádost  ta  zau  času 
powstati,  .  aby  k  lehcímu  rízení  krajiny  a  konečnému 
wykoŕenéní  zuŕících  w  ní  neduhu  král  neobmezenau 
moci  nad  Uhorskem  panowal.  Ponévvadž  ale  wláda  ra- 
kauská  toto  zawcasu  dala  hrdým  na  swé  wýsady  Uhríim 
na  sobé  znáti,  bdeli  tím  bystreji  nad  swobodami  swý- 
mi  a  tím  mocnéji  se  jich  pŕidrželi.  Toto  wšak  tím  wíce 
obé  strany  dráždilo  a  ku  mnohému  protiwenstvví  pod- 
wázelo,  tím  pak  wétší  nenáwist  u  nespokojných  aneb 
nepokojných  pánii  proti  rukauskému  domu  roznécowalo. 

7 
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A  vv  takowémto  protiwném  iŕení  náležalo  se  Uhorsko 
až  do  úswitu  XYIII.  století,  pokud  Uhri  a  wláda  jejich 
jeden  k  druhému  nepriwykJi  a  pokud  se  jeden  s  dru- 
hým wyrownáwati  nenaučili  a  nezačali.  —  We  wŕení 
tomto  mnohé  owšem  šlechetné  a  rázne  duše  mély  pŕí- 
ležitost  wyznačiti  se;  ale  co  jednotliwosti ,  když  celek 
wywinowati  se  nemohli" 

„ObnoAvením  církwe  krestanské  í  Uhorsku  potrebné 
žiwéjší  hýbaní  w  náboženstAVÍ  we  wéku  tomto  powstalo. 
Duch  kíestanský  zajisté  už  byl  welice  oslabnul,  VAetší 
částka  lidu  we  smyslnosti  pohŕížená  šlupinu  za  jadro ,  wi- 
ditelný  znak  za  samau  newiditelnau  podstatu  držela,  díla 
lidská  za  božská  a  za  neywyšší  prawdy  se  wydáwaly  a 
lidu  wtískali,  s  pobožností  a  wírau  kupectwí  se  prowo- 
zowalo,  a  t.  d.  Tu  se  smilowal  Buh  nad  církwí  swau  a 
wzbudil  ji  ze  sna  k  boji,  aby  jedna  každá  stránka  wé- 
ŕících  tomu  werná  zfistala ,  co  z  oboru  náboženského  pri- 
jala a  pochopila,  aby  žádná  do  hnusné  Ihostejnosti  k  cír- 
kewním  a  náboženskjhn  záležitostem  neupadla,  ale  na- 
strojení ku  zjewowání  wúle  Neywyššího  byla/' 

„Prwní  žiwly  k  boji  tomuto  dostaly  se  do  Uher  z 
Cech  skrze  Husity,  kteŕí  se  sem  bjli  pŕestehowali  a  w 
horních  stolicech  mezi  Slowáky  osadili.  Tito  čistejší  ná- 
božnost,  wetší  horli wost  u  wíŕe  a  spisy  Husowy  do- 
nesli  a  cestu  reformácii  od  Lutera  wyšlé  pŕiprawili. 
Na  počátku  XVI.  století  reformácie  Luterowa  pri  tako- 
wé  Ihostejnosti  a  slabosti  we  wécech  wíry  duchowen- 
stwo  katolícke  w  Uhorsku  zastihla,  že,  na  wzdor  wšem 
ukrutným  zákonum  proti  Luteránum  wyrknutým,  do 
r.  1559  wetšinu  stáda  swého  církew  katolícka  utratila, 
tak  že  aspoň  dwe  tretiny  celého  uhorského  obywatel- 
stwa  luteráni  byli  a  katolíci  jenom  3  welmožii  počítali. 
Zde  ale  treba  poznamenati,  že  ani  chyby  katolíckeho  du- 
chowenstAAa,  ani  horliwost  chudých  evanjelíkii  tak  wše- 
mu  tomu  na  príčine  nebyla,  jako  zisku  žádost  pánii,'  kte- 
rým  ne  tak  mnoho  na  nowém  swetle  záleželo,  jako  na 
bezpečném  wládnutí  se  statky  duchowenstwa,  ku  je- 
jichž  pŕiwlastnení  pod  zástérau  evanjelium  a  swobody 
swédomí  oni  sobé  nyní  pŕíležitost  wzali,  náramne 
tím  katolickau  církew  ztenčiijíce.    Skrze  toto  wšak  du- 
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chovvenstwo  ku  práci  a  k  odporu  ožilo  a  tak  statných  a 
ráznych  mužu,  jako  byl  P  a  zrná  n  a  jemu  podobní,  w 
lunu  swém  wychowalo,  kteŕí  k  zachowání  toho  silné 
spojili,  CO  se  u  nich  za  swaté  a  božské  drželo.  A  tu  po- 
wstal  boj  raezi  rozličnými  domnénkami,  preswédceními  a 
wyznáními,  které  se  naskrze  sjednotiti  nedaly,  poné- 
wadž  každá  stránka  jen  sobé  prawdu  a  to  celau  pripi- 
sowala.  Než  i  toto  mélo  dobrý  následek,  nebo  we  wíc 
hlawách  prišla  myšlénka  do  pohybowaní,  ze  kterého  po- 
tom množí  učení  mužovvé  na  rozličná  pole  wycházeli 
tak,  jako  to  w  žádném  wéku  ješté  nebylo."  — 

„Evanjelici  chudí,  bez  obrany  a  ústrojnosti  jsauce 
a  jen  od  welikomyslnosti  a  pŕízné  nékterých  welmožú 
a  pánu  welmi  nejisté  podpory  požíwajíce,  ^^  ždycky  mno- 
ho utratili  a  to  tím  wíce,  čím  wíce  se  častokráte  na  ma- 
ličkostech  zastawowali  a  sami  niezi  scbau  zbytečnými 
hádkami  se  ničili.  Množí  z  možnéjší  šlechty,  nemajíce 
w  evanjelickém  náboženstwí  zadného  základu,  welmi 
snadno  na  namlauwání,  príwétiwost,  sliby  a  t.  d.  ka- 
tolíckych duchowníkii,  od  neho  odstaupili  a  potom  tím 
pŕísnéji  už  jako  katolíci  poddaných  po  svvých  statcích 
ku  prestaupení  k  wíre  katolícke  nútili;  množí  evanjcličti 
páni,  nemajíce  nie  swatého,  s  náboženstwím  swým  a  s 
knéžmi  zlostné  se  pohráwali,  tak  že  Jan  Pilec,  ješté 
w  XVI.  století  takto  se  žalowal:  „„Oprawdu  moji 
zemané  a  patróni  swého  kočíšc  wíce  ctéjí  a 
sobé  wážejí,  nežli  mne  pastýŕe  duší  a  služeb- 
níka  církwe.  O  Bože,  jakowé  si  časy  na  nás  do- 
pustil!*'"   Tak  se  žalowal  i  bratr  jeho  Kašpar  a  množí 

jiní" 

„Jenom  pozde  pŕeswédčili  se  evanjelici  o  potrebe 
zewníterného  zŕízení  církwe,  o  potrebe  zpráwcu  a  do- 
zorcu církewních,  ktcrých  reformácie  byla  w  prwním 
ohni  neprozretelné  zawrhla.  To  se  stalo  pričinením  se 
horliwého  evanjelika  Jiŕího  T  burza,  Palatina,  který 
8.  brezna  roku  1610  do  Žiliny  sbor  církewní  z  10  stolic 
swolal,  kde  chybující  posawád  ku  weliké  škode  zewni- 
terní  poŕádek  w  církvvi  evanjelické  ustanowen  jest.  Sto- 
lice ty  to  byly  podŕízeny  tŕcm  Superintendentum, 
Ea  jakoWých  wywolili :  Izáka  Abrahamowiče,  Sam. 

7  í^ 
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Melíka  a  Eliáše  Lániho.  Poslední  zvvlášté  byl  muž 
ostro wtipný,  liorliwý  obrance  kŕestanské  swobody  a  for- 
muly concordiae  proti  ztŕešténosti  kalwínské;  on  byl 
neyznacnéjší  a  nepŕemožený  bojowník  evanjehkíi  i  proti 
Pázmánowi.  —  Jednalo  se  dále  na  témže  sneme  i  o  uwe- 
dení  a  udržení  jednostejno^ti  pri  službách  božích,  pri 
zpráwé  církewní,  pri  poswécowání  Superintendentú  a 
knéží,  o  moci  a  platnosti  symbolických  knih,  a  t.  d.  R 
podobnému  počínaní  byli  i  ostatní  evanjelici  wyzwáni. 
iVež  ale  mnoho  zústalo  jen  na  papíŕe,  ant  w  žiwoté  hned 
od  pocátku  zjewení  swého  w  Uhorsku  neopatrnými,  o 
budaucnost  wyznání  swého  jak  treba  nepečujícími  a 
wšudy  sobé  škodícími  evanjelici  se  dokazowali :  o  ze- 
Avníterný  pcwný  základ  k  zewniternému  bytí  swému 
aneb  aspoň  swých  zpráwcú  se  nestarali,  ale  jméní  a 
statky  i  samému  duchu  sily  a  stálosti  a  bezpečnosti  do- 
dáwající  pedantsky  potupowali  a  radéji  od  pŕízné  je- 
dnotlivvcú,  beze  wšeho  pewného  podnoží,  tak  ŕečeno 
w  poAvétrí,  odwiseti  sejim  líbilo!  Po  mnohých  nepoko- 
jech  a  pronásledowáních  konečne  i  boj  náboženský  pre- 
stal, potom  jak  potah  mezi  rozličnými  stránkami  a  jejich 
swobody  náboženské  na  konci  pŕedešlého  století  zákono- 
wé   pod  Jozefem  II.  a  Leopoldem  II.  určený  byly/* 

„Králowé  rakauští  museli  zwlášté  proti  Turkíim 
téžké  wálky  pri  mnohých  prekážkach  wésti.  Trapiči  tito 
lidstwa  na  počátku  wéku  tohoto  wždy  dále  a  dále  av 
Uhorsku  zacházeli,  nebo  jim  ješté  predešlé  časy  cestu 
do  Budína  priprawili,  kde  se  tak  pewné  osadili,  že  ho 
piddruha  století  w  moci  swé  drželi.  Aby  ješté  i  wíce  ni- 
čeno  bylo  Uhorsko  od  Turkíi,  napomáhali  téchto  w  tom 
sami  nespokojní  Uhri  a  knézowé  sedmohradští ,  kteŕížto 
neywíce  po  cti,  wládé  a  swéwoli  bažíce  s  Turky  se  spo 
jowali  a  s  nimi  proti  králi  uhorskému  a  Rakušanum,  ča- 
stokráte  pod  zástérau  obrany  náboženstwí  evaiijelickcho 
baurili.  Z  jedné  strany  sice  nékteré  wýhody,  owšem 
že  nestále,  evanjelici  odtud  dostali;  z  druhé  strany  ale 
vvšecky  wéky  a  pohlawí,  a  celá  okolí  pod  swéwolným 
a  ukrutným  jarmem  tureckým  žalostné  upély.  Naposledy 
horda  tato  Antikristowa  tak  se  zmocnila,  že  se  300,000 
bojpwníky,    wyzwáni  bywše  i  tehdáž  od  Tiikôlyho,   r. 
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1683  Wídeň  oblehli  a  nejen  rakausk<5mu  dworu,  ale  celé 
Evvropé  a  kŕestanstwu  záhubau  hrozili.  Wšecko  už  za- 
čalo, CO  bylo  wérné  jak  we  Wídni,  tak  w  Uhorsku  zau- 
fati;  mnohé  magnatské  rodiny,  bez  nadeje  jsauce,  už 
sultána  za  wrchního  pána  svvého  napred  uznaly  a  jemu 
slib  poslušnosti  ucinily.  — ■  Zde  byla  celá  Ewropa  vv  ne- 
bezpecenstvví,  kteréžto  od  ní  odstraniti  Slowanúm  i 
nyní  dano  bylo.  Jan  Sobieský,  král  polský,  obét 
tuto  kŕestanskému  swétu  pŕinesl.  On  totiž  pŕijda  se 
swými  50,000  jedci  a  spojivv  se  se  sklíčeným  cisárskym 
vvojském,  strach  a  hrúzu,  která  we  Wídni  a  w  Ewropé 
panowala,  do  wojska  tureckého  prihnal,  a  proboriw  ne- 
probitné  na  zdaní  rady  muhamedanské ,  pri  strašné  seči 
je  k  úteku  prinútil.  Frijaw  díky  wd  é  čnosti  od  ra- 
kauského  domu  za  wyswobození,  dále  do  Uher  utíka- 
jících  Turku  pronásledowal ,  zde  pewná  místa  jim  ode- 
bral  a  ješté  k  tomu  pri  Parkáné  proti  Ostrihomu  mi 
hlavvu  jedenkrát  porazil." 

„Od  času  tohoto  sila  Turku  vvíce  nerostla,  ale  wždy 
pomalú  se  tratila,  tak  že  nezadlauho,  jak  z  Budína,  tak 
z  celých  Uher  pomálu  wytlačeni  byli.  Po  strasení  jarma 
tureckého  pečowala  wláda  o  náležitau  hrázi,  jak  proti 
diwokosti  turecké,  tak  proti  šírení  se  odtud  morowé  rany, 
kteraužto  neprobitnau  hrázi  z  neywétší  částky  Slowané 
ilirsko-srbští  z  udatných  svvých  skládají." 

,,We  dlauhotrwanliwých  wojnácli  téchto  tureckých 
wyznačil  se  krom  mnohých  jiných  zwlášté  Mikuláš 
Zriny  aneb  Zrinský,  pocházející  ze  staré  rodiny  chor- 
wátské  Subiču  r.  1566,  když  pewnost  Sigetskau 
Turci  pod  Solímanem  dobývvali.  S  nékolika  jenom  \vo- 
jíny  proti  bezčíslnému  wojsku  tureckému  dlauho  se  brá- 
nil ;  když  pak  oheň  ostatní  pewnost  sežíral  a  Avéc  ku  ná- 
deji k  dalšímu  se  bránení  zmaril  hy\,  nádherné  se  wy- 
strojil,  wzal  otcowský  meč  do  jedné  apraporec  do  druhé 
ruky  a  se  swými  spolubojowníky  mezi  n<'pŕátely  z  hradu 
wyrazil,  mnohých  sbil,  až  konečne  premožený  hrdinskau 
smrtí  padl.  Jeho  setníci  a  saudruhowé  byli  z  neywélšl 
částky  chorwatští  Slowané,  jako:  Praputovič,  Ochíiro- 
wíč,  Bosniak,  Potocky,  Juranič,  Potoš,  Drak,   a  t.  d,'- 
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„Žáden  JeSté  wék  nezje wil  tolik,  kolik  tento ,  uži- 
tečných,  potrebných,  potéšitelných  úkazu.  Wniterné  rúz- 
nice,  které  Uhorsko  plenily  a  naplno waly,  jsau  wykoŕe- 
nény.    K  upevvnéní  králowské  wlády,    nesmyslná  a  ne- 
praktická záwírka  dekrétu  Ondŕeje  il.  jest  pod  Leopol- 
dem  1.  (f  1705)  setŕena,    která  každému  jednotliwému 
zemanowi,  jestliby  wýsady  jeho  šetrený  nebyly,  dovvo- 
lila  proti  královvi  povvstati.    Pod  týmže  králem  ustano- 
weno  také,  aby  rakauský  dum  dedičné  w  Uhorsku  pa- 
nowal,  pod  Kar  lem  pak  III.  (f  1740),  aby  práwo  do 
trunu  w  cas  nedostatku  mužských  i  ženské  osoby  mély. 
Tak  pomalú  neurcitost  záhubná  z   ohledu  práwa  pano- 
wání  w  Uhorsku  wyzdwihnuta  jest,    címž  Uhorsko  od 
mnohých    neŕádu,    bezpráwí  a   záští   se    oswobodilo.  — 
Králowé  z  domu  rakauského  we  wéku  tomto  zŕídili  we 
krajine  stále  a  wycwicené  wojsko,   počet  obywatelstwa 
osazowáním  cizozemcú  rozmnožili,  mnohým  pustým  kra- 
jilm  obywatelu  opatrili,  wétší  bezpečnost  osoby  a  jméní 
uwedli,  príiežitost  ku  zmáhaní  se  a  zdokonálowání  ŕeme- 
sel,  kupectvva,  mnohonásobné  zawdali,  zpúsob  ku  wzdé- 
lání  se  we  wédách  a  umení  podali,   páníi  z  osamelých 
zamkli  do  osďd  k  lidu  wywábili,  a  t.  d.  Dále  poprawili 
mnohonásobné  zpráwu  krajinskau,  polepšili  pŕisluhovvání 
sprawedliwosti  a  ku  lehcímu  a  dokonalejšímu  zprawowá- 
ní  krajiny  i  nékteré  potrebné  úrady  a  saudní  stolice  usta- 
nowili,  jako  místodržící  radu,  králowskau  a  distriktuál- 
ní  tabule,  a  jiné.   Poklady  ty  to  začali  maudŕí  panowníci 
zwlášté  w  XVIII.  století  Uhorsku  udélowati,  nebo  wlast- 
né  jen  tehdy  cas  a  zpiisob  k  tomu  dostali.  —  Králowé  z 
rakauského    domu  to  byli,    kteŕí  prwní  tohoto  času  na 
hory  a  lesy  swuj  pozor  obrátili,  což  založení  slawné  ban- 
ské Akadémie  we  Stáwnici  za  následek  mélo,  kteŕí  do- 
by tek  w  Uhorsku  s  dokonalostí   začali,   kterí  potah  se- 
dlákii  k  páníim  určili,  sedlákíi  pŕedtím  k  zemi  pŕikutých 
od  této  odtrhli  a  od  swéwolnosti  pánu  ponékud  oswobo- 
dili  —  kterí  zwláštní  organisací  školám  propiljčili  a  chut 
a  príiežitost  k  nabýwání  známosti  rozhojnili,  a  t.  d.  Ney- 
wíce  k  tomu  prispela  Maria  Theresia,  Jozef  Ií.,  Leopold 
II.  a  František  I."  — 
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„Na  pocátku  neynowéjších  času  wfile  ta  Jozefa  U. 
aby  í  w  uhorském  králowstvví,  jako  vv  jiných  rakau- 
ských  zemí  ch,  nemčina  místo  latiny  pri  weŕejných  zá- 
ležitostech  panowala,  powzbudila  Uhorsko  k  tuhému 
obraňovvání  swých  krajinských  poŕádkú  a  zwlášté  la- 
tiny. Léhem  ale  času  z  této  liorliwosti  za  národní  we- 
ŕejný  žiwot  uhorský  láska  k  newšímané  posawád  ma- 
ďarčine a  zwláštní  maďarská  národnost  we  šiechté  oži- 
la, kterau  i  prednejší  slowenské  rodiny,  buď  z  násle- 
downictwí,  buď  z  domnelého  odtud  wyplýwajícího  bla- 
ha, buď  ze  samostatnosti,  buď  ze  Istiwého  podwedení 
z  neywétší  částky  do  sebe  pripustily.  Na  tento  zpíisob 
pŕestaly  býti  spokojnými,  aby  maďarský  národ  jenom 
wedie  ostatních  uhorských  narodil  žiw  byl,  ale  jelio  reč 
(maďarčinu)  nad  jiné  jazyky  péstowati  a  podporowati 
začali.  A  od  toho  času  od  snemu  na  snem  dostáwala  ma- 
ďarčina wždy  wétší  a  wétší  vvýhody,  až  naposledy  kra- 
jinským zákonem  za  wšeobecný  diplomatický  jazyk  w 
Uhorsku  powýšena  jest  na  místo  mrtwé  latiny,  ačkoli  i 
tato  opraAvdu  zde  we  zpráwé  krajiny  žiwá  byla.  Tak 
tedy  maďarský  jazyk  jest  nyní  w  Uhorsku  spojujícím 
prostŕedkem  uhorských  národu  a  znáti  jednomukaždému 
ji  potreba,  jak  predtím  latinu,  kdo  weŕejný  úrad  zastá- 
wati  chce,  s  čímž  i  krajinský  snem  spokojen  jest,  nebo 
wíce  nehledal  a  wice  hledati  a  žádati  ani  nemiiže.  — 
Pri  této  wšak  záležitosti,  aby  se  swéwolnost,  bezpráwí 
a  násilí  prekazilo,  poŕádek,  pokoj  a  štéstí,  jak  krajiny 
wubec,  tak  jednotliwýcli  w  ní  národu  požaduje,  aby 
když  maďarčina  diplomatickau  sc  stala,  i  jiné  reči  pri 
swé  platnosti  ponechaný  a  vveŕejné  uznány  byly,  aby 
se  zákonem  uí ídilo,  že  se  i  tyto  dále  wywino>\  ati,  wzdé- 
láwatij  we  školácli  a  w  církwích  užíwati  mají.  Tak 
zajisté  každé  obáwání  o  tento  drahý  poklad  núrodii  a 
každé  jeho  podkopáwání  zmizne.  Ano  porádek  a  sprar- 
wedliwost  i  to  dále  wymáhá,  aby  se  ustanowilo,  že  se 
wedlé  puwodního  maďarského  textu,  zákony  krajinské 
obsahujícího,  i  preklad  téchže  zákonu  w  nemaďarských 
hlawnčjších  rečech  nalezati  má ;  nebo  poslušenstwí  nále- 
žité jen  tam  možné  a  lehké  jest,  kde  sc  rozkaz  dobro 
rozumi,  kterému  poslauchati  treba.** — 
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„Nyní  tedy  Uhorsko  po  mnohých  neŕestech  slaw- 
né  panujícímu  rakauskému  domu  dékowati  musí,  že  ze 
wniterných  pranie  a  rwanic,  nerádu  a  bezuzdnosti  wy- 
hojeno,  že  ze  wniterných  nebezpečenstwí  a  turecké  po- 
roby wytrženo  a  že  pri  swém  bytu  a  žiwotu  zachowá- 
no  jest,  vv  némž  clowék  pokojnejší,  pohodlnejší  a  vvu- 
bec  lidštéjší  žiwobytí  wede.  Jenom  zaslepenost  a  pŕed- 
pojatost  chtélaby  Rakausko  od  sebe  odstrčiti,  neznajíc 
totiž,  žeby  Uhorsko  pro  sebe  slabé  bylo  a  w  tom  páde 
zahynauti  muselo." 

„Jako   wšak  králowstwí  uhorské    k  pokojnéjšímu, 
■wzdélanéjšímu  rakauskému  dworu  se  dostalo;  tak  i  na- 
deje   blaženéjší  ješté    budaucnosti  uhorské  každý  pŕítel 
pokroku   do  téze   bdící  zpráwy  wkládati  musí.    Jenom 
zajisté  pod  kŕídlama  jejíma  múze  se  ocekávvati  a  stati, 
že  se  mnohým  panujícím  ješté  w  Uhorsku  chybám,  ne- 
dostatkilm  a  potrebám  wyhowí,—    že   občansfeý  žiwot 
úplnéji  a  ústrojnéji  se  wywine  a  jedenkaždý  staw  swé 
celé  pole  zaujme,    aby  jen  jedna  tŕída  ku  škode  celku 
ruce   odwázané  neméla, —  že  strední,   t.  j    méštanský, 
prumyslný,   kupecký  staw,   tento  prameň  wzdélanosti, 
štéstí  a  prawého  rozkwétu  národu,    náležité  se  wywi- 
ne,—  že  sedlský  staw,  dosawád  pohanéný,  podle  po- 
chopu    swého  zkwéte    a  swé  určení    jak  treba  pocíti  a 
w  obci  dosáhne,  —   že  žiwéjší  hýbaní  a  wyšší  spojení 
mezi  krajemi  a  osadami,  stawy  a  osobami  znikne ,  kte- 
réž  mnohé  dosawádní   komurky  traudowé  na  komurky 
pracowitých  wceliček  proméní,  —  a  že  konečné  k  wétsí 
bezpečnosti  osoby   a  jméní   a  k  udržení  maudrých  a  z 
powahy  Uhorska    a  času   wyplýwajících  zákonu    w  je- 
jich  platnosti   a   wážnosti  zwláštní  dozorní  čili  policejní 
úrad  dokonale  se  zrídí.  —  Milostiwý  Búh  zdržujž  a  pod- 
poruj   i   na    budaucnost  rod   panowníku  téchto,    aby  i 
dále  národy  swé  zpráwé  swéŕené  ku  wšemu  dobrému, 
prawému    a   krásnemu   štastliwé    wésti    mohli !  —    Tak 
dlauho  predce  pri    dejinách  uhorských  sme  se  zabawiti 
museli  ľ' 

Já  Dékuji  Tobé,  drahý  dobrodinče  muj,  za  tento 
stručný  pŕehled  déjin  mé  wlasti,  který  mi  nejen  pŕíle- 
žitost  k  nowým  myšlénkám  a  bádaním  podáwá,  ale  mne 
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také  8  mnohými  neznámymi  myšlénkámi  a  náhledy  a  se 
skrýwanými  známostmi  obeznamuje.  Mnohé  udalostí, 
které  se  mi  posawád  w  jasném  swétle  zjewowaly,  u- 
kázaly  se  teď  protiwné  twáŕnosti  —  a  naopak.  Tam, 
kde  sem  práwé  wlastenectwí  hledal,  spatril  sem  nyní 
často  prameň  nehôd  a  nerestí.  W  téch  hdech,  jimž  sia- 
bost  srdce  a  predpojatost  mysli  jenom  blaho  a  udržení 
bytu  Uhorska  násilné  pripisuje,  poznal  sem  neywíc  pú- 
wod  zlého  w  minulosti  wlasti  mé.  —  Prwé,  nežliby- 
chom  se  ku  prítomnosti  priblížili,  pŕálbych  sobé  nyní, 
poznaw  potah  Slowáku  we  králowstwí  uhorském,  ješté 
néco  zwláštního  o  slowanském  živvlu  a  zwlášté  o  Slowá- 
koch  slyšeti. 


Nékteré  úkazy  ze  žiwota  Slowanu  a  zwlá- 
šté Slowáku,  CO  obcanu  uhorských. 


Zwéstoň.  „Práwé  mi  nasleduje,  ješté  néco  zwlášt- 
ního o  slowanském  živvlu  a  zwlášté  o  Slowákoch  tobé  po- 
wéditi.  Hodímeli  okem  zpátkem  na  celý  dosawádní  pŕe- 
hled,  snadno  spatŕíme,  že  w  Uhorsku  lidstwo  we  swé 
celosti  za  žádnau  wyšší  myšlénku  neb  widinu  stále  ne- 
horlilo a  nežilo,  jakowáby  pŕedewším  obrana  kŕestan- 
stwí  a  skrze  to  i  obce  proti  tureckým  barba- 
rúm  byla.  Boje  zajisté  proti  Turkíim  nikdy  ducha  celého 
národu  žiwé  nezaujímaly,  ale  jenom  ducha  jednotliwých 
osoh,  aneb  menších  okolí,  jabo  Huňadyho,  nékterých 
králú,  Matéje,  Pawla  Knéza,  a  t.  d.  To  co  žiwéji  a  hluč- 
néji  celými  zástupy  hýbalo,  byly  neywíce  sobčcké  íále- 


86 

žitostl,  wýsadky  takowá  a  wubeo  formálnostS,  ano  i 
škrupinkáŕstwí.  Z  téchto  príčin  i  o  částce  Uhorska,  t.  j. 
o  Slowákoch  nemúže  se  nie  saustawného  a  clánkowi- 
tého  podati,  ale  jenom  rozdrobené  zpráwy,  se  kterýmiž 
spokojeni  býti  musíme,  a  totímwíce,  čím  hroznéji  ce- 
sta, po  níž  nyní  pôjdeme,  zanedbaná  a  newychodéna 
jest." 

„O  wplywu  slowanského  živvlu  pri  zakladaní  a 
wywinovvání  králowstwí  uhorského  na  počátku  déjin 
uhorských  sme  widéli,  tak  také  w  behu  powažowání 
déjin  častokráte  pusobení  Slowanu  a  pamatnosti  jich  se 
týkající  nám  pod  oko  pŕišly. —  Žiwel  zajisté  slowan- 
ský  mél  pŕewahu  nad  ostatními  a  Slowané  neywíce  U- 
horsko  plecima  swýma  podpírali,  tak  žeby  bez  nich  ani 
stati,  ani  žíti  nebylo  mohlo.  Cožeby  sobé  jen  ku  pŕ.  Ma- 
ďarowé  bez  nich  s  Uhorskem  byli  počali  í" 

„Ziwel  tento  wždycky,  ba  už  hned  s  príchodem 
Maďarii,  s  nimíž  Rusňáci  došli,  z  wenku  dostáwal  skrze 
rozličných  príbuzných,  pristéhowancu  nowé  posilnení  a 
obžiwení.  Neydáwnéjší  takowý  zástup  pŕipomínají  de- 
jiny po  utíšení  se  wichŕice  mongolské,  kde  Bela  IV. 
k  zalidnéní  zpustaténé  krajiny  mnohých  Cechu  a  Mo- 
ra w  a  nu  do  Uhorska  zawolal.  —  Za  panowání  Ludwí- 
ka  I.  pristéhowali  se  opét  zwlášté  do  Marmarošské  a 
Zemplínske  stolice  Ruísňáci  z  Nowgorodu  okolo  r.  1552 
pod  wudcem  Theod.  Koriatowičem  —  knížetem  potom 
munkáčškým —  a  tam  300  pustých  osád  zalidnili. —  We- 
liký  počet  wérných  a  udatných  bojowníku  a  obywatelú 
dostala  zwlášté  Slawonie  a  polední  uhorská  zeme  ze  Srb- 
ska, odkud  Srbowé,  nemohauce  téžké  jarmo  a  ukru- 
tenstwí  turecké  snesti,  téméŕ  ustawičné,  hned  w  men- 
ších, hned  vve  wétších  zástupoch,  aneb  pod  knézy,  aneb 
pod  wudci,  aneb  pod  knéžími  swými  utíkali  a  w  Uhor- 
sku útočište  a  pokoj  hledali.  Zde  časem  za  obywatehl  u- 
horských  prijatí,  nejen  občanská  téchto  práwa  obdrželi; 
ale  králowé  uhorští  (Leopold  L ,  Jozef  I.,  Karel  III.  a 
Mar.  Theresia)  i  swobody  jejich  i^eckému  náboženštwí  u- 
délili,  užíwání  starého  kalendáre  dowolili,  z  jejich  ná- 
rodu a  jazyka  swobodné  Metrapolitu  woliti  jim  dopustili, 
jenž  wšecky  duchowní  a  církewní  osoby  a  wéci  podŕízené 
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má,  statky  Jejich  cirke wní  potwrdíl!,  a  mnohými  zwlášt- 
ními  wýsadami  ješté  obdarili.** 

„Pŕevvaha  tato  Slowanu  w  Uhorsku  wymáhala  wždy- 
eky  í  od  králu,  aneb  aspoň  jejích  rádcú  a  tajemníku, 
známost  slowančiny,  a  pri  tom  krom  toho  množí  z  králú 
uhorských  byli  ze  slowanských  dworú  wywoleni  (z  če- 
ského, poiského)  aneb  spolu  i  císaŕi  nemeckými,  kto- 
rých, CO  takovvých  jako  i  wolencu  jejich.  Zlatá  Rulla 
éili  sbírka  hlawních  zákonu  Nemecka,  od  Karia  IV.  ústa- 
novvená,  k  učení  se  slowančiny  zawazowala,  což 
se  béhem  času  jen  na  českoslowenčinu  obmezilo, 
jako  to  až  podnes  pri  dworu  rakauském  spatŕujeme.  — 
A  w  skutku  mnohé  listiny  a  listy  posawád  poznané  do- 
kazují,  že  králowé  uhorští  také  weŕejné  jazyk  slowanský 
užíwali  a  i  ke  Slowákum  w  jejich  materčine  se  ozývvali. 
To  swédčí  ku  pŕ.  listina  nadací  krále  Kolomana  od  1. 
1105  *)  —  listina  Stépána  Ií.  **)^^  mnohé  listiny  od 
Ziginonda  na  príklad,  psaná  we  Welkém  Waradíné 
r.  1420  diie29.  záŕí,  we  Wodici  r.  1420  dne  28.  ŕíjna — 
w  Prešporku  r.  1429  dne  28.  ŕíjna,  a  t.  d.—  neywíc 
illyrské,  týkající  se  klášterú  a  swobod  náboženstwí  wý- 
chodního  *'•''**).  Pamätné  jest  i  wystawení  chrámu  w 
Budíné  od  Žigmunda,  sw.  Zigmundowi  poswéceného, 
kde  se  podlé  wule  jeho  českoslowensky  pri  službách  bo- 
žích jemu  a  jeho  dworanúm  kazáwalo.  U  prítomnosti 
krále ,  mnohá  duchowních  a  swétských  pánu  krásne  du- 
kaz)^  swého  wýborného  ŕečníctwí  podal  zde  i  Jeronym, 
od  Zígmonda  r.  1410  k  tomu  do  Budína  powolaný.  — 
Dukazem  toho  dále,  že  se  králowé  uhorští  i  ke  Slowákum 
slowanský  werejné  ozýwali  jest  zwlášté  list  slowenský 
Matéje  Huiiadyho,  tohoto  z  neyslawnejších  králu  u- 
horských,  psaný  Trnawské  wrchnosti  1.  1483*^**). — 
O  Rudolfowi  (f  1608)  také  se  zná,  že  byl  horli vvým 
ctitelem  a  dokonalým  znatelem  slowančiny  5  on  literatúru 


*)  Pŕeloženau  wiz  w  Otiorum  Croatiae  liber  unus.   Bu- 

dae    ISOG.  pag.  432—447. 
**)  Pŕeloženau  vviž  tamže,  pag.  436. 
***)  Nalezají  se  we  Wodici  w  Ugrawallachii. 
****)  Tišténý  wTatrance,    w  di'lu  II.  sw.  I.  w  Prešporku  r. 
1841.  str.  32. 
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českoslowenskau  napomáhal,  nebo  w  této  welík^  potešení 
mél.  —  Ze  se  na  dwoŕe  králú  uhorských  písan  slowan- 
ští  a  znatelé  slowančiny  wubec  náležali,  nacházíme  k  to- 
mu duwod  u  slawného  ruského  dejepisec,  Karamzina, 
w  dílu  jeho  Tom.  VI.  na  strane  81.  kde  instrukcí  poslúm 
ruským  k  Maximilianowi ,  rímskemu  králi ,  J.  1 49 1  danau 
pripomína  a  následowné  mluwí:  „govoriti  Karoiju,  ctoby 
velel  pisati  gramotu  svoju  do  končalnuju  ruskim  pismom, 
budet  u  nego  pisec  Serbin  ili  Slovenin.''  —  Mimochodem 
spomenulo  budiž,  že  we  XIV.  a  w  XV.  wéku  jazyk  slo- 
wanský  weŕejné  a  diplomaticky  užíwán  byl  we  Walla- 
chii,  u  Turku,  na  dwoŕe  Sultánowé,  kde  se  práwé  ci- 
sárskym nazýwal,  potom  w  Albánii  podslawným  Sken- 
derbegem,  který  wšecko  srbskj^psal.  a  t.  d.*'  — 

„W  XV.  století  husitičtí  Cechowé  pronásledo- 
waní  we  swé  wlasti  u  weikém  počtu  od  r.  1429  do  U- 
horska  prestéhowáwati  a  pomálu  mezi  Slowáky  osazowati 
se  počali.  Walnéji  wšak  dalo  se  toto  pod  Jan  e  m  Jiskrem, 
Alžbety  králowny  uhorské  wúdcem  proti  polskému  králi 
Wladislawowi.  On  totiž  s  českými  bojowníky  swý- 
mi,  s  dítkami,  ženami  a  knéžími  pŕišlými  z  rozkazu 
Alžbety  zaujal  slowenské  stolice  od  Prešporka  až  po  Pre- 
šow  a  Košice  a  je  od  r.  i440 — 1453  obraňowal  a  we 
swé  moci  drž  e  I.  Aby  pak  swéŕené  sobé  kraje  tím  lépe 
proti  nepŕíteli  brániti  mohl,  pŕes  celý  čas  swého  pano- 
wání  pŕiwádél  mnohočetné  zástupy  Husitu  a  jim  sídla  k 
obydlení  w  Gemerské,  Hontské,  Nowohradské,  Zwo- 
lenské  ,^  Liptowské ,  Trenčanské  a  Nitranské  stolici  wy- 
kázal.  Že  sebéhem  času  Cechowé  tito  se  Slowáky  w  je- 
dno slili,  byli  od  Matéje  krále  neskur  po  pokorení  Giskro- 
wé  we  Slowensku  necháni  a  také  za  Uhrú  uznáni,  kdež 
až  podnes  potomkowé  jejich  žiwi  jsau." 

„Husité,  kteŕí  wšudy,  kamkoli  šli,  sebau  spisy  a 
knihy  swé  náboženské  nosíwali,  donesli  ty  to  w  hojném 
počtu  i  do  Uhorska,  a  osadiwše  se  zde,  zwlášt  mezi  Slo- 
wáky je  rozšírili.  Čistejším  swým  učením  stali  se  w  U- 
horsku  wúbec  a  mezi  Slowáky  zwlášté  pŕiprawowatelé  a 
pŕedchudci  reformácie.  (Množí  Uhŕi  nawštéwowali  k  to- 
mu také  tehdáž  kwétaucí  pražské  wysoké  školy,  kde  po- 
dobné české  knihy  čítali  a  je  i  sebau  pŕiwáželi).    Odtud 
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se  wysvvétliti  dá ,  že  jak  náhle  se  do  Dher  ku  Slowákum 
powést  o  púsobení  Luterowé  dostala,  wšickni  po  obno- 
weném  učení  téméŕ  úhrnkem  chwátali  a  spišský  Slowák, 
Cyriak,  byl  prwní,  který  r.  1522  do  Wittenberka 
Lutera  poslauchati  šel." 

„Rozšírením  dále  knih  a  spisu  českých  í  wzdélaná 
už  rec  česká  mezi  Slowáky  se  rozšírila  a  za  písebnau  rec 
od  nich  prijatá  jest,  od  kterého  času,^  jak  we  školách, 
tak  w  církwích  mezi  nimi  se  užíwá.  Ci  predtím  Slowáci, 
kteŕí  w  každé  doline  tém  ér  jiné  a  jiné  zwláštnosti  a  roz- 
ličnosti vv  reči  mají,  néco  psali?  a  jako  psaii,  ješté  po- 
sawád  dosti  známo  není.  Od  XV.  wšak  a  XVI.  wéku  spo- 
jení jsau  písebné  a  literárne  se  wšemi  Cechoslowany, 
tak  že  duchowní  plody  jednoho  kmene  i  druhého  Avlast- 
nosti  jsau/' 

Pri  rozširowání  a  upewňowání  se  obnoweného  kŕe- 
stanstwí  skrze  reformatoru  potreba  wzdélawatelných  a 
ponaučitelných  spisíi  wzbudila  i  mezi  Slowáky  spiso- 
watelii.  Novvé  toto  hýbaní  zplodilo  na  Slowensku  béhem 
času  mnohých  učených  mužíi  a  také  horliwých  milovvníkú 
slowenčiny,  zwlášté  w  duchowním  stawu —  Zpomenutá 
wšak  potreba  nejen  učených  mužíi,  ale  i  mnohých  ma- 
gnátú  a  zemaníi  pohnula,  tak  že  w  téch  stolicech,  kde  se 
slowensky  mluwí,  podporowání  a  wzdélání  reči  českoslo- 
wenskcna  srdci  jim  leželo.  Znaménitéjší  takowíto  prízniw- 
cowé  z  magnatíi  byli:  SuuogoAvci,  Thurzowci,  O- 
strosithowci,  Zayowci,  a  j.  —  ze  zemaníi  pak :  Sii- 
lowskowci,  Juštowci,  Otlikowci,  Benickowci, 
Potturňajowci,  a  t.  d.  —  Známy  už  Jiŕí  Thurzo, 
wéčitý  hrabe  orawský  a  potom  Palatín  králowstwí  uhor- 
ského, dal  r.  1596  náhrobek  postawiti  Albertu  Husse- 
liowi,  učiteli  predtím  wPŕíwidze,  muži  zwlášté  ocírkew 
a  školy  w  tom  ohledu  wýborné  zaslaužílému,  že  prwní 
mezi  Slowáky  swých  učeníku  k  čisté  dobropísebnosti  a 
ku  wzdélanéjší  reči  českoslowenské  weŕejné  wedl  *).  — 
Welmožowé  evanjelického  wyznání  se  pŕidržející,  kteŕí 
sobé  na  dworech  knéží  drželí,  w  onéch  nábožnéjších  ča- 


<o)  ^^  i/,  list  Thurzuw  w  Bilil.   naf.   luiiig.  Ilalis  Sax.  Miss.  H.   1. 
5.  pag.  564. 
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1 
8Ích,  pri  službách  božích  slowenský  jazyk ,  ačkoli  časem 
i  latinský  užíwali.  —  Po  nékterých  welmožech  a  zema- 
nech   neywíc  w   církewních   a    školských   záležitostech    | 
wlastnorucné,  slowenský  psané  listy  až  do  dneška  se  do- 
chowaly    z    téchto    času,   jako   po    hrabétech  Illéšhá-   ii 
zých,   po  Márii   Forgáčké,    Kataŕiné   Pálfy,    po  jj 
Réwaych,  a  jiných.  *).  —  Rodina  Illéšházých  a  Ré- 
waych  jak  evanjelické  náboženstwí,   tak   zwlášté  Slo- 
wáku   tím  napomohli,    že  roku  1660  a  w  následujících 
wyhnancúm  českým,  opét  s  mnohými  knihami  opa- 
treným,  na  swých  statcích  útočište  a  stála  obydlí  ude- 
lili.—  Pečujíce  takto  o  wzdélání  národu  swého  a  milu- 
jíce  materčinu  swau  nékteŕí  z  wyšších  stawú  i  se  spiso* 
wáním   knih  českoslowenských  horliwé  a  k  zahanbení 
swých  nepodarených  potomku  se  obírali,  jako  k.  pr.  Petr 
Hrabowský  z  Hrabowa,    sw.  p-  Jan  Podmanický; 
Job  Zmeškal  z  Domanowic;   Balt.  Pongrácz,   Jan 
Fej  eš,  a  t.  d.  w  nowéjších  pak  časech  i  sám  Prímas  krá-  ,, 
lowstwí  uhorského,  kníže  Alex.  Rudná  y,  co  obrance  | 
a  podpurce  slowenčiny  statečné  se  dokázal." 

„Ačkoli  pak  wzdélání  a  wýše  postawení  lidé  mezi 
Slowáky  jen  w  nowéjších  časech  na  to  stanowisko  pra- 
cné a  wýhradné  se  postawili,  že  slowenský  mluwiti  po- 
tupa, hanba,  ba  neswoboda  jest:  pŕedce  wšak  i  pred- 
tím  z  wétší  částky  jenom  mezi  neyduwérnéjšími,  mezi 
poddanými,  slowenský  jazyk  čisté  a  úprimné  užíwali; 
jestliže  jim  ale  aneb  jejich  wywýšenost,  aneb  jejich  uče- 
nost  na  rozum  prišla,  tu  jestli  docela  latinsky  nemluwili, 
tedy  aspoň  polowic  latiny  ku  slowenčiné  smíšné  prile- 
pow  ali.  Na  mnoze  mužeme  to  ješté  i  dnes  zkusiti.  —  Nie-  i 
méné  wšak  i  príklady  prosté  takowýchto  pŕewráceností 
nalezáme,  jako  pri  hrabéti  Antoninu  Kražalkowičo- 
wi,  který  tak  wždy  wérným  swé  materčine  mezi  swými 
zústal,  že  Slowenčinu  práwé  za  wrch  stola  we  dworu 
swém  sázel.  —   Jestli  pak  k  tomuto  ozdobené  šedinami 


*)  Néco  se  nalezá  w  národní  uh.  bibl.  na  uniw.  w  Hale ,  mezi  ta- 
mnéjšimi  rpisy  ku  pŕ.  Listy  Kašp.  Illésházyho  pod  H. 
1.  5  sír.  840  a  pod  H.  1.  6  pag:.  680.  aj.  od  Márie  For- 
páč,  jeho  manželky,  pod  H.  15  str.  764;  od  Frant.  Ré- 
waye  tamže  str.  1034;  od  Kat.  Palfyčky  pod  H.  11.  4 
(vol.  VIII.  in  4-to)  a  t.  d. 
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pokolení  nawštíwíš,  idne8  ješté  také  mezi  wyššími  sta- 
wy  mnohé  wážné  osoby  nalezneš,  které  úprimné  swúj 
slowenský  národ  a  jazyk  milují,  we  slowenských  služ- 
bách božích ,  spisech  a  zwlášté  w  církewních  a  národních 
Bpéwích  swé  jediné  a  ostatní  potešení  a  celý  swúj  ži- 
vvot  nalezají." 

„Ponéwadž  Slowané  w  Uhorsku  ney wétší  počet  oby- 
watelstwa  wždycky  délali  a  délají,  w  elice  jest  wíre  po- 
dobné to  twrzení  nékterých  rozsaudných  mužú ,  že  totiž 
ze  slowanské  krwe  pochází  už  ode  dáwna  cástka  u- 
horské  šlecty,  anebo  téch,  kteŕí  Uhorsko  pŕedstawují  a 
také  pri  zpráwé  a  ŕízení  jeho  podíl  mají.  Dokonale  wsak 
to  urciti  a  wywážiti,  které  rodiny  z  kterého  národu  po- 
cházejí  jest  wéc  za  pŕícinau  toho  pŕenesnadná,  ba  nemo- 
žná, že  se  rozličného  puwodu  rodiny  prílišné  pomíchaly 
a  mnohé  í  wíckráte  jak  sídla,  tak  jména  svvá  proméňo- 
waly,  a  t.  d  Jisto  wšak  jest,  že  illyrský  kmeň  mnohé 
slavvné  a  pŕeužitecné  rodiny  Uhorsku  zplodil,  jakožto: 
Draškowicii,  Jankowicú,  Šecénych,  Festetiču, 
Zrinských,   Pethowcilj  Vesseliných,  aj.  mn. 

Tak  dále  w  prwním  ješté  Avéku  pŕistéhowawší  se  do 
Uhorska  ceští  šlechtici,  Radwan  a  Bogat,  stali  se  zde 
praotci  mnohá  slaAvných  rodin.  Od  prawnuku  zajísté  je- 
jichpochodí  rodina  Rad  wanských,  Morwaych,  Kôrt- 
véléšých,  Hossumezeych,  Poššaych,  Išépych, 
Békecých,  Moňakých,  aj.—  Zerzowoy,  bezpo- 
chyby pŕistéhowanec  morawský,  na  konci  XII.  století  na 
zemanstwo  povvýšcný,  jest  praotcem  rodu  Bethlén  a 
Farkaš  slawné  se  o  wlasti  slaužiwších.  Kolik  slawných 
a  užitecných  mužu  Slowensko  spolčené  wlasti  zplodilo, 
a  i  dnes  zploziije,  dá  se  w  té  neywétší  míre  nestranným 
okem  welmi  snadno  a  jasné  widéti." 

5,Už  nahoŕe  nékteré  príklady  wérnosti  ku  wlasti  a 
králi  pri  jednotliwých  osobách  a  krajech,  jako  bylo  pri- 
jatí Bely  IV.  w  Dalmátsku,  jako  byl  knéz  Branko- 
wic,  Dugowic,  Zrinský,  Matéjuw  cerný  pluk 
a  t.  d.  u  SloAvanú  sme  spatrili.  Mnoho  wšak  ješté  podob- 
ného k  tomu  o  Slowanech  ŕíci  se  miiže.  —  Tak  za  trwání 
boju ,  proti  rakauskému  domu  a  králowské  wládé  wede- 
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ných,  chorwátským,    ba  wšem  ílliiským  Slowa- 
num,   musí  se  téméŕ  wýhradná  chwála  nepoškwrnéné 
wérnosti  dáti.     Oni  zajisté  wždycky   wlády  králowské 
mužné  se  pŕidrželi  a  wšecky  námiuwy  a  pokušení  k  ne- 
wérnosti  a  k  odpadlosti  statné  od  sebe  odmrskowali,  a 
jak  proti  buricúm  uhorským,   tak  proti  barbarum  ture- 
ckým, udatné  wládé  pomáhali,  ustawicné  k  tomu  proti 
Etŕešténosti  muhamedánské  pro  celau  Ewropu  pewné  mú- 
ry (zdij  hradné  z  prsau  swých  délajíce.  W  érnost  tato  ku 
wládé  tak  oči  nepokojným  Uhríim  klala,  že  František 
Rákoczy  (Rakowský)  mél  ji  Srbum  za  zlé  w  listé  roku 
1704' Metropolitowi  jejich   psaném,    w  némž  tohoto  na- 
mlauwá,  aby  Srbu  od  krále  odwrátil ,  zac  mu  weliké  \vý- 
sady  a  wýhody  a  k  tomu  ješté  20,000  zlatých  slibowal.  — 
Podtatranské  naproti  tomu,  z  wétší  částky  od  jarma  ture- 
ckého swobodné,  bylo  tehdáž  ney wíce  mestiskem  panují- 
cího  we  wéku  tomto  hýbaní  mezi  králem  a  národem  uhor- 
ským. Než  pŕedce  Slowáci  byli  i  mezi  nepokojnými  prwí, 
kteŕí  na  smíŕení  se  s  dworem  rakauským  i  we  wétším  po- 
čtu, i  pŕísnéji  a  s  prospéchem  pomysleli  a  dotírali.  W  po- 
sledním  zajisté  powstání  pod  práwé  jmenowaným  Frantt 
Rákoczym,  we  kterém  nespokojní  wšecky  swé  síiy  sc- 
brali  a  spojili,  pronesli  wyslancowé  turčánské  stolice  na 
snémé  powstancú  w  Onodé  r.  1707  držaném  najewo,  že 
weliké  bídy  a  neresti  z  ustawičných  domácich  boji^  po- 
cházející  se  jim  už  znelíbíly,  a  že  widí,  že  i  toto  powstání 
pro  panující  w  ném  roztržitosti  a  mnohých  zklamané  na- 
deje nie  newywede.   Za  pŕíkladem  jejich  pomalú  i  jiní  z 
powstání  wystaupili   a  ku   oprawdowé  hlawé   Uhorska 
sblížiti  se  usilowali.    Ponéwadž  pak  r.  1707  powstalcowé 
ješté  dosti  silní  byli,  nebylo  na  tom  dosti,  že  hned  tam 
na  snémé  wy slancu  turčanských,    Melch.  Rakowské- 
ho  a  Christ.  Okoličányho    w  powstalém  proti  nim 
zbauíení  usmrtili ,  ale  k  tomu  turčanskau  stolici  ješté  ze- 
(ŕeli  a  mezi  sausedni  podelili,    7  pak  neyznamenitéjších 
pánu  do  wézení  posadili.  —  Tak  podobné  slowenské  o- 
soby  to  byly,  které  powstání  leta  1736,  na  dolní  zemi, 
nečekajíce  na  wojenskau  pomoc ,  wedení  od  swých  evan- 
jelických wládcu  udusili,  o  čemž  národní  píseň  takto  zpí- 
wá: 


9.^ 

Slawné  nékdy   tatu  pri  Ľrdóhedt 

\aši  Slowákowé,  Sarwašané, 

Biŕinčané,  z  Caby^  Komlo^ané. 

Rebellanty  zbili ,  wpadše  na  pé  ; 
Podnes  na  jich  kosti  Arad  hiedi'; 

Zproneweiilých  Karlowi  králi 

Wšech  Slowáci  do  nohy  wytali. 
A  wérnosti  této  pridrží  se  plémé  Slovvanú  až  po  dnes, 
nebo  w  ní  toliko  skálu  swého  bJaha,  swých  nádejí  a  swé 
podpory  spatíuje  a  naleznauti  miiže!" 

„Co  se  už  vvilbec  podílu  pii  obraňowání  a  udržení 
králowstwí  uhorského  dotyká,  tu  také,  nejen  w  jedno- 
tliwých  osobách,  ale  w  celých  kmenech  žiwcl  slowan- 
ský,  netoliko  zároweň  s  jinými  pracowal,  ale  i  neykrás- 
néjší  dukazy  udatnosti  a  poswécowáni  se  najewo  dáwal. 
A  to  byli  nejen  Uhorska  údovvé,  ale  i  kmeny  od  neho 
neodwislé.  Tak  w  prvvním  wéku  o  pomáhaní  Cechu  proti 
Rekum  sme  už  mluwili,  we  druhém  wéku  pak,  zwlášté 
od  roku  150O — 1540  ustavvičné  téniéŕ  Cechowé,  Mora- 
wané  a  Slezáci  Uhorsko  zbraní  proti  Turkiim  podporo- 
wali.  W  neštastné  Mo«háčské  porážce  krew  jejich  také  se 
cedila,  a  mnohých  znamenitých  mužil  smrtí  utratili,  jako 
byl:  Jan  Buštéhradský,  Jakub  Kyšperský,  Jin- 
dŕich  Kutnaur,  Stépán  Slik,  Žigmund  Kropác, 
a  jiné.  A  čože  ješté  Poláci  a  zwlášté  Slowané  illyrstí 
wedlé  Cechoslowanu  za  obété  Uhorsku  prinášeli?  A  ci 
Slowáci  kde  chybéli  ?  Až  podnes  powésti  a  písné  jejich 
národní  jasné  jim  pred  oči  pŕedstawují,  jak  pod  Ondŕe- 
jem  U.  do  swaté  zeme  táhli,  jak  s  mow,;oIskau  wichíicí 
a  kuruckými  bauŕemi  zápasiti  museli ;  jak  pri  Belehrade, 
Warné,  Budíné,  Moháči  a  nesčíslných  tureckých  šál- 
kach pod  Laudonem,  Eugenem,  Koburkem,  a  t.  d.  mlá- 
dež slowenská  swau  krew  za  Uhorsko  wylévvala,  jak 
w  sedmileté  wálce  proti  Brandenburkowi  a  w  neyno- 
wéjších  francauzkých  wojnách  zmužiie  bojowali.  I  zde 
na  obrazech  pred  nami  wisících  spatnti  se  dá  po  obliče- 
jech  a  postawách  slowenských,  jak  wšudy  we  wsem  s 
jinými  podíI  mají.  —  W  ohni  wálek  téchto  zmužilostí  wo- 
jenskau  se  wyznačowali,  tak  že  i  následující  pŕísIoAví  av 
Uhorsku  powstalo:    Optim  u  s   est   miies    Slavo    de 
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stemmatfi  natiis,  t.  j.  Neylep^í  je  woják,  z  kmene 
jenž  narodil  so  Slowákii.  —  Sám  Slowáku  nenávvidíci 
A  n  t.  Sirmay  *)  musel  jim  tuto  chwálu  zmužilosti  pŕi- 
znati,  když  iíká;  ,,llobur  milítiae  pedestris  Hun- 
gariae  semper  Slavi  constituebant**  t.  j.  jadro  a 
silu  pechoty  uhorské  wždycky  Siowáci  skladali.  —  Od 
niceho  se  Siowáci  neoiltahowali ,  tak  že  i  wtehdy,  když 
o  zachowání  svvobod  uhorských  proti  nékterým  krokum 
wlády  pracowáno  bylo.  wždycky  a  wšudy  zároweň  ji- 
ným  w  bauŕliwém  praudii  se  náležali.  Äno  bezpŕedsaud- 
ný  powažowatel  musí  o  téchto  udalostech  uznati,  že  pod 
trwáním  jejich  neywétší  žiwot,  bdení  a  bystrota  we  slo- 
wenských  krajech  panowala.  I  proti  pri vv časnému  počí- 
naní Jozefa  U.  Siowáci  z  nitranské  a  trenčanské  stolice 
prwní  hlasu  swého  pozdwihli.  Když  pak  Jozef  zmužile 
podlé  pŕeswédčení  swého  pokračuje,  celau  temer  dosa- 
wádní  zpráwu  a  poŕádky  krajinské  byl  zde  proménil, 
prwní  byli  Li^ptáci,  kteŕí  se  k  zachowání  otcowských 
swých  ústawú  a  naŕízení  chystali. —  Z  rozkwétu  Uhor- 
ska i  Siowáci  welikau  radost,  z  neštéstí  jeho  welikauža- 
lost  cílili,  a  ji  we  swých  národních  zpéwich  Avyléwali. 
Taužby  swé  po  samostatnosti  wlasti  od  Turku  a  cisár- 
skeho wojska  w  domácich  wojnách  zničené  w  XVIÍ.  sto- 
letí  ku  pŕ.  takto  w  písnéch  pronášeli: 

O  Pane  náš ,  náš  weliký, 
ITsJyš  swíij  Jid  kŕestanský, 

Zbawií;  nás  turecké  moci, 
Aby  ten  Turek  ukrutný. 
Pohan,  Tatár,  IVémci  s  nimi, 

Aby  byli  zahanbení. ••  **) 

„Než  nctoliko  we  hlučném  občanském  swété  zna 
menité  dukazy  déjnosti  podali;  ale  zwlášté  na  poli  Avni- 
ternéjším,    na  poli  oswéty,  wzdčlání,  známosti,   uméni 
a  náboženstwí   slawné   se  wyznačili,    a  sobe  nesmrtelné 
zásluhy  o  Uhorsko  wy dobyli.    Už  to  zamlčím,  co  sem  o 


*)    Ilun^aria  in  Parab.  j)a;?:.  70. 
**.)  AVi/,  wi'ce  we  Zpéuanknch  KolIárouVch  k.  pi-.  Dtl  II.  si  r.  401 
411,  421,  a  t.  d. 
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Wojtéchowi  s  jeho  pomocníky  a  o  Slowácích  pri  utwr- 
zení  krestanstwa ,  pri  zakladaní  uhorského  králowstwí, 
o  učených  Slowanech  pod  Matéjem ,  Huňadym  a  o  Hu- 
sitech,  CO  pŕiprawowatelích  reformácie  w  Uhorko,  mlu- 
wil.  Jen  néco  z  ostatního,  duchovvnímu  žiwotu  pohodl- 
néjšíhq  weku  prednesenie.*' 

,,Že  množí  a  to  častokráte  neyslawnéjší  duchowníci 
z  krwé  slowanské  pocházelí,  o  tom  nikdo  pochybowafi 
nebude.  Tak,  at  mnohých  jinýcli  zamlčím,  Jirí  Draš- 
kovvič  a  On  d  ŕ.  Dudič,  byli  slowanského  puwodu, 
kterí  na  ostatním  wšeobecném  církewním  sneme  w  Tri- 
enté  svvým  wýborným  rečnictwím  a  swými  šiechcínými 
úmysly,  jak  ducho wenstwu,  tak  celému  králowst  ^i  u- 
horskému  ku  cti  a  sláwé  slanžíli.  —  Otec,  nowejšího, 
dokonalejšího  zpusobu  wychowáwání  a  wynaučowaní , 
Amos  Komenský,  wyhnancc  český  a  potom  Starší  če- 
ských bratríi  vv  Polsku,  pracoAval  také  čtyry  roky  na  zdo- 
konalení 'ivýchowy  a  škôl  w  Uhorsku ,  a  síce  w  šaryš- 
ském  Potoku,  kamž  okolo  r.  1650  od  Ž  i  g.  Rákocyho 
powolán  byl  a  kde  tamnéjší  reformatské  školy  zrídil  a 
do  kvvétu  priwedl." 

„Neywíc  ale  w  tomto  ohledc  znamenitého  zplodii 
kmeň  slowenský,  tak  že  nesnadno  jiní  cizonárodní  jich 
spolukrajané  s  tolikoro  bohatými  na  spisy  a  tak  pŕedfde- 
žitými  pro  Uhorsko  spisowateli  a  učenými  chluhíti  se 
mohau.  K  témto  pŕipočitujeme  zwlášté  Thnrócyho, 
Adama  Kollára,  Jiŕího  Prayho,  Jana  Ribinyho, 
slavvných  déjepiscu; — ^  Ma  tej  e  Bela  z  Očowé,  slovvút- 
ného  deje-  a  zemépisce;  —  Matéje  Korabinského, 
Jana  Tom.  Sáského,  Lad.  Bartholomeidesa,  wý- 
borných  zemepiscú  uhorských;  — -  Pawla  Wa  Has  kého, 
puvvodce  neylepší  posawad  histórie  wzdélanosti  a  spiso- 
watelstwí  w  Uhorsku;  —  Bencúra  z  JasenoAvé,  a 
Márt.  a  Jiŕího  Kowáčiče,  znamenitých  znatelfi  dejin 
a  práw  krajinských; —  Lipského,  puvvodce  neydoko- 
nalejších  desk  zemských  (map)  Uhorska; —  Ondreje 
Lehockého,  proslulého  zpytatele  rodu  a  puwodu  uhor- 
ských rodin;  —  Jana  Feješe,  polyhistora,  a  t.  d. — 
Mohau  také  Slowáci  mnohých  znamenitých  mužu  wypo- 
čítati,    kteíí  wzdelanost  swých  rodákú  a  zwlášte  jejich 
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náboženské  potreby  pred  očima  mí^li,  jako  byl  ku  pŕ.  Ji- 
ri  Tranowský,  Daniel  Krman,  Sam.  Hruškowič, 
Paw.  Jakobei,  Jirí  Palkowic,  kanowník  ostrihom- 
ský, a  množí  jiní." 

„SIoAváci,  a  mezi  nimi  evanjeličtí  knéží,  prvvní  av 
Uhorsku  pečowali  pŕísnéji  o  rozšírení  osvvéty,  skrze 
zábawné  a  ponaucené  časopisy,  mezi  obecným  li- 
dem,  wydáwajíce  „„Staré  nowiny  literního  ume- 
ní"" w  Bystrici  od  r.  1780,  které  wšak,  jako  mnoho 
wýborného  jiného,  mezi  nimi  skoro  žíti  pŕestaly. —  Tak 
Sam.  Thešedik,  si.  b.  kazatel  w  Sarwaši  k  prwním 
zakladateium  ústawu  hospodárskych  a  príimyslných  w 
Uhorsku  prináleží.  —  Sam.  Ambrozius  z  Orawy  si. 
b.  kazatel  —  naposledy  Ave  Stáwnici  —  byl  prwní  mezi 
evanjelíky,  který  učených  evanjelických  w  rakauském 
mocnáístwé  k  wydáwání  církewních  nowin  spojil  a  je 
od  r.  1793—1803  w  latine  wydáwal."  — 

„I  na  poli  uméleckém  ne  ostatní  hlawy  ku  sláwé 
Uhorska  Slowensko  zplodilo.  Zde  jmenujeme  zwlášté 
Jana  Kupeckého  z  Pezinku  (f  1740),  malíre,  který 
swuj  malíŕský  wtip  tak  wywinul  a  wycwičil,  že  Fusz- 
li  o  nem  ŕekl:  že  jej  w  sebrání  sily  prirozenosti  i  ba- 
rew  ani  Vandyk ,  ani  kterýkoli  we  swété  malíŕ ,  nepŕe- 
wýšili. —  Konečné  ješté  pŕipomenauíi  tŕebai  Wawiince 
Dunajského  (nar.  1784)  z  Libétowé.  Tento,  od  roku 
l809  Av  Pešti  žiwý,  mnohé  záhrady,  domy  a  chrámy 
ŕezbami  swými  ozdobil,  we  Wídni  pak  r.  1807  prwní 
akademickau  odmenu  obdržel." 

„A  jako  wždycky  a  wšudy  mnohými  swými  zname- 
nitými wlastnostmi  a  zwláštnostmi  Slowáci  se  wyzna- 
čowali ,  tak  až  podnes  mnoho  užitečného  a  dobrého  Uhor- 
sku prinášcjí.  Snad  se  pilnými  we  školách,  zpusobnýmí 
w  úŕadech  jak  swétských  tak  duchowních,  w  advokat- 
stwc,  we  wojsku  a  t.  d.  na  oči  widomí  nenkazují? 
Zdali  wšecky  uhorské  doliny  a  rowiny  nejsau  swédkowé 
jejich  pracowitosti ,  jejich  ducha  prúmyslného,  obchod- 
ného, a  t.  d.?  Jeden  nemecký  spisowatel *)  toto  swédec- 


*)  Rohrers  sláv.  Bewohner  der  ôst.  Monarchie.  Wien  1804.   i  sfr. 
106. 
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twí  o  nich  wydáwá :  „„Jestlí  kdo  z  národu  uhorských 
práwo  ku  jménu  národa  prúmyslného  sobé  osobowati 
smi,  tedy  jsau  to  jisté  Slovváci.  Slowáci  jsau  to,  kteŕí  sa- 
mým Némcúm  we  Spiši  role  obrábéjí.  íSIowácí  gemerští 
pracují  právvé  tak  neunavvené  \v  železných  hamŕích,  ja- 
ko  zwolenští  w  hutách,  stupách,  papírnách  awprachár- 
nách.  Jestli  který  národ  w  Uhorsku  jest,  jenž  se  na  re- 
mesla pri  rolnictwé  oddáwá,  jenž  kupectwí  s  umelecký- 
mi plody  a  wýtwory  wede,  tedy  jsau  ta  Slovváci.  Já  to 
tvvrdím,  že  w  celém  kráiowstwí  uhorském  nikde  wíc 
čilé  a  švvihlé  pŕíčinliwosti  mezi  rolníky  nepanuje,  než 
na  králowských  komorských  panstwích.""  (Kde  Slowáci 
bydlejO." 

„Žeby  CO  kdy  Slowáci  pro  swau  národnost,  co  ta- 
kowau  byli  délaly,  toho  dúkazy  w  minulosti  nehledej. 
Pŕítomnost  o  tom  wíce  bude  znát  wyprawowati.  Príčiny 
národní  této  ospanliwosti  podotkli  sme  ješté,  když  sme 
byli  o  pádu  a  delení  welkomorawského  králowstwí  mlu- 
wili.  Proto  wšak  semeno  ducha  národního  newyhynulo, 
a  čas  pŕijde,  kde  ono  také  ožíti  musí,  péwec  pak  jen 
pauhau  prawdu  ŕíká,  když  zpíwá: 

ESčo  Slowáci  žijú  a  budú  žit  w/.dycky   ze  tilávvii, 
Bárs  i  podnes  hrozný  widy  činá  jiia  siíseďi  nátisk  !'' 


niawa  TIII. 

Pohled    na    počínaní    panujícího    ducha, 

zwlásté  z  ohledu  Slowáku,  za  neynowéj- 

jsích  casú  w  Uliorsku. 


Pŕipatŕivv  se  ješté  jedenkráte  na  wyobrazení  zpráw 
nékterých,  které  wypočitovvati  Zwéstoň  teď  byl  pre- 
stal, šel  sem  za  ním  ku  stolu  w  blízkosti  postawenému, 
kde  se  rozličná  písma  a  spisy  a  nekolik  nástínú  a  náwrhú 
malíŕských  nacházelo,  beze  wší  barwy,  proto,  že  wéci 
ty,  na  které  se  wztahují,  ješté  toliko  powstáwají  a  tak 
jich  konec  a  w}  padek  nejistý  a  jen  otázkau  jestit.  Zde 
se  nám  zjewil  ten  zástup  rozhorlený,  který  nemaje  na 
tom  dosti,  že  maďarský  jazyk  diplomatickým  a  weŕej- 
ným  prostredkem  k  udržení  w  jednote  rozličných  uhor- 
ských národu  se  stal,  témto  jejich  národnost  zničití,  jich  | 
pak  na  čistých  Maďaru  pŕedélati  se  silí.  Lidé  zajisté  tŕídy 
této  do  takowého  píeswédčení  se  wronili,  že  jen  po  pŕe- 
maďarčení  a  wykorenéní  wšech  národností,  krom  ma- 
ďarské, Uhorsko  welikým  a  štastným  býti  a  Ave  swé  we- 
liké  budaucnosti  svvau  ohromnau  swétohistorickau  úlohu 
wyplniti  muže. —  Diichtenfo,  jenžto  tak,  jak  nie  jinéiio, 
u  wšech  téméŕ  stránek  werejné  podpory  požívvá,  welice 
neprátelským  a  šilhawým  zwlášté  proti  Slowákimi  se  do- 
kázal, tak  že,  jako  sme  we  prítomných  dukazech  widéli, 
mnozi  z  téchío  slabí,  lehkomyslní  a  jen  za  wetrem  se  po- 
,  tlaukající  lidé,  za  swilj  rod  se  stydí,  jej  pri  sobé  zata- 
1  jují    a  potom   no}  hroznejšími   zuriteli   proti  swé  wlastní 
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krwi  se  stáwaji.  Čože  inají  délati  bídiií  lidé,  když  wla- 
stenci  uhorskými  býti  chtéjí  a  když  w  nynéjšku  niaď^ar- 
^ina  a  maďarčení  známkau  wlastenectwi  a  méndkciii 
schopností  člowéka  a  zpúsobností  jeho  do  i'iŕadú  jest  * 

Z  nakreslených  zde  nekolík  obrazu,  neyvvíce  nám 
wážná;  krásna,  ale  chudobná  panna,  odená  letníni  rau- 
chem ,  ozdobená  wéncem  z  klasu  a  w  ruce  hrozný  držící, 
padla  do  ocí.  Podstávvka  její  záležela  ze  čtyr  slaupíí  vvy- 
sokosti  muže,  okolo  nichž  nékolíka  podlé  neynowéjšího 
jakéhosi  národního  kroje  oblečených  ndadíkú  obskako- 
walo.  Tolik  z  nich,  kolik  místo  zaujati  mohlo,  méli  oto- 
čená ramena  okolo  tí  ech  z  téch  slaupú,  weliká  pri  tom 
napínaní  na  twáŕech  prozracujíce,  jakby  je  wylomiti 
se  usilowali  byli.  Než  ale  rozvvteklení  we  swé  práci 
nehledéli  na  to,  žeby  to  tenká,  slabá  a  nedostatečná  pi  o 
l^annu  podstávvka  byla,  kdyby  jen  jeden  slaup  ziistal  a 
ostatní  hrubší  a  pewnéjší,  kdyby  se  jim  wylomiti  po- 
štestiío.  —  Bezbarewné  wyobrazení  toto  ze  vvšcch  jeho 
částek  na  nie  jincho  nám  nedalo  zawirati,  nežii  na  milé, 
ale  jalowé  sny  maďarčitelských  horlivvcíi 

Pri  powažovvání  tohoto  a  jiných  jemu  podobných  ná- 
stinú  postawily  se  pred  nami  vv  celé  swé  welikosti  Kri  w- 
dy,  které  z  počínaní  nynejšíiio  maďarského  wlastenectwi 
se  rojejí. —  Ani  zajisté  píi  zakladaní  a  zíízení,  ani  w  behu 
déjin,  ani  vv  práwech  a  zákonechj  ani  w  obyčejech  a 
ustanovvem'ch  králowstwí  uhorského  nikde  nie  takowého 
se  nenalezá,  žeby  který  zwláštní  národ,  co  takowý, 
nejaké  prednosti  pred  jinými  národy  za  uhorské  uzna- 
1ými  byl  kdy  mél.  A  predce  proti  smyslu  wseho  tofioto 
vvšecky  národy  uliorské  jednumu  maďarskému  podíi- 
zují  a  k  tomu  živvot  národní  jim  ncswédomité  a  bez- 
práwné  odebrati  se  wynasnažiijí.  —  Tak  tedy  i  Slouá- 
kum,  za  tolikeré  zásluhy  o  wlast  společnuu,  a  za  tak 
mnohonásobné  obete,  témér  od  íisíc  h  t  podlé  wší  mož-  | 
nosti  Uhorsku  pŕínášené,  nechtejí  ani  j*  jicli  íeči  nechatí.  \ 

Aby  ale  horliwc  i  tilo  swuj  národowražedlnický  účel  ' 
nejak  osprawcdlniti,  kriwdy,  bezpravví  a  násilí  ponckud 
pľihladití   a  konečne  Nemaďáru  ku  swé  Avéci  nakloniti, 
a  píesvrédčiti  mohli;  tedy  užíwají  k  tomu  iíly  díiwoily^ 
které  wšak,    že  ncsprawedliwiJSt  osprawn<IIm(i,    bn   ji  i 
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porauéeti  se  naiuáhají,  w  nijaké  spojitosti  s  predmétem 
swým  býti  nemohau ,  ale  se  jenom  ua  hrubých  predsád- 
kach zakládati,  a  proto  wždycky  jenom  okolky  délati 
musejí,  odkud  žádné  logiky,  newyhnutelnosti,  záwaží 
a  tak  ani  pŕeswédčující  moci  nemají.  Neywíce  se  opa- 
kují  následiijící  zde  wyvvrácené  duvvody : 

Ponéwadž  Uhorsko  jest  Maďarsko  (Magyar- 
ország),  máme  býti  Maďari.—  Tento  duvvod  nie  ne- 
platí, nebo  jen  každý  widí  očima  a  slyší  ušíma,  že 
Uhorsko  nejen  Maďaria,  ale  i  Sláwia ,  i  Ruthenia,  i 
\Vallachia,  i  Germánia,  a  t.  d.  jest.  Celé  pak  toto  rozu- 
raowání  zakladá  «e  na  pauhých  názwech  krajiny  uhor- 
ské a  maďarského  národu,  které  Maďarčina  nedelí,  ale 
je  spolu  mate,  nebo  i  Uhorsko  wubec  co  obec  z  rozlič- 
ných národu  složenau,  i  Maďary,  co  zwláštní  národ  jen 
jedním  a  tím  samým  slowem,  totiž  Maďar  poznačuje; 
slovvenský  a  jiné  jazyky  naproti  tomu  pod  slowem  U- 
horsko  celau  krajinu,  pod  slowem  pak  Maďar  jeden 
zwláštní  w  ní  národ,  totiž  maďarský,  ják  náleží  rozu- 
méjí.  A  tento  nedostatek  pri  ŕači  maďarské,  se  kterým 
se  mnoho  Isti  a  zmätku,  zwlášté  w  dejepise  a  w  maďar- 
ských spisech  deje,  mélby  rozumnau  wulí  obdareného 
Nemaďara  k  odpadístwi  od  swé  krwe  pohnauti? —  Do- 
pustme  aie  i  ten  pád,  žeby  se  Uhorsko  Maďarskem 
nazývA'alo,  tedy  pŕedce  suché  jméno  jest  néco  náhodného 
a  Ihostejného,  a  nemuže  co  takowé  pohnútkau  člowéka 
k  nejakým  skutkúm ,  tím  méné  pak  ku  zničení  swé  ná- 
rodnosti býti.  Ciby  to  diwné  nebylo,  kdyby  nékdo  od 
pána  Skaupého  pro  jeho  jméno skaupostwymáhall  kdy- 
by p.  Darebáckého  jménem  jeho  nékdo  k  darebnictwí 
pobízel,  aneb  kdyby  pri  p.  Wrabcowi  lidskau  mluwu, 
za  nepriméŕenau  držel  a  od  neho  wrabčí  čirikání  a  šwi- 
toŕení  požadowal?! —  Naskrze  tedy  k  wuli  jménu  ,,U- 
horsko*'  sebe  zničí  ti  nemužeme,  a  to  tím  wíc,  že  Uhor- 
sko jest  tak,  ano  ješté  i  Avíce  wlästí  Slowáku,  jako  Ma- 
ďaru ,  a  že  rowná  práwa  s  témito  máme,  které  sobé 
jeden  druhému  šetŕiti  musíme  a  je  nikoli  podkopáwati 
nesmime,  nebo  by  tedy  wlast  naše  jen  hnízdem  ukrut- 
ností a  bezpráwí  se  stala. 
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DiWody  následující:  že  maďarský  chléb,  ma- 
ďarské wíno,  maďarský  dohán,  maďarské  pe- 
níze,  maďarská  práwa,  a  t.  d.  užíwáme,  potom 
pak,  aby  se  sprawedliwost  lépe  prisluhowala, 
nábožiiost  upewňowala,  remesla  kwétly,  úwé- 
rek  rostl  —  musíme  se  zmaďaŕici,  hneď  pri  zje- 
wení  se  swau  ničotu  jasné  ukazují;  ba  co  wíce,  pri  dru- 
hém  po wstáwá  otázka :  jakby  tak  zlého  srdce  a  slabého 
ducha  lidé,  kteŕí  swúj  národ  zraditi  a  na  sobé  národní 
samowraždu  spáchati  pri  swém  maďarcení  musejí,  spra- 
wedliwost swédomité  pŕisluhowati ,  nábožnost  upewňo- 
watí ,  remesla  a  úwérek  ku  zrustu  a  k  rozkwétu  wésti 
mohli  í 

Aby    se    w   Uhorsku    wšecko  lépe  spojilo  a 
štastným  stati  mohlo,  musí  se  w  nem  jedna  to- 
liko  ŕec  rozšíŕiti   a  tato  jest  maďarčina.     Ale  to 
naskrze  se  newidí,  jakby    z  jedné  reči,    a  to  práwé  z 
maďarské,  užší  spojení,  láska  a  štéstí  oby watelíi  w  obci 
wyplýwaly?  Či  nespatŕujeme  i  mezi  lidmi  jedné  reči  ta 
ney hroznejší  nepŕátelstwí  a   pronásledowání?  Pŕipatŕite 
se  na  dejiny  swéta  a  uwidíte   tam,   že  jednota  reči  w 
obci   nemá  takowau  svvrchowaiiau  cenu,  jako  se  domní- 
wáte,   že   ona  dále  nedélá  národy  štastnými,^a  že  obec 
i  pri  rozličnosti  jazykĺi  zkwétati  muže.     U    Kekíi    a  u 
Polákú  byla  nejen  jedna  reč,    ale  i  jedno  náboženstwí, 
a  jakowé  že  panovvalo   u  nich  spojení,    či  se  ustavvičné 
mezi    sebau  nehaštéŕili  a  wespolek  neničili?    I  rímske 
panstwí  jednotu  reči  dosáhlo    (a   to  w  maďarčitclském 
smyslu   o  národnosti),  a  pŕedce  jak  strašné  a  jak  časté 
domáci  wojny  pŕezeň   se  kŕížowaly.    A   čože  za  snnilné 
zpráwy  obsahuje  dejepis  o  rwanicech ,  které  se  mezi  je- 
dnu reč  mhiwícími  Wlachy  dály?  Ci  pri  svvadbé  pa- 
rížske a  pod  revolucí    we   Francauzku  wšecky  u- 
krutnosti  a  hríizoplodné  úkazy    na  tisíce  tisícíiw  wražd 
a  mordii  nebyly  Sjjáchány   od  a  na   piiznáwujících   se  k 
jednomu  jazyku?  Tak  i  Nemci  mají  jednu  reč,  pŕedce 
jak  mnohonásobné  vvlastnaii  krwí  w   domácich  wálkách 
swau  wlast  pokropili  a  roz]>aduuwše  se  na  mnoho  obcí 
jen  se  oslabili. —  Naj)roti  tomu  pohleďte  na  Anglicko, 
na  p ul noční  Ameriku    a  t.  d.   rozličné  národy  a    roz- 
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lii^ná  náboženstwi  obsahujico  w  sobé,  a  ^  tam  i  bez  je- 
dnoty reči  nenaleznete  ohebiiý,    wšestranný,   blažený  i 
živvot  a  hýbaní?  —  Jednota  národu  naskrze  nedélá  je- 
dnotu a  štéstí  w   obci;   ona  jenom   sJaužiti  múze  k  ry- 
cblejšímu  oznamovvání   wúle  wlády  a  ŕízení,   což  wšak 
jen  néco  podíízeného  jest  a  snadno  i  j)ŕi  rozličnosti  rečí, 
wyhotowením  potrebných  prekladu  dosúhnauti  se  dá. — 
Stastné  obce  a  jednotu  w  nich  jen  tam  nalezáme,    kde 
telesné  a  duchowní  swazky  ku  wlasti  jcdnotliwce  pau- 
taly,   kde  každý  zpráwu,   zákony  a  íízení  krajinské  u- 
pŕímné  ctíti  mohl,  což  jej  k  obétém  pro  společné  dobro 
a  ku  cenení  jeho  wlasti  nad  osobní  čest  wedlo, —  kde  se 
mravvné,  wédecky,    ano  i  uniélecky  wzdélati  mohl, — 
wiibec  kde  jej  záležitosti  jeho  telesné,  duchowní  a  nábo- 
ženské k  jiným  s\^ým  spoluobčaníim  wázaly —  a  kde, 
jak  pro  telo,    tak  i  pro  ducha,    potrebné  wéci  neywíce 
svvé  obci  a  jejímu  maudrému  podporowání  dékowati  mo- 
hl.  Kdo  o  tuto  jednotu  skutkem  pečuje,    lent  štéstí  w 
obci  rozširuje.   Dá  se  pak  ona  dosáhnauti  s  dokonalowá- 
m'm  rolnictvví ,  napomáhaním  príimyslu  a  kupectwí ,  po- 
lepšením a  rozšírením  národních  škôl  a  národního  wycho- 
wáwání    a  vvynaučovvání  (ne  prostŕedkem  maďarčiny, 
ale  materčiny),  péstOAváním  wéd  a  umení,  podporowá- 
ním  náboženstvví   a  mrawnosti,  a  t.  d.  Toto  wáže  í  roz- 
ličné národy  ku  společné  wlasti,    toto  wzájemnau  lásku 
mezi  nimi  budí,  nebo  mají  společné  záležitosti  a  interessc, 
toto  w  jednom  každém  hlubokau  úctu  k  ústawiim,   po- 
rádkúm  a  naŕízením  jeho  obce,   která   dobre  činí  wšom 
swým  obywateJum,  powzbuzuje  a  udržuje!  —  Tak  tedy 
nepotrebné   a  zbytečné   jest  na  jednote   reči  pracowati , 
ale  radéji  o  to  horliwé  stati,  aby  byla  jednota  úmyslu, 
aby  obec  swé  potreby  pocítila,  a  aby  Se  jednomu  kaž- 
dému swému  údowi  duležitau  stati  hledéla.    To  platí  i"* 
o  Uhorsku.    Zde    se  wšak   člowék  ješté  i  divviti  musí, 
že  nepotíebnau  tuto  jednotu  národu  dosáhnauti  za  mož- 
nau  držeti  mohau,  ant  dejepis  celý  swétlé  díiwody  po- 
dáwá,  jak  množí  národowé,  chtéjíce  jiné  slabší  pŕená- 
rodnití,    píi    mnohem    pŕízniw  éjších   okolnostech    a    pri 
dostatku  prostí edkú   k  tomu,   pŕedce   cíle  swého  nedo- 
sáhli, —  jak  ku  pŕ.  Angličané  s  Ir>    a  se  Skoty. — 


103 

Maďari  pak  i  na  to  pomyslíti  musejí,  že  we  wzdélanéj- 
ším  wéku  XlX.  žijí  a  že  sily  jejich  nedostatečnéjší  jsau, 
nebo  je  jen  Slowané  jak  poctem  a  starobylostí  právv 
na  uhorské  zemí,  tak  í  schopnostini  a  pracowítostí  pŕe- 
wyšují,  a  podle  Schwartnera  5789  osád  Slowané,  921 
Nemci,  1024  Walaši  a  3668  Maďari  w  Uhorsku  obý- 
waji.— 

Za  tím  se  také  prawí:  „Uhorsko  jestli  se 
zmaďarčí,  pri  swém  samostatném  žiwlu  bude 
na  místo  l*oiska  Ewropu  proti  wýchodu  bráni- 
ti."  Tento  duvvod  p  rozraz  uje  neznámost  národíi, 
CO  do  jejich  samostatnosti  a  déjin,  a  neznámost  sweta, 
we  kterém  už  wýchod  prestal  Ewropu  strašili.  Poné- 
wadž  jen  wýbuchem  marné  národní  pýchy  jest,  neza- 
sluhuje  dalšího  pŕetŕásání.  — 

Potom:  ponéwadž  každý  národ  má  právv  o 
swau  reč  rozšiŕowati,  tedy  mají  i  Maďaíi.  Wšuk 
ale  toto  se  práwem  jmenowati  nemúže,  nebo  jestli  se 
které  reči  meze  rozšíŕily,  to  se  stalo  ne  na  ceste  prá- 
wa,  ale  tak,  že  se  ona  jiným  swými  dokonalostmi  a 
swau  wniterní  cenau  poraučela,  a  proto  ji  tito  pŕirozcné 
a  dobrowolné  prijali,  když  toho  u  nich  zasluhowala. 

Dále :  Maďari  co  hlawní  národ  mají  práwo 
žádati  od  jiných,  aby  se  pomaďarčili.  Kdo  ale 
zná  púwod,  powahu  a  deje  Uhorska,  kde  se  wíc  hlaw- 
ních,  CO  do  práw  sobé  rowných  národu  nalezá,  s  do- 
brým rozsudkem  to  ŕeknauti  nemúže.  Jak  pak  jest  k 
tomu  ješté,  na  práwo  tam  se  odwoláwati,  kde  jen  o 
bezprawí  reč  býti  múze?  — 

Dobre!  ale  když  zemani  jsau  Maďari,  nech 
budau  tedy  i  wšickni  ostatní.  Než  toto  naskrze  z 
prwního  nenasleduje —  a  že  zemani  jsau  jen  Maďaíi,  to 
značí,  jak  ze  zpráwy  králowstwí  uhorského  posmech  do- 
lati,  tak  swýma  wlastníma  očima  stromy  pro  horu  newi- 
déti.— 

Konečné:  Zpráwa  Uhorska  jest  maďarská, 
proto  wšickni  Uhíi  mají  býti  Maďari.  Ze  zprá- 
wa tato  maďarská  jest,  neŕekne  jen  ten,  kdo  nezná,  že 
ona  i  z«  Swatoplukowy  i  z  franské ,  i  ze  salánskó ,  i  z 
maďarské  \\  t,  d.  powstala.    Slowáci  (ak  práwo  do   ní   a 
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zásluhy  o  udržení  její,  jestli  ne  vvétší  mají,  jako  Maďari. 
Nejsau  pro  Turčana  jiné  a  jiné  pro  Congrádčana  zákony, 
ale  wšickni  pred  práwem  rowni  jsau.  Slowáci,  jako  wši- 
ckiii  Nemaďaŕi  mohau  se  práwné  ptáti:  jak  wy  smite  a 
múžete  néco  de  nohis  sine  nobis  (o  nás  bez  nás)  zamý- 
šleti?  Oni  zajistč  mají  práwo  proti  maďarčitelskému  po- 
stupowání  wystaupiti,  za  sebe  i  za  swau  reč  tak,  jako 
Maďari  a  jejich  pŕiwrženci  mluwiti,  ano  swé  kŕiwdy  pá- 
nu a  zpráwci  společnému  wšech  národu  uhorských,  který 
není  maďarský  národ ,  ale  král  a  wláda  krajinská,  ozná- 
miti  a  jej  o  odstránení  tohoto  zlého  práwné  a  sméle  žá- 
dati.  — 

Castokráte  ješté  k  tomu  horliwci  ŕíkají  také :  Z  á- 
kon  krajinský  od  r.  1840  jest,  aby  wšecko  w 
Uhorsku  maďarsky  mluwilo  —  musejí  se  tedy 
Nemaďaŕi  pŕemaďarčiti.  —  Dúwod  tento  nie  není 
jiného,  jenom  wšetečné  natahowání  toho  zákonu,  podlé 
kterého  se  naŕizuje,  aby  maďarčina  byla  weŕejnau  rečí 
uhorských  národu,  a  aby  každý  syn  Uhorska  úrad  we- 
rejný  zastáwající  i  po  maďarskú  mluwil.  Zde  naskrze 
zmĺnka  o  pŕenárodňowání  a  maďarčení  není,  která  w 
zákone  zwlášté  w  XIX.  wéku  donešeném  ani  se  mysliti, 
ani  býti  nemuže,  nebo  hŕích  tropiti  rozkazuje  a  proti 
wšem  pŕirozeným  a  božským  práwúra  bojuje.  I  prípis 
stolice  saladské  w  záležitosti  míšaných  manzelstwí  roku 
1841  milostiwé  wiádé  poslaný,  wyjadŕuje  se  mezi  jiný- 
mi  takto :  „Zákon  ten,  který  hŕích  a  sice  téžký  proti  Bohu 
a  prírode  podporuje,  muže  sobé  toliko  skrze  násilné  nu- 
cení  poslušenstwí  zjednati,  úctu  wšak  k  sobé  wzbudíti 
nikdy  není  w  stawé;  on  vvede  církewní  moc  s  občan- 
skau  do  odporu,  rozwazuje  swazky  společenské  a  ob- 
čanské,  a  t.  d." —  I  zákon  rozkazující  pŕemaďarčowání 
za  nie  jinéhoby  se  rozumem  nedokázal,  jenom  za  pauze 
Iídskau,  swétskau  a  swevvolnau  žádost,  která  docelä  zá- 
konom wyšším,  wéčným  a  božským  protivvná  jest,  a 
která  prawého  člowéka  k  poslušenstvví  pohnauti  nemu- 
že, nebo  tento  \\  tak  bezbožných  pádech  radéji  Boha, 
nežii  lidi  poslauchá.  ^- 

Ostatnr  prawí  se :  Buďte  Maďari,  nebo  jen  tak 
swoboda   a   oswéta   niezi    nami  zk^vétne,   čili  at 
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na  swétlo  s  prawau  barwau  wystaupíme,  nebo  jen 
tak  o  de  dwora  rakauského  Uhorsko  se  odtrhnauti 
a  samostatným  a  slawným  w  Ewropé  stati  se 
miiže  Wšak  ale  ze  wšeho  patrno  jestit,  že  Maďari  jen 
pro  sebe  tu  swobodu  chtéjí,  nebo  Slowákiim  néco  po- 
trebného pro  sebe  délati  není  swobodno. — •  Potom  pak 
kdyby  mohli  a  chtéli  pochopiti,  že  wšecko,  co  dokona- 
lejšího  Uhorsko  w  žiwotu  požíwá,  rakauskému  dworu 
nyni  dékowati  musí!  Z  celélio  wšak  žwatlání  tohoto 
nie  jiného  newyzírá,  jenom  že  sobé  takowíto  horliwci 
bezúzdnost  a  takowý  staw  pŕejí ,  kdeby  nad  nimi  žádná 
wrchnost  a  nikdo  wyšší  a  silnejší  k  poŕádku  a  posluš- 
nosti weŕejné  wedaucí  nebyl.  Ci  jest  ale  bez  wrchnosti 
a  obmezenosti  poŕádek  ,  pokoj  w  lidské  spoiečnosti  mo- 
žný? Ciby  se  ona  bez  nich  nepodobala  stádu  ovvec  bez 
pastýŕe,  wlkúm  hltawým  wystavvenému?  A  potom,  co 
jsau  to  za  pŕátele  svvobody,  a  oswéty,  kterí  ku  pr.  na 
wzdéláwání  slovvenciny  a  na  slowenské  spisy  kŕiwo  hle- 
déjí,  kteŕí  evanj.  Slowáky  s  kalvvíny  násilné  a  jenom 
takto  do  swéta  spojití  chtéjí,  aby  se  prý  dríwe  zmaďar- 
čili  —  O  bídná,  pŕebídná  swoboda,  hanebná  a  jména 
swého  nehodná  samostatnost  a  žalostná  oswéta  to  wéru 
jest,  která  se  nedá  dosáhnauti,  leč  s  newérností  ke  krá- 
lowskému  a  prawým  práwem  panujícímu  domu,  lec  s 
pozbawením  šesti  millíoníi  lidí  pŕirozených  jejich  práw, 
jim  od  Boha  daných,  od  králu  a  wlády  zemské  w  ti- 
sícleté  dobé  nezrušených  a  w  tolikerých  wlasti  neŕestech, 
bauŕkách,  pokleskách  až  do  nynéjška  starostliwé  docho- 
waných ! !  — 

Čoby  se  wšak  pŕenárodňowání  a  maďarcení  toto  i 
nejako  osprawedlniti  dalo ,  (což  owšem  nemožno  jest) 
tak  žeby  Slowáci  dobrqwolné  a  s  ^ŕeswédcením  swc  ná- 
rodnosti se  odŕekli;  teďyby  i  w  tom  prípade  nic  nezí- 
skali, ale  naproti  tomu  jen  ninolio  utratili.  Tehdážby  se 
zajisté  od  mohautného,  široko  rozloženélio  a  po  wyšším 
žiwotu  taužícího  ducha  a  swéta  slowanského  odlaučíli, 
s  nímž  rečí  a  celau  powahau  swau  národní  spojení  jsau, 
a  na  to  místo  jenom  do  malé  záhradky  maďarské  národ- 
ností se  zatewrelí,  kdeby  cízím,  ne  ewropejským,  ale  jen 
na  kausek  zeme  obmezeným  žÍAvlem  tímto,  jako  zdĺ  cín- 
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skau  od  ostatní  Ewropy  oddelení  byli,  we  kteréžto  ma- 
ďarské hlálioly  neslýchané  jsau.  —  Sama  reč  slowenská, 
CO  indoewropejská,  pŕednostmi  indoevvropejských  jazyku 
ozdobená,  ku  wšemu  zpúsobná,  ke  mluwení  lehká,  pri 
zpéwé  príjemná,  mnohem  na  wyššíni  stupni  jak  wniterní 
dokonalosti,  tak  wzdélanosti  se  nalezá,  nežii  maďarská, 
tak  že  sám  maďarský  Tud.  gyiijtemény  (1817,  XII.  str. 
29.)  jazyk   slowenský  chwáií;    že  jest  neydokonalejší, 
ney bohatší  a  že  se  rowná  ŕeckému.    Jest  owšem  bohaiý 
na  slowa,  na  pekné  a  zanímawé  wýpowédi,  na  wtipná 
a  prostosrdečná  pŕíslowí,   na  príjemná,    wéc  zmenšující 
slowa  a  t.  d.  což  i  cizincu  zanímá,    tak  že  jej  sobé  často- 
kráte  a  to  beze  wšeho  násilí  dobrovvolné  pŕiwlasrííují.  — 
Maďarčina    naproti   tomu  cizá,   sewerská,  cizími  slowy 
pŕeplnéfla,   polom  ewropejským  ustám  a  paméti  welice 
obtížná  a  mluwenickém   obchode  nedokonala  a  neurčitá 
jest,  tak  že  ku  pŕ.  slowa,    která  ku  jménu  wécí  pridá- 
wáme,  ani  neskloňuje,  zadného  pohlawí  nemá  a  téméŕ 
wždy  ty  samé  koncowky  opakuje,  ak,  ok,  am,  em,  om, 
a  t.  d.    Toto  delá  často  wšecko  w  ní  mrtwým,  zwlášté 
pri  titulech,  kde  se  i  12  s!ow  docela  nemení  a  jen  ostatní 
koncowku  dostáwá,  což  wše  ješté ,  podlé  slawného  ne- 
meckého mluwozpytse  Humbolda,  reč  détinskau  prozra- 
ziije.  —  Sami  Maďari  na  drsnatost  swého  jazyka  si  zlé- 
žují,   že  se  jim  teméi  jazyk  láme,    když  po  maďarskú 
mluwí.  (Tud.  gyiijt,  1828.  XI.  str.  12.—  Századunk  1840 
str.  92.—  P.  Hirlap.  r.  1841.   N.  3).  -   AVeliký  nedosta- 
tek  pri  maďarčine  jest  i  ten,  že  ona  jest  ,. neplodná  mat- 
ka bez  dcér,"  nebo  zadných  nárečí  a  pr<fto  ani  prameňu 
k  obžiwení  a  k  obohacení  se  nemá.    A  toto  jest  príčina, 
že  maďarští  spisowatelé  nowá  slowa  sobé  tw oŕiti  a  mnoho- 
kráte  suewolné  w  pow étŕí,  neohiédajíce  se  ani  na  ducha, 
ani  na  powahu  mcďarčiny,  kowati  musejí.  Takowýmto 
počínaním  nejen  proti  cíli  maďarčení  pracují,   ale  také  i 
samým  znateium  ji  obtížnau  a  nesrozumitelnau  délají  a 
a  zoškliwují.    Zábawný   príklad  nerozumení   se    Maďarii 
podáwá    z  mnohých  jiných   Századunk   r.  1840  —  že 
se  totiž  w  zasednutí  stolice  ostrihomské  kíičelo  „éljen 
az  elv!"  (at  žije  zásada,  prawidlo,  princíp),  kde  nižší 
zemané  prítomní  byli.  Jtdon  z  téchio  ptal  se  w  tom  swého 
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satiseda:  „^i  ste  už  nékdy  widéli  Elva?**  Weru  sem  ho 
já,  pane,  newidél,  odpowédél  tento,  ale  slyším,  že  jest 
welice  mladý  člowék,  ažewelmi  zná  do  swéta  mluvvíti. 

Dále  ceskoslovvenská  literatúra  jest  mnohem  starší, 
dospelejší,  diilľžitčjší ,  zvvlášté  w  déjepisném,  starožit- 
ném,  práwním,  náboženském,  jazykozpytném  ohledu, 
nežii  maďarská,  která  jen  za  našich  casii  povvstáuá  a  ješté 
jako  českoslowenská  ewropejskau  platnost  míti  nezačína. 
—  Wlašský  časopis  ,,Rivista  Ewropea''  (r.  1 S 40)  píše 
wubec  o  slowančiné  mezi  jiným  toto:  „Nyní  už  musí  se 
za  hrubau  nevvédomost  powažowati,  jestli  kdo  slowan- 
ské  jazyky  barbarskými  jmenuje  —  tuto  tŕídu  reči,  která 
se  pro  svvau  wysokau  gramatickau  dokonalost  a  bohatost, 
wzdéláwajíčnost,  článlv'owitost  a  harmonickau  krásu  ku 
každé  newázané  i  wázané  (prnsaické  i  poetické)  mluwé 
wýborné  hodí.  Ale  takowóto  dúwody  množstwí  lidstwa 
nepochopuje,  tedy  se  musí  národní  tento  duvvod  použití; 
miilionowé  ozbrojených  ml  u  vví  tyto  reči,  proukazujte  jim 
tedy  čest!  Jestliže  hŕíuiání  dél  a  zpcvvy  národní  spolu- 
zwučí,  treba  to  málo  posiauchati,  abychom  slyšeli,  co  se 
to  wlastné  zpíwá/'  — 

A  práwé  proto,  že  se  počínaní  a  zámer  maďarčitehí 
nijak  osprawedlniti,  a  bezprawí  a  ztráta  od  Slovvákii 
odstraniti  nedá,  ale  se  jenom  násilné  a  bcze  wšeho  zá- 
kladu a  wšímání  čistejší  člowékosti  ^v  dílu  tomto  postu- 
povvaíi  musí,  —  proto  pravvím,  tím  na  wyšším  stupni 
kriwdy  se  zjewovvaly,  které  se  národíim  nemaďarským 
deji.  —  Prwní  a  noy hroznejší  násilí  jest  sám  cíl  po  ma- 
ďarčení  Uhorska,  co  takovvý,  nebo  nás  píi  nem  k  ney- 
wétšímu  a  ani  starému  swétu,  ani  Kristu,  neznámemu 
hŕíchu  wyzýwá,  abychom  totiž  naše  zwláštní  člowéčen- 
stvví  skrze  ŕeditele  svvcta  slowanskau  národností  od  ji- 
ných  podstatné  cznačenau  a  ohraničenau,  ku  zwláštnímu 
pak  zjewowání  jeho  rozumné  wiile  w  lidstwé  určenau, 
jim  k  Aviili  zničili,  t.  j.  samovvraždu  národní  na  sobé  zpá- 
chali. —  Druhé  násilí  w  témže  cíli  obsažené  jest,  že  po- 
néwadž  mi  praní  maďarčitelských  horliwcú,  abychom 
jim  k  wíili  svvau  národní  podstatu  jinému  národu  zapro- 
dali,  a  sama  naše  nerozlučná,  nedotykalná  národní  práwa 
(tedy  práwo  našeho  jazyka)  pošlapali  a  zničili,  —   nikdy 
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za  naši  wuli  dobrovvolné  až  do  konce  swéta,  pri  zdra- 
wém  rozumu,  samostatnosti  a  rozsudku  ani  uznati  ne- 
jsme  powinni,  ani  uznati  nesmime  a  nemiižeme;  z  té  prí- 
činy tedy  pri  dosažení  cíie  tolioto  jen  násilné  a  proti  naši 
wuli  postupowáno,  t.  j.  co  s  otroky  a  newolníky  s  nami 
nákládano  býti  musí.  Za  nástroj  ku  spáchaní  národní  sa- 
mo wraždy  nepodáwají  nám  sice  ostrý  meč;  wšak  ale  i 
záhubný  jed  se  nachází,   kterým  se  národ  usmrtili  muže 

a  reč  cizá  jest  práwé  jedem  mé  reči.  Ona  zajisté  jest 

častokráte  w  stawu  wšecky  mé  národní  zwláštnosti  wy- 
hrýzti  a  celau  mau  národní  powahu  ano  i  mé  wniterné 
cnosti  podwrátiti.  —  Maudrý  a  čistolidsky  myslící  spiso- 
watel  nemecký,  Herder,  prawí:  „Kdo  mne  jazyk  wy- 
hlazuje,  ten  mi  chceimúj  rozum<a  zpusobžiwobylí,  čcst, 
sláwu  a  práwo  mého  národu  ukradnauti." 

Aby  pak  nynéjšek  po  \vychodéné  ceste  staupal,  po- 
dal ješté  minulý  wék  ukážky  násilného  takoAvého  pŕená- 
rodňowání  a  bezmezného  potupovvání  Slowanu  uhorských. 
Hr.  Gabr.    Patačič,  arcib.  kaločský,  odrodilý  Slowan 
(f  í  745)j  aby  wymírající  maďarčine  prewahu  získal,  byl 
prwní,  jenž  w  nowé  pŕistéhowawších  a  hojné  se  roz- 
množiwších  Slawosrbuw  w  Kaloči  a  w  tamnéjším  okolí, 
pŕedtím  od  Turkii  oby  watelstwa  sprosténém ,  k  maďar- 
čine  násilné  nútil,    tak  že  12  zlatých  platiti,  aneb  tolik 
palic  wydržeti  musel,  kdo  wc  slowanském  jazyku  mlu- 
witi  se  opowážil.—  Druhý,  který  potupowáníni  a   zlo- 
myslným  wysmíwáním  Slowanu  bez  rozdílu,  téchto  ná- 
rodnost  píed  jinými  zlehčowal  a  zoškliwowal,  byl  On- 
drej  Dugonič,    prof.    na   wšeučilišti  Peštanském.    On 
zwlášté  we  swých  ne^^  kusných  románech  (Etelka)  we- 
rejné  nenáwist  proti  Slowanum  hlásal.  —  Morwa  (Mo- 
rawan)  a  marha  (hovvado)  jest  mu  jedno,  z  jednoho  ko- 
íene  pocházející.  Rusi1  a  Rusňáku  srownáwá  s  Cikany 
a  russizowati  u  Maďarú  tolik  značí,  co  cikaniti.  Sl^wen- 
sky  a  cikánsky  jest  mu  jedno.  —  Se  wší  posméšností  wy- 
kutal  také  na  swétlo  jalowau  a  ošemetnau  bájku,    podlé 
nížby  Swatopluk   aneb   Salán   slowanské  králowstwí  za 
12  aneb  1  bílého  kone  Istí  a  klamem  byli  utratili  a  Ma- 
ďarum  do  moci  odewzdali,  což  kdyby  i  prawdiwé  bylo, 
jen  Iháŕe  a  klamce  hanobí,    nikoli  pak    oklamaného  — 
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Slovváei  jsau  mu  vvŠudy  hladní,  hubení,  slamkonozí,  kon- 
ííitohlawí,  Maďari  naproti  tomu  jsau  hrdinowé  (vitéz 
Magyarok,  ale  vitéz  není  maďarské,  wítéz  jest  slovven- 
ské)  a  Buh  jejich  jest  bohém  Maďaru,  jako  Jehowah 
bohém  Zidii,  a  t.  d. 

Takowíto  rozšiŕowatelé  maďarští  a  hancowé  Slowa- 
nú  dostali  w  nowéjších  časech  liojný  počet  následowní- 
ku  Tak  ku  j^ŕ.  odpis  z  úŕadních  píšem  zde  nám  obje- 
vvii,  jak  Slovváei  Lajoš-Komáromští  we  wespr.  stolici  r. 
1827  CO  zpúrníci  a  buriči  na  rozkaz  stolice  byli  biti,  proto 
že  pri  službách  božích  od  slovvenské  swé  reči  odstaupiti 
a  maďarčinu  prijatí  nechtéli.  Neywážnéjší  a  neystarší  z 
nich,  jako  Martin  Bartoš  pod  64  pa'ic  odsauzen  a  je- 
den mésíc  ždláŕowán  byl,  Jiŕí  Junáček  musel  trpéti 
50,  Paw.  Rus  40,  a  Step.  Wrabec  pro  jeho  prý  wy- 
soké  stáŕí  jenom  24  pahc.  —  W  Sarvvaši  r.  1840  tam- 
néjší  notarius  (Hellebrand)  jednomu  z  evanjelických  knéží 
(Šimonowi)  rozkázal,  aby  se,  kd>ž  lid  čtyry  maďarské 
kázne  do  roka  trpí,  už  každého  mésíce  maďarsky  jeden- 
krát kázáwalo.  Ze  se  lid  w  čas  k  tomu  určený  do  chrámu 
nesešel,  bylo  Istiwe  buze  vvšeho  oznámení  po  slowenském 
zpéwé  s  maďarskau  kázní  wystaupeno.  Slowenský  zpévv 
a  na  to  maďarská  kázeň !  — •  —  Lid  ale  na  to  pomálu  z 
chrámu  wyšel,  když  pak  kostelník  a  boženíci  lid  wen 
pustiti  nechtéli,  stal  se  zmatek,  a  nejednau  vvšeobecné 
pohorsffíní  a  rozhorčení  powstalo. —  Pred  nedáwnem  w  ja- 
lr»isi  ?  ííežitosti  méli  nékteŕí  sediaci  čistoslowenskéhoMag- 
lódu  w  peší.  stôl.  pred  Slúžnym  píisahati,  pri  které  prí- 
ležitosti proti  wšemu  jejich  odporowání,  že  nerozuméjí, 
byla  prísaha  po  maďarskú  prečtena.  Po  dokonané  pŕísaze 
jednomu  z  nich  swédomí  se  zbaušilo  a  wniternosti  jeho 
rozličnými  pochybnostmi  a  škrupuli  se  naplnily,  tak  že 
jej  knéž  jeho  sotwa  uspokojili  mohl.  A  pŕedce  takowéto 
pŕípadnosti  žádnuu  newzbuzují  u  nás  pozornost,  nebo 
oni  slaužejí  k  rozšírení  a  k  oslawowání  samospasitelné 
pro  Uhorsko  reči! 

Zwlášté  r.  1841  vvystaupili  proti  Slowákíim  neslý- 
chaní ješte  utrhači  a  potupníci.  Proto,  že  mládež  slowen* 
ská,  zwlášté  k  úradu  učitelskému  a  kazatelskému  se  chy- 
stající,  jak  to  od  dáwna  bylo  we  zŕízených  k  tomu  usta- 
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wech,  \ve  Slowenčiné  také,  w  úrade  swém  newyhnutelné 
potrebné,  národné  reči  se  AvzdéJáwá  a  cwicí,  a  proto 
že  díikazy  tohoto  swého  pracowání  obecenstwu  slowen- 
skémii  podáwá  a  pred  ním  swé  city,  túžby,  kŕiwdy, 
žaloby  a  bolesti  národní,  duchem  Slowákiimnepŕízni\v3ŕni 
wzbuzené  wyléwá,  jsau  Slowáci  pred  celým  uhorským 
swétem  za  nicemníkií,  za  zrádcíi  wlasti,  za  wražedníkíl 
swé  matky,  t.  j.  wlasti  wypísáni,  slowenský  pak  žiwel 
CO  swobody  neschopný  a  otrocký,  co  uhorské  obci  cizí, 
nebezpečný  a  jen  wykorenéní  zasluhující  wyhlášen  jest ; 
dwé  tretiny  téch,  kteŕí  píi  milowání  slowenčiny  i  Uhor- 
sko milují  a  jemu  wérné  slaužejí,  jsau  šelmami  a  zločinci 
krajinskými  nazwáni,  ti  pak,  kterí  cítíce  a  znajíce  swá 
práwá  lidská  a  občanská  wším  práwem  proti  maďarčení 
horlí  (nemluwím  proti  maďarčine),  za  emissáru,  jedna- 
telu  a  spojencu  ruských  powažowáni,  a  za  snowatelu  po- 
litických plánu,  ba  co  wíce  za  pŕiprawowatehí  a  twurcu 
nowých  slowanských  ríši  wykŕičeni  jsau.  Z  tohoto  wšeho 
to  jen  sice  jasné  wyswitá,  že  očerňowatelé  takowí  Slowá- 
kú  i  bijí  i  plakati  jim  zabrániti  chtéjí. 

W  šecka  tato  osočowání  zastírají  >\  lastencowé  pecí  a 
horliwostí  swau  o  dobro  wlasti;  osobné  pak  pred  Slowáky 
Istiwé,  úlisné  a  zamotawé  ŕíkají,  že  materčinu  jim  zničiti 
nechtéjí,  ale  jenom  známost  maďarčiny  od  nich  požadují, 
a  že  se  maďarčina  ani  násilné,  ani  po  skrytých  cestách 
rozšiŕowati  nemá,  jakoby  se  krom  toho  každý  Slowák, 
který  potrebu  má,  i  bez  jejich  horlení  maďarsky  neučil. 
—  Strelami  a  Istiwými  swými  motaninami,  jako  také  i 
mnohými  nawymyšlenými  detinskými  bájkami  a  rozlič- 
nými ,.powedaIa  powedala"  beze  wšech  duwodu  pre- 
piati horliwci  maďarské  nowiny  naplňuji  a  swét  uhorský 
omamují.  A  pŕedce  slowu  božímu  tak  se  newéŕí ,  jako 
tomuto  z  pauhého  ubližowání  záležejícímu  hromobití,  ze 
kterého  neskrocená  nenáwist  a  rozhorčenost  proti  Slowá- 
kíim,  a  nelidský,  nekíestanský,  ano  buričský  duch  wy- 
kukáwá.  Ale  čím  co  pŕepiatéjší  a  nerozumnéjší ,  tím  za 
lepší  se  uznáAvá  a  wychwaluje.  Diwno  AVŠak  jest,  že 
pánowé  tito,  kterých  wšech  témér  Slowensko  zpJod»lo  a 
žiwí  (nebo  sami  prawí  Maďari  mnohem  rozmyslnéjšími  a 
snášeliwéjšími,  nežli  jejich  pŕiwrženci,  se  dokazují),  za 
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wérných  wlasti  a  králi  se  wydáwajíce,  téchto  nebezpeč- 
ných obywatelíi,  zradcu  a  vvražedníkú  wlasti  nezadáwají 
a  počínaní  jejich  nebezpečná  wládé  neywyšší,  jak  by  ná- 
leželo  neoznamují.  Proč  to  nedéiají?  Proto,  že  znaji  do- 
bre, žeby  na  ledé  zústali  a  onéméti  w  tom  pádu  museli, 
kdyby  na  swé  cti,  na  swém  wlastenectwi,  na  svvé  ná- 
rodností, na  swé  člowéckosti  hrubé  a  nesprawedliwé  ob- 
ražení  Slowáci  pred  saudem  diiwody  na  jejich  klewety 
žádah',  a  proto  téz,  zo  i  to  znají ,  že  téze  pokuty  čekají 
na  falešné,  neprawdiwé,  na  spoluobčanu  nabájené  žaloby 
a  utrhání,  které  na  zjewných  spronewéŕilcú  a  zradcu 
wlasti  zákony  krajinské  ustanowily.  Z  téchto  tedy  príčin, 
aby  se  nepopálili,  pri  swé  cti  a  chvvály  žádosti  jenom  k  ne- 
pŕátelum  a  opowrhowatelúm  Slowanú  wolají,  nebo  tímto 
zpúsobem  pochwalky  a  pŕípisky  uznalosti  za  tak  hrdin- 
$ké  a  wlastenecké  bdení  a  špehowání  na  spoluobčanu  jich 
jísté  neminau. 

I  ty  prostŕedky  k  rozšírení  maďarčiny,  we  kterých 
se  násilí,  hromžení  a  rozhorčení  proti  Nemaďarum  nezdá 
býti,  jak  nerozumné  a  pŕewrácené  se  nám  dokázaly.  Túž- 
ba totiž  horliwcú  ta  cílí,  aby  se  to  w  církwích  a  we  wšech 
školách  konalo,    a  aby  wšudy  jen  po  maďarskú  w  nich 
šlo.    Wšak  ale   chrámy  a  wšecky  školy  nejsau  určený  k 
rozšiŕowání  cizích  rečí.  Dobré  a  lidomilowné  srdce,  we 
kterém  náboženstwí  zwlášté  kŕestanské  oprawdowý  ži- 
wot,  cenu  a  místo  má,  nemuže  udélati  diim  pro  mluwnici 
aneb  grammatiku  z  domu  modlitby,  w  némž  shromáždéná 
církew  k  nábožnosti  a  ku  pŕemyšlowání  o  wécech  wyš- 
ších,  wéčných  a  božských  a  o  swém  časném  a  wéčném 
určení  w  pŕirozené  reči  wedena  býwá  a  wésti  se  musí. 
Tak  i  školy  nemohau  wšecky  pro  cizí  reči  býti,  nebo  ku 
pr.  školy  národní  a  zwlášté  dedinské  jenom  to  sobé   za 
účel   wzíti  mohau,    aby  mládež  jim  swéŕenau  k  neypo- 
trebnéjším  známostem,    na  náboženstwí  a  obecný  kaž- 
dodenní žiwot   se  wztahujícím  w  materčine  wedly,  pŕi- 
rozené pak  sily  a  schopnosti  ducha  do  pohybowání  do- 
nesly  a  na  cestu  žiwota  obecného  podlé  možností  napra- 
wily.  Bez  tohoto  účelu  bylyby  ony  jen  j)roto,  aby  byly. 
—  Kdo  pak  pri  nem  i  cizé  rečí  (tedy  u  nás  maďarskau) 
učí,   ten  ani   hlawní  cíl  swéhó  wynaučowání  ani  tento 
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pŕílepek  jak  treba  naskrze  nedosáhne,  nebo  zwlášté  w 
í  í  horskú  málo  času  má,  a  proto  jen  mnoho  pro  budauci  za- 
pomenutí  na  jazyk  mládeže  nalepí.  —  Proti  tomu,  že  se  we 
wyšších  školách,  které  k  učení  cizích  rečí  ustanoweny  jsau, 
mládež  i  ku  známosti  maďarčiny  wede,  nie  stránka  pro- 
timaďarčitelská  nemá,  nech  se  jenom  i  tam  na  potreby 
každého  úradu  a  na  celé  králowstwí  uhorské  ohled  bere. 
Čím  Avíc  zajisté  cizích  rečí  pri  mé  pŕirozené  znám ,  tím 
wíce  duší  narodil  znám  a  tím  wíce  člowékem  jsem,  po- 
néwadž  s  tím  wíce  lidmi  obcowati,  mluwiti  a  na  nich 
piisobití,  a  tím  wíce  mé  náhledy  rozširowati  a  zkušenosti 
a  známosti  jiných  sbírati  a  sobé  pŕiwlastňowati  mohu.  A 
zde  se  i  maďarčina  newytvvírá.  ale  ani  slowenčina,  ani, 
ani,  a  t.  d.  Wlastenecký  hlas  w  této  záležitostí  ten  sme 
museli  za  neymaudrejší  uznati ,  že  pŕísnau  powinností 
kaž'lého  nejednostranného,  oprawdowého  a  celého  uhor- 
ského wlastence  býti  má,  aby  sobe  známost  čím  wíce 
rečí  Ave  wlasti  panujících  (tak  Maďar  i  slo\^  enskéj  nado- 
budnul,  a  aby  tak  tím  lépe  Uhorsko  a  jeho  potreby  a  bo- 
lesti poznati  a  jestliby  osudowé  chtéli,  na  každé  strane 
we  wlasti  k  swému  a  k  jejímu  dobrému  žíti  a  učinkowati 
mohl.  Toto  jest,  co  do  reči,  wlastenectwí  uhorské  celé, 
nepokusowané,  na  wšecky  strany  píisobící,  nikoli  pak 
na  jednu,  toliko  maďarskau  bijící. 

Jak  se  pŕewrácené  s  maďarčením  postupuje,  i  to 
nám  nékolik  príkladu  potwrdí.  —  W  národních  nékte- 
rých  školách  od  pauhé  slowenské  mládeže  navvštéwowa- 
ných  (ku  pŕ.  w  Nireďháze)  predkladá  se  pri  jiném  i  ka- 
techismiis  a  náboženstwí  w  cizém  maďarském  jazyku! 
Nékteŕí  hlaupí  rodičowé,  neznajíce  proč  dítky  swé  do 
školy  posílají,  owšem  se  teší,  když  jim  nékolik  odpo- 
wédí  w  cizím  jazyku  beze  wšeho  rozumu  a  citu  toliko 
wyrapotati  znají —  to  jsau  jim  už  učení;  —  naproti 
pak  tomu  maudŕejší  Ikají  nad  tím  bolestné,  nebo  widéjí, 
že  se  neznabožstwí  na  očiwidomí  zmáha,  že  mládenci  a 
panny  ze  dne  na  den  rozpustilejšími  jsau.  Wŕelí,  duleži- 
tost  úradu  swého  a  cenu  náboženslwí  znající  evanje- 
ličtí  kazatelé,  prawda  jen  néktéŕí,  pozdwdili  proti  ne- 
ŕádum  takowýmto  hlasu  smého;  ale  prewahu  mající  ne- 
duh je   za  zaslauženau  kázeň,   za  neyhorliwéjších  pro- 
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tívvníkô  wlády,  krajinských  zákonu  a  ustanovvení  ja- 
kýchsi  (jen  horlivvcíim  maďarským  známych)  wyhlašuje, 
—  že  se  prý  domnívvají,  jakoby  dobrý  evanjelik  býti  ne- 
mohl  i  ten,  kdo  se  slowensky  modlí  a  zpíwá  —  (owšem ! 
jestli  Slowákem  jest).—  Rovvné  tak  lehkomy&lné,  bez- 
božné a  proti  cíli  jest  i  pŕiprawowání  mládeže  ku  zpo- 
wédi  w  cizé  maďarčine,  jako  se  to  nékde  u  Luteránu  k 
pohoršení  wšech  šlechetných  lidí  a  horliwých  kŕestami 
už  zjewilo.  —  Podobné  pŕevvráceným ,  a  wniterního  člo- 
wéka  celého  za  nie  toliko  majícím,  jako  zpomenuto,  ano 
jestli  ne  ješté  pre wrácenéjším  dokázalo  se  i  to  prepiate 
počínaní,  které  s  celým  církevvním  žiwotem  toliko  po- 
hráwá,  a  do  církwí  pauze  slowenských  maďarské  kázne, 
ba  wúbec  celé  služby  boží  ku  pomaďarčení  Slovváku,  (o- 
wšem  že  ne  ku  wzdélání  duchownímu,)  wtiská  a  počet 
slowenských  kázní  z  roka  na  rok  umenšuje,  s  tím  zwláš- 
tním  ješté  doložením,  aby  zeman — •  i  čoby  byl  Slowákem 
jak  repa  —  mohl  také  do  maďarského  chrámu  jíti ,  kde 
se  mu  líbí  Tak  jest  ku  pŕ.  we  mnohých  evanjelických 
církwích  iiwedeno  do  roka  nékolik  maďarských  kázní, 
neywíce  k  wíili  j«ídnomu  nebo  dwéma  odrodilcíim,  které 
chrámy  pustými  délají  a  lid  doma  bez  potrebného  poslau- 
chání  slowa  božího  w  zahálce  pŕidržují;  nékde  pak  (ku 
pŕ.  w  Calomií  w  hont.  stôl.)  i  jistý  poŕádek,  podlé  kte- 
rého,  a  jistý  rok,  kdy  se  církevv  zmaďarčiti  musí,  se  zá- 
palem  wlasteneckým  určen  jest.  —  W  Malém  Kereši,  slo- 
wenském  mestečku  vv  pešt.  stôl.  asi  ode  dvvau  let  každý 
čtvvrtek  modlitby  a  každau  tretí  nedeli  kázeň  av  maďarčine 
lidu  nesrozumitelné  se  držíwá;  co  zajisté  nékteŕí  z  církew- 
níkú  i  néco  po  maďarskú  z  potreby  obchodu  s  IVIaďary 
mluwí,  tedy  se  celá  ta  jejich  známost  jen  na  kažlodenní 
a  welmi  obecné  potreby  rozprostírá ,  nábožnost  ale  od- 
praAviti  w  stawu  není.  —  Dále  vv  Jas  d  é  we  wespr.  stôl. 
poručil  taméjší  farár  (Filí])ko)  pauhým  Slowákíim  ma- 
ďarské písné  zpíwati,  pri  které  wšak  príležitosti  množí 
slowensky  zpívvali.  On  sám  jim  maďarsky  kázal  a  po  do- 
konané kázni  když  požehnaní  dávval,  ŕekl :  ,,žohnám 
wšecky,  kteŕí  ste  maďarsky  zpíwali;  kteŕí  slowensk}'^, 
ti  nech  jdau  k  čertu!"  -  Tainžo  w  Čer  n  é  knéz  Kŕižan 
čírym  Slowákum  kázal   maďarsky.     Tito  wyštwaní  ne- 


114 

slušným  takovvýmto  z  nábožnosti  jefich  se  wysmíwáním, 
wyhnali  jej ,  ale  stolice  ho  zase  nawrátila,  a  církewníkn 
i  zde  pokutowala —  stolice! —  VV  Sapáŕe,  tamže,  w  o- 
sadé  pauze  slowenské,  kde  jen  nékteŕí  po  cestách  a  za 
obchodem  chodící  po  maďarskú  néco  potrebného  uméjí, 
kázáwá  se  maďarsky,  a  jen  nékdy,  jako  z  milosti  ku  slo- 
wenskému  lidu ,  slowensky.  —  A  pri  takowémto  wšete- 
čném  a  bohaprázném  nakladaní  se  Mlowáky  nedají  se  j  im 
hrdinowé  maďarčiny  ani  wyžalowati  a  proti  nesnesitelným 
kŕivvdám  a  bezpráwím  ani  slowem  ani  spisy  odporowati, 
nebo  se  hned  trestají,  a  telesnými,  fiškálnými  actiemi,  cri- 
minálními  processy,  vvypowézením  z  wlastí,  a  t.  d.  kde 
mohau,  wyhrážejí.  Oni  pak  naproti  tomu  i  tam,  kde 
práwa  nemají,  pro  neymenší  wéc  jim  nemilau  bez  konce 
hoŕekují.  Tak  Jelenkor  (1840.  č.  96.)  kričel  i  proto  na 
jednoho  evanjelického  učitele,  že  takowé  mrtwé  telo  slo- 
wenskými  písnémi  a  rečí  do  hrobu  sprowázel,  které  ma- 
ďarské mrtwé  telo  bylo!  A  jak  se  wšecko  ztéžowalo^ 
když  Ižiwá  powést  prišla,  že  w  Multanech,  kde  se  jen 
nékolik  Maďarii  nalezá,  jejich  reč  we  chrámech  hynel 
Oni  sami  chtéjí  nékolika  swým  rodákúm  pŕirozenau  reč 
zachowati,  a  pŕedce  we  wlastí  swé  celé  milliony  o  jejich 
materčinu  pŕiprawiti  se  usilují.  Diislednosti,  dúslednosti, 
wéru  jsi  i  ty  pekná  cnost!  — 

Néco  také  í  podiw  neho  a  smíšného  pri  powažowánf 
téchto  zpusobú  maďarčení  se  nám  nahodilo,  zwlášté  co 
se  nékterých  z  wétší  částky  w  maďarských  časopisech 
poraučených  prostŕedku  pomaďarčowání  tyká.  Tak  ku 
pŕ.  pred  léty  nékolik  mladíkú  w  Pešti  písebné  a  čestné 
se  zawázawalo,  že  každého  jen  maďarsky  pozdrawowati, 
každého  jen  maďarsky  oslowiti,  maďarčinu  ZAvIášté  pan- 
nám milau  a  jim  každým  mysliti  se  mohaucím  ,,fortie- 
lem'*  príjemnau  učiniti  wynasnažowati  se  budau. —  U- 
čený  a  wédecký  časopis  maďarský ,  Tudományos 
Gyíijtemény  (r.  1841.  IX.  str.  41)  poraučí,  aby 
stolice  ex  officio  (z  powinnosti)  maďarské  knihy  pro- 
dáwaly,  aby  tedy  byly  kníhkupci!  Ci  se  ale  i  pŕečte: 
co  se  prodá?  —  potom  (r.  1823  V.  str.  79)  prawí , 
I  „kdo  nezná  latinsky  psáti,  nech  se  mu  zabráni,  a  na 
\to  místo    nech   píše  maďarsky!** —  Jiný  maď.  časopis, 


115 

Minerva  (1829  II.  str.  268)  radí,  aby  se  w  každé  o- 
sadé  jedna  weŕejnú  síň  držela,  kdeby  se  pod  dozor- 
stwím  wrclinosti  mládež  po  práci  wečer  bawila.  Zdeby 
86  mély  jen  maďarské  tance  tancowati  n  jen  maďarské 
mrawné  a  wojenské  písné  zpivvati.  Kdoby  takowé  pí- 
sné  neznal,  tomu  nechby  se  zabránilo  dohán  kauŕiti. 

—  8zázadunk  (1840.  č.  28.)  poraucí  ustanovviti,  aby 
časem  nikdy,  kdo  maďarsky  nebude  znáti,  nemolil  do-, 
mem  a  wúbec  néjakau  nepohnutelnau  majetností  wlá- 
dnauti,  jestliby  od  každého  kusu  aneb  od  každých  J  00 
zlatých  duchodkii  jeden  zlatý  každoročné  na  rozšiŕowání 
maďarčiny  neplatil.  Tento  náwrh  za  welmi  wtipný  a 
maudrý  (igen  velós)  uznán  byl! —  Társálkodó  (roku 
1841)  nawrhuje,  žeby  bylo  treba  do  slowenských  osád 
maďarských  hussarú  posiati,  aby  tito,  po  maďarskú 
mluwíce,  maďarčinu  rozšiŕowali;  žeby  potom  obec  kaž- 
dému čelednímu  otci,  jestli  bude  pod  tŕemi  roky  ma- 
ďarsky i  s  domem  mluwiti,  odmenu  slušnau  dala,  což- 
by  prý  owšem  i  na  4  milliony  zlatých  wyneslo,  ale 
nech  se  proto  za  i  6  let  snem  krajinský  nedrží !   a  t.  d. 

—  Pri  této  príležitosti  i  to  sme  se  dozwédéli,  že  se  w 
nékterých  méstech  i  ŕemeslníkú  k  držení  sobé  maďar- 
ských štítu  a  nápisu  nutí;  tito  tedy  (jak  ku  pŕ.  w  Rá- 
bé)  ne  z  lásky,  ale  z  opatrnosti  to  činí,  aby  nemecké, 
které  jim  wšetečný  svvét  maže,  čistiti,  a  nowé  sobé 
délati  nemuseli.  —  Do  této  tŕídy  prináleží  i  pomaďar- 
čowání  slovvanských  a  nemeckých  pŕíjméní,  tak  se  Cer- 
ný  ménť  na  Fekete,  Janík  na  Janossy,  Wrabec  na  We- 
rebey,  a  t.  d. 

Pŕehlédajíce  takowéto  mrzuté  a  oškliwé  zpráwy  a 
náwrhy,  potéšily  sme  se  ponékud  spatŕiwše  dukazy, 
že  se  mezi  oprawdowéjšími  maďarskými  wlastenci  na- 
cházejí  i  takowí,  kteŕí  o  ^vécech  téchto  mírnéji  smý- 
šlejí.  Neywíce  nám  do  očí  padlý  wážní  dumyslní  mu- 
žowé  :  Csányi.  rada  mesta  Kečkemétského,  i  hrabe 
Saécsényi,  tento  o  Uhorsko  j)ŕeslá\vné  zaslaužilý 
wlastenec.  Tento  se  projewil  we  s\^ém  neynowéjším 
spisu  proti  maďarčcní,  kdyžprawí:  ,,lVárodnost  maďar- 
skau  se  sebe  složiti,  powažiijeme  my  (Maďari)  za  ncy- 
ohawnéjší  skutek :    a   tuto  oliawnost  zadáme  pŕodcc  od 
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jiných  (od  Neraaďarú)."  Wyjádíil  8e  také :  že  maďaréina 
spokojná  býti  má,   že   se   stala  w  Uhorsku  jazykem  di- 
plomatickým.—  Jan  Csányi  we  swém  spisu:  Eszmé- 
letek  a  népnevelésrôl  a  t.  d.  mluwí :   „W  rozličnosti  ja- 
zyku   u  nás   newidím  zadných    prekážek  pri  zakladaní 
méštanských  skol,  jen  tu  žalobu,  že  se  nijak  nemohu 
pŕeswédciti,  pročby  se  Slowan,    Nemec,  a  t.  d.  prá^vé 
tak  we  slowanském  a  némeckém  jazyku  za  méštana  u- 
horské  krajiny  wychowati  nemohl,  jako  Maďar   w  ma- 
ďarském;   a  owšem  já  držím  tu  školu  za  uhorskau,    w 
níž  se  we  kterémkoli  jazyku  priméŕené  uhorské  zpráwé 
a  jejímu  duchu  wynaučuje.  Jinojazycní  obywatelé  Uhor- 
ska byli  též  a  i  do  nynéjška  jsau  uhorští  méštané  a  žili 
podlé  uhorské  zpráwy  a  uhorských    zákonu,   ackoli  ji- 
ným  jazykem,  jak  Maďari,    mluwili ,   kteŕížto  se  i  pri 
latine  na  latinských  občanú  neproméniii.*^  Zadá  konečné, 
aby  každý  (celý)  wlastenec  uhorský   i  maďarsky  znal. 
Že  tak  mírné    a  protimaďarčitelské   myšlénky   i   w 
samém  maďarském  národu  powstáwají ;  (wšickni  zajistó 
Nemaďari  toho  samého  mínéní  a  pŕání  jsau)  hledali  sme 
tomu   základ  jak  we  spomenuté  nesprawedliwosti,  ne- 
potŕebnosti  a  nemožnosti  maďarčení,  tak  zwlášté  w  obá- 
wání  se  a  také  už  i  w  poznaní  zlých    následku,    které 
maďarčení  musí  ploditi. —  Počínaní  zajisté  toto  nebere 
žáden    ohled  na  práwa   a   zákony,  na  powahu  a 
zŕízení  Uhorska,   na  rozličnosti  národu  se  zakládají- 
cího  —  a  proto  je  si  eh  čuj  e. —  Sám  Leopold  U.  we 
swé  resolucii,  maďarčiny  se  týknjící,  nechce,   aby  se 
wynaučowání  materinským  jazykem  w  národních  a  nor- 
málních  školách  pŕekáželo,    ale  jenom  to  žádá,    aby  se 
na  maďarčinu  zwláštní  ohled  bral.  Byl  mu  zajisté  krom 
powahy  Uhorska,  a  t.  d.  i  hlas  pragmatické  Sanctie  znám, 
podlé  néhož  netoliko  zákony,    ale  i  staré,    béhem  času 
potwrdéné  obyčaje  (consvetudines  approbatae)  mají  še- 
tŕiti,  a  do  počtu  téchto  w  Uhorsku  patrí  a  užíwání  wíce 
jazyku.  Ci  sobé  tohoto  maďarčitelé  néjak  wšímají?  z  ma- 
lého wšímání  zákomi  a  poŕádkii  powstáwá  newyhnutelné 
tékawé    ničení   wšeho    stáleho    a   positivného, — 
což  i  starau  podstatu  Uhorska  ne  tak  sdokonaluje,  jak 
radéji  z  korene  wywracuje,  a  i  tam  se  často  míchá,  kde 
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ani  práwa  nemá.  —  Tak  ku  pf .  hajducké  okolí  predložilo 
stolicem  jalowý  náwrh,  aby  se  církewní  knihy  staro- 
wércú  na  maďarsko  pŕeložily;  aby  wláda  naŕídila,  aby 
se  i  katolícke  církewní  knihy  a  mše  zmaďarčily.  —  Sto- 
lice turčanská  a  gemerská  rozeslala  circuiár,  aby  se  ka- 
tolícke duchowenstwo  z  úradu  swétských  wytewŕelo.  — 
Stolice  temešská  zase  odeprela  hlas  pri  hlasowání  we 
stolici  Presbyterúm  t.  j.  starším  wýchodního  wyzná- 
ní,  —  což  zwlášté  k  potupe  a  ku  snížení  celého  srbského 
národu  slauží,  proto,  že  se  tam  mnoho  zemanú  Srbú  na- 
lezá. —  Jiné  zase  udélaly  náwrh,  aby  se  duchowenstvvu 
statky  odebraly  a  zwlášté  na  wychowáwání  obrátily; 
jakoby  statky  tyto  takowau  majetnostínebyly  pro  duchow'- 
niku,  jakowau  majetností  jsau  zemanské  statky  pro  ze- 
manú. Práw  ne  se  to  nedá  odebratí ,  ale  jenom  násilím, 
které  toliko  w  cas  zbauŕení  wykonatí  se  múze.  —  K  ni- 
čení stáleho  a  positivného  prináleží  i  rušení  fundacií 
a  wšetecné  nešetrení  poslední  wúle  zemŕelých, 
kteréhož  dúkazy  maďarčení  už  podalo.  Tak  blahoslawené 
paméti  hrabénka  Johanna  Roth  poručila  swau  jistinu 
na  štipendia  jenom  pro  pilných  a  šlechetného  se  chowání 
mladíkú  ;  —  maďarští  horliwci  dodali  k  tomu  už  wýmín- 
ku  Enámosti  maďarčiny.  —  Tak  též  na  Lýceum  prešpor- 
ském  z  fundácie  Jessenákowy  dáwal  se  w  posledních 
létech  tŕem  študujícím  obed  a  pri  tom  aspoň  čtyrem 
hospoda.  Hospoda  a  jeden  obed  jest  zničen  a  na  pla- 
cení  tam  w  nowé  zŕízeného  učitele  maďarčiny  také  wše- 
tecné obrácen.  Když  chcete  cíle  wašeho  dosáhnauti,  proč 
se  nepostaráte  i  o  potrebné  k  tomu  prostŕedky? —  Kde 
se  wšak  to,  co  stále  j^st,  a  co  sme  pri  príchodu  našem 
na  swét  zde  nalezli,  tak  málo  ctí,  tam  i  náboženstwí 
šetŕeno  býti  nemúže,  ponéwadž  se  lidé  jenom  pred 
tím  korí,  co  sobé  swým  tupým  zrakem  sami  utwoŕili 
a  za  swaté  wyhlásili.  Opowrhowáni  náboženstwí  a  ne- 
znabožstwí  spat rujeme  už  i  w  Uhorsku,  co  následek  ma- 
ďarčení powstáwati,  kde  pri  tom  nowé  jakési  maďar- 
ské náboženstwí  stwoŕiti  chtéjí.  Tak  ku  pŕ.  maď.  časopis 
Társálkodó  píše:  ,»Nebudeme  prý,  ani  židé,  ani  kŕe- 
stané,  ani  katolíci,  ani  starowérci,  ani  protestanti ,  ale 
~  Maďari.**   (t.  j.   nepochybné  pohane).  —   Oále  jakýsi 
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dozorce  církwe  ev.  slatinské  we  zwolenské  stôl.  (Kubi- 
nyi)  se  wyjádŕil  weŕejné,  že  nábožeiistwí  jest  jen  fana- 
tismem  fztŕeštéností)  púwérčiwosti,  a  že  naše  nábožen- 
títwí  jest  nyní  maďarčina.  —  Když  se  w  Hrabowé  (w 
Malohonté)  w  čerwenci  r.  1841  rada  o  zlepšení  detin- 
ských škôl  držela ,  byla  reč  o  učení  náboženstwí  w  reči 
slowenské.  Nač  se  Eug.  Kubinyi,  tehdáž  služný  stoliční 
tamže  wyjádŕil,  že  jestli  se  má  náboženstwí  we  slowen- 
činé  učiti,  nech  se  rádéji  neučí,  nebo  sedlák  prý  krom 
toho  nepotrebuje  náboženstwí,  a  já  sám,  prý,  nikdy  sem 
užitek  z  mého  náboženstwí  newzal. —  Proti  tak  náram- 
ným neznabohúm  slowa  šíŕiti  není  hodno.  —  O  kdyby 
widéti  chtéli,  CO  w  žiwoté  takowéto  náboženstwí,  a  to 
nowé  náboženstwí  maďarčení  —  delá.  Zkušenost  potwr- 
zuje,  že  pomaďarčení  Slowáci  hned  i  hrdinskými  zločinci, 
lókupci  se  stáwají  t.  j.  krádeže  koni  se  dopauštéjí.  Tak 
w  jedné  odpolu  maďarské  stolici  stoliční  úradník  za  prí- 
činu ohlédání  udélaných  pokroku  w  pomaďarčowání  wy- 
slaný  ptal  se  zpráwce  jedné  nemaďarské  wesnice:  pokra- 
čujeli  w  tom  maďarčení  se*  „Polituj  se  Bohu,  odpowé- 
dél  tento,  my  jsme  už  až  príliš  pomaďarčení ,  krádež  ko- 
ni, u  nás  pŕedtím  neslýchaná,  nyní  už  obyčejná  jest.*'  — 
Wubec  temnice  we  slowenských  krajech  jsau  téméŕ  práz- 
né;  turčanská  stôl.  má  14  rabu,  spišská  39,  nitranská  54 
—  než  ale  míšaná  hontská  už  104,  gemerská  208,  abauj- 
ská205,  šomodská306,  báčská  6O0,  sabolčská  637,  bor- 
šodská  647,  biharská  700  a  jedinké  mesto  Sobotica  609. 
Od  toho  času ,  co  jen  maďarčina  značiti  wšecko  po- 
éala,  powstala  i  we  školách  neslýchaná  pŕedtím  rozpusti- 
lost  a  nepilnost.  Sám  jeden  z  neyznamenitéjších  našich  u- 
čitelu  na  wyšších  školách  o  této  wéci  takto  se  pred  shro- 
máždéním  wíce  učitelú  písebné  mezi  jinýmpronesl:  „Ná- 
sledky tohoto  postupowání  (s  maďarčinau)  už  sme  méli 
pŕíležitost  zkusiti;  kdežto  od  toho  času,  co  se  na  našém 
Lýceum  nékteré  známosti  po  maďarskú  pŕekládají,  usi- 
lownost  jak  weŕejná  tak  saukromná  u  študujících  každo- 
denné mizí,  ba  co  wíc  i  uctiwá  a  skromná  mrau  opočest- 
nost  mládeže  na  bezuzdnau  swewolnost,  lehkomyslnost 
a  zkaženost  mrawu  prešla."  Toto  ale  newyplý\yá  z  pilno- 
wání  reči  co  takowé  (nebo  ŕádné  učení  se  nemfiže  nikoho 
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pokaziti),  kde  powaha  a  zpúsob  toho  pMnowání,  anebo 
rádéji  nedostatek  wšeho  pilnowání  puwodem  tohoto  se 
býti  zdá.   Ani  se  zajisté  jak  treba  pŕísnost  w  učení    se 
nepožaduje,    ale   samým  pŕiznáwáním    se  k  maďarčine 
spokojní  Patronowé   se  zwláštním  nejakým  prominutím 
a  pŕehlídáním   literné  a  nemotorné  reči  chlapcu  schwa- 
lují  a  zwelebují ,  chyby  ano  i  poklesky  wétší  wymlau- 
wají;  když  naproti  tomu  šiechetné  se  chowajících  učeníku 
w  jiném  jako  w  maďarskom  jazyku  dúwodné  pojednáwa- 
jících  opowrhují,  wysmíwají,  ba  i  neyhnusnéjšími  potu- 
pami začerňují,  tak  že  mládež  srozuméti  musí,  že  wše- 
cka  na  umení  wynaložená  usilownost  neužitečná  jest.   W 
takowémto  stawu  ony  prawé  člowéckosti —  classiku  rím- 
skych a  ŕeckých —  sobé  nešetrí,  abrzo  i  professorú,  kteŕí 
jich  jim  poraučejí,  dále  samu  člowéckost,  cnost  a  nábo- 
ženstwí  jim  predložené  potupowati  budau  a  do  oné  nez- 
bednosti a  rozmaŕiiosti  padnau,  zc  které  ne  blaho  ale  za- 
hynutí a  pád  wlasti  očekáwati  Ize.    Treba  zajisté  znáti^ 
že  se  študující  z  wétší  částky  nie  wíce  neučejí,  že  se  ani 
čtenímknih,  anipsánímawyhotowovvánímpísebností,  ani 
wzdéláwáním  krásnych  umení  neobírají,  ale  toliko  hrám, 
hnusné  zahálce,  pijanstwu,  smilstwu  a  swewolnému  wy- 
smíwání  méštanú  a  zapírání  se  do  nich  oddáni  jsau ! !  — 
Čože  už  z  takowého  ducha  mládeže,  duchem  času  mo- 
cné  napomáhaného   wykwitnauti    šlechetného    a  zralého 
mužel  Nie  jiného,  jenom  to,  co  častokráte  w  ohledu  du- 
chowního  a  wédeckého  wzdélání  w  Uhorsku  spatŕujeme; 
totiž  pyšná  učenost,  učená  a  nenáwistná  národní 
nadutost,  we  wédách  powrchnost  a  wkus  žurnalistický, 
Iiowinkáŕský  —  což  wše  obec  neutwrzuje,    ale  slabí  a 
rozdrobuje. —  Na  následující  aspoň  této  zlé  zrostliny  sme 
se  pŕipatŕili.  Tud.  Gyiijt.  (1817.  str.  118— •!  19)  prawí:  W 
královvstwí   maďarském  Maďari  jsau  národ,   nikoli  ale 
Slowáci.  Proto  jest  w  Uhorsku  slowenský  národ  opowrži- 
telná  myšlénka.    Jméno   národ   náleží  jenom  panujícím 
Maďari^m;    že   wlast  uhorská  jest   wlastností  Maďaru, 
proto  se  oni  i  na  krajinské  snemy  scházíwají. 

Tentýž  časopis  (r.  1824.  XH.  str.  58)  ŕíká,  že  Slo- 
wáci jsau  jen  želíŕi,  že  jich  jazyk  jest  rečí  koscii  a  ko- 
páčtl^  naproti  tomu  pak  maďarský  ee  jest  rozkazující. 
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Koszorá  na  rok  1829  wyprawuje  maďarskau  po- 
wídku  o  Slowácích,  jak  iistavvičné  od  hladu  uinírají;  — 
jakoby  i  Maďari  často  ze  mletých  kukuričných  šaulkú 
chleba  nejedli  a  množí  newidévvše  obuwé  a  nohawíc  ne- 
zemírali,  jakoby  wše,  co  nyní  hladuje,  w  Uhorsku  vvšeho 
k  jedení  dostatek  mélo  po  zmaďarčení  se! 

Jeden  spisowatel  maďarský  (Bert.  Szemere)  mluwí: 
Prokletý  buď,  kdokoli  se  za  Uhra  w  jiné  reči  (jako  w 
maďarské)  wydávvá,  kdokoli  maďarské  peníze  trowí; 
kdokoli  maďarské  jméno  nosí,  kdokoli  maďarské  prá- 
wo  užíwá,  ale  po  maďarskú  nezná  aneb  rádéji  mluwiti 
se  stydí!"  a  t.  d  Sem  prináleží  i  ono  naŕíkání,  kteró 
maď.  horliwci  wykonáwají,  když  se  néco  i  za  jiný, 
jak  za  maďarský  jazyk  deje;  —  že  jim  totiž  duše  sniutí 
a  mysl  se  mate,  že  opét  cizí  jazyk  nowé  koŕeny  do 
maďarské  pudy  wpauští! 

Nechtéjíce  dále  nesprawedliwé  maďarčení,  opovvr- 
howání  Siowáku,  nerozumné  dúwody  a  pŕewráceaé 
prostŕedky  k  maďarčení,  a  surowé,  pro  wlast  jen  ne- 
bezpečí rozsíwající  následky  ducha  panujícího  powažo- 
wati,  uwedli  sme  swédectwí  a  dukazy,  které  sme  byli 
pŕehlídali,  do  takowého  poŕádku,  w  jakowém  sme  je 
byli  nalezli.  A  tu 

Zwéstoň.  „Počínaní  toto  maďarských  horli wcu, 
které  sme  w  celé  jeho  nesprawedliwosti,  ukrutnosti,  da- 
rebnosti,  nemožnosti  a  ničote  zde  widéli,  nie  není  jiného, 
jenom  wšetečné  sahání  do  práw  božích.  Búh  zajisté  a  je- 
ho-ŕízení  swéta  pro  sebe  moc  zadržel,  národy  twoŕiti, 
spojowati  a  ztenčowati,  a  to  zde  chtéjí  nékteŕí  slabí,  ne- 
patrní a  krátkozrací  člowíčkowé  činiti.  On  jeden  každý 
národ  tim  wéčným  práwem  obdaril ,  aby  i  swau  zwláštní 
reč  a  národ nost  milowal  a  péstowal,  —  a  právvo  toto 
slabí  lidé  zde  swewolné  nešetŕiti  a  šlapati  se  opowažují. 
On  obdaril  prírodu  wéčným  a  nerozlučným  hlasem,  aby 
se  k  duchu  lidskému  ozýwala:  národe,  člowéče,  miluj 
a  waž  sobé  twau  reč! —  wlastenec  pak  maďarský  fíká; 
národowé,  lidé,  milujte  ne  vváš,  ale  náš  jazyk,  ne  to  co 
Buh,  ale  co  my  lidé  wám  dáwáme! —  Slapati  takto  po 
pŕirozených,  wéčných  a  božských  práwech  a  po  samé 
wúli  boží  jrn  tam  možná  jest,  kde  takowý  duch  člowé- 
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ka  opanowal,  který  pred  ničím  úctu  nemá^  co  byl  na 
swété  nalez],  ale  jenom  pred  tím,  co  sobé  sám  wytwo- 
ŕil,  a  do  čeho  se  tak  zasekl  a  zanoŕil,  že  se  wíce  od- 
tud  hnaiiti  nemôže.  Z  odpadnutí  wšak  takowéhoto  od 
wšeobecnosti ,  anebo  od  wšeobecného  božského  rozumu 
a  prawébo  pochopu  o  wécech, —  a  ze  zatevvŕení  se  do 
sebe,  do  swé  jednotliwosti,  jako  i  z  pôsobení  jenom  po- 
dlé swých  pauze  lidských  náhledu  a  zásad ,  pochází  wše- 
cko  zlé,  každý  hŕích  a  wýstupek  lidský.  Naproti  tomu 
ale  podŕízení  swé  jednotliwosti  wšeobecnému  rozumu  a 
])rawdiwé  powaze  wécí,  aneb  délání  a  pôsobení  podlé 
ducha  a  wule  boží ,  tak  že  ji  za  naši  uznáwáme,  plodí 
vvšecky  swobodné,  dobré  a  šlechetné  skutky,  které  ne- 
sahají  tam,  kde  sahati  nerozumem  jest.  Pŕirozenau  swau 
swewolnost,  jednotliwost  obmezíti,  z  ní  wystaupití  a  do 
wyšších  ríši  se  wznésti,  jest  naše  powinnost,  kde  sebe  u- 
držeti  a  smíiíce  wôli  naši  s  wôlí  Boha  žiwého,  obraz 
boží  na  sebe  wždy  we  wétší  a  wétší  jeho  úplnosti  bráti 
máme.  Kdyby  to  maďarští  horliwci  we  swém  záwratu  po- 
chopiti  schopní  a  w  stawu  byli;  tedyby  se  i  kuSlowá- 
kôm,  národu  tak  prírozené  ži wému,  spokojnému  a  proto 
weselému,  praco witému,  prômyslnému,  zpôsobnému, 
dobrosrdečnému,  zpéwawému,  krasocitnému,  básnické- 
mu, který  celý  básní  a  zpíwá,  když  to  jinde  jenom  uče- 
ní a  wyučení  délají,  s  wétší  úctiwosti  chowali;  tedyby 
cítili  a  znali,  že  národnost  jejich  zničiti,  rauháním  proti 
jejich  člowečenstwí  a  hríchem  proti  samé  widiné  člowé- 
čenstwa  by  bylo.  —  Ale  nyní  snad  sobé  oni  to  myslí,  že 
Slowáci  sobé  toho  newáží,  ale  že  jenom  Maďar  swau  reč 
a  národnost  miluje,  která  pro  Uhorsko  samospasitelná 
jest.  Wšak  ale  tak  to  ani  Turci  o  sobc  a  jiných  národech 
nesmýšiejí,  a  proto  prwní  nowiny  u  nich  i  jiné  rečí 
krom  turčiny  w  sobé  obsahují.  Snad  se  jen  nesnášeliwci 
a  sobci  tito  do  Cárhradu  wXlX.  wéku  snášeliwosti  a  swo- 
hodomyslností  učiti  nepôjdaul —  Kdyby  alespoň  w  lidech 
téchto  duch  Kristôw  žil  a  pôsobil,  tedyby  se  museli  nad 
počínaním  swým  shrozíci  a  od  neho  odstaupjti  Krestan- 
stwí  prikazuje  člowéckost  ctíti  we  člowcku,  ano  jedno- 
ho  každého  naším  bližníui  nazýwá  a  jej  miIoAv^ati,  niilo- 
wati  CO  sebe  samých,  nám  poraučí;  —  lidé  tito  ale  swých 


biižních  a  pro  spojení  občanské  dwakrát  bližních  < —  Ne- 
maďaru —  a  jejich  práw  nešetrí,  nemilují,  ale  wykoŕe- 
niti  se  usilují,  s  tím  pŕeswédčením ,  že  tím  obci  dobre 
poslauží. —  Duch  Kristuw  skrze  Pawla  pravví:  jazyky 
mluwiti  nezbraňujte  *) — •  oni  zabraňují;—  každý 
jazyk  slawiž  Hospodina,*) — •  oni  toto  w  Uhorsku 
jenom  na  maďarký  obmeziti  chtéjí;  —  wétší  jest, 
kterýž  prorokuje,  (t.  j.  který srozumitelným  jazykem 
církew  wzdéláwá)  nežli  ten,  kdož  jazyky  cizími 
mluwí  (w  církwi)*''''^)  a  we  zboru  radéji  bych  chtél 
pét  slow  srozumítelné  promluwiti,  abych  také 
jiných  poučil,  nežli  deset  tisícu  slow  jazykem 
neznámym  ***),  r^  oni  predce  nedbajíce  na  to,  ne- 
srozumitelnau  reč  w  církwi  wíce,  než  známau  wáží  a 
cizí  maďarčinu  do  slowenských  chrámu  a  škôl,  do  kázuí 
a  wynaucowání  wtiskají.  Ale  kdoby  wšecky  dukazy  od- 
padlosti  jejich  od  ducha  Kristowa  a  newážení  sobé  kre- 
síanswa  wyrátal!'* 

J  á.  I  já  také  w  my  sienkach,  záméŕech  a  skutcích 
jejich  jenom  samé  odpornosti,  čím  hore  tím  dolu  w  nich 
se  križující,  spatŕuji.  Jak  ŕídké  jest  prísne,  pokojné, 
rozwážné  a  wšestranné  pŕemyšlowání  o  prawém  a  potŕe- 
bném  polepšení  zlého  stawu!  Národy  chtéjí  k  wlastene- 
ctwí  a  k  národnosti  wésti  a  wywinauti  —  ak  tomu  cili 
ea  newyhmiteJné  potrebné  pokládají  ničení  samé  národ- 
nosti jejich.  Či  snad  Nemaďaŕi  a  zwlášté  Slowáci  nemají 
národnosti?  Owšcm,  tak  ŕíkají,  buď  z  nadutosti,  buď  z 
neumélostí,  buď  proto,  žejenuznati  nechtéji,  co  skute- 
éné  a  makawé  jest.  To  predce  jen  každý  widí,  kdo  wy- 
déti  a  wyznati  chce,  že  Slowáci  tak  jako  Maďari  a  jiné 
zwláštním  swým  puwodem,  zwláštní  rečí,  zwláštními 
obyčeji,  mrawy,  náklonostmi  a  t.  d.  w  lidstwé  se  roze- 
znáwají.  A  Slowák  to  dobre  cíti,  že  národnost  má,  je- 
nom že  s  tím  tolik  kriku  jako  Maďar  nedélá  I  s^dlák 
slowenský  ješté  zná  a  hrdým  na  to  jest,  že  jest  synem 
welikého  národu;  wšecko  wšak  toto  Slowákum  za  pro- 
winéní  proti  wlasti  od  maďarčitelských  wlastencil  poklá- 
dano  býwá.    Nicméné  ale  i  pri  wšech  prekážkach  tako- 

♦)  i  Kor.  14,  39. 
**)  1  Kor.  14,  5. 
*»•)  I  Kor.   14,  19. 
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wýchto  a  hromobyti  maďarčitelu,  ackoli  opustení  ode 
wšech  možnéjších,  o  wzdéláni  reči  swé  horliwé  pracují, 
zakládajíce  k  tomu  určené  ústawy,  obete  na  wydáwání 
slowenských  knih,  zwlášté  nábožného  obsahu,  ochotné 
dáwají  a  je  také  i  ochotné  čtau,  w  lunu  swém  welikých 
duchú  celým  Slowanstwem  k  žiwotu  wyššímu  hýbají- 
cích,  newyrownaných  t\wrcu  národních  hrdinskích  bá- 
sní a  národních  weseloher  splozují,  ba  i  trapy  a  múky 
pro  swuj  jazyk  podstaupiti  hotowi  jsau,  jako  tam  w  La- 
joškomáromé,  w  Cerné,  a  t.  d.  což  wšecko  dokazuje^ 
že  národnost  mají  a  že  ji  i  cítiti  a  obžiwowati  w  sobé  u- 
méjí.  —  Že  jazyk  slowenský  není  prostŕedkem  ku  sje- 
dnocení  národu  w  Uhorsku,  t.  j.  že  není  diplomatickým,  a 
že  w  tomto  smyslu  národnosti  nemají,  to  mohau  Mad^i 
swému  štéstí  dékowati,  že  na  sebe  zawčasu  pomysleli; 
nebo  k  této  prednosti  se  dobijeti  i  Slowáci  tak  jako  Ma« 
ďaŕi  práwo  mají.  Než  pri  tom  byla  jim  na  pomoci  i  slo 
wenská  šlechta,  která  ospanliwá  a  k  národností  slowen- 
ské  z  neywétší  částky  wždy  Ihostejná  ukolébatí  a  na  ma- 
ďarskau  stranu  tau  myšlénkaii  panující,  že  Uhorsko  jen 
když  maďarské  bude,  štastné  bude,  pŕewábiti  se  snadno 
dala.  —  O  lidé  poblaudilí !  kdyby  ste  se  wy  mohli  z  pod 
jarma  smyšlének  a  zámeru  wašich  wymoci,  podlé  nichž 
jednota  reči  obec  silnau  delá,  a  ku  nimž  primrznutí  jste 
tak,  že  se  od  nich  oswoboditi  nemúžete;  tedybyste  SIo- 
wákíím  národnost  ani  neodepírali,  ani  zničití  se  neusilo- 
wali.  Kdyby  srdce  waše  dosawád  jenom  jedné  částce  pŕe- 
jící,  Avšestranné  a  wšem  národúm  uhorským  jednako 
pŕáti  mohlo;  tedybyste  od  počínaní  wašeho  odstaupilí  a 
na  cestu  se  dostali,  na  kterébyste  powahu,  jak  Uhorska, 
tak  obce  wnbec  poznali.  Zachowáwání  a  zdržowání  za- 
jisté  piirozených,  nerozlučných  od  čjovvéka  práw,  jako 
jsau  zwlášté:  práwa  osobní,  k  nimž  i  právvo  mluwení 
a  wzdéláwání  prirozené  reči  náleží,  práwo  wlastnosti  a 
roajetnosti  a  práwo  bezpečnosti  proti  útiskíím  a  swewoli 
jiných,  —  jest  cílem  wšech  občanských  společností  a  obcí. 
A  wy  pŕedce  k  wfili  wašim  milým  obrazúm  nízkost  a 
o(rockost  ode  wšech  Nemaďarú  wjmáháte,  aby  se  ná- 
rodné wyhubili,  aby  swé  zwláštní  člowéctwí  potupih'  a 
zahladíli.  Jestli  chcete  míti  a  wychowáwati  prawých  ob- 
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čanú  a  méštanú,  netreba  wám  k  tomu  cíli  ^lowéka  zne- 
wažowati  a  pošlapáwati,  ješto  pŕedce  člowéčenstwí  wýše 
stojí,  nežli  občanstwi,  nebo  nás  toto  co  prostredek  je- 
nom k  onomu  cíli  —  (clowécenstvví)  otcowsky  wé- 
sti  a  wychowáwati  má.  — -  Učte  se  tonm  z  déjin,  že  na 
roli  slzami  a  krwí  nesprawedliwé  potlačených  zmačka- 
né,  kostmi  nesprawedliwé  zbitých  poseté,  prawá  swo- 
boda  a  oswéta  zniku  a  zrústii  nemá.  Pamatujte  dobre 
na  toto  a  udélejte  Uhorsko  sídlem  a  péstitelkyní  práw 
čiowéčenských,  aby  i  Slowák  Uhorsko  jako  wlast  swau 
s  dobrým  svvédomím  milowati  mohl  a  jak  wy  ríkáte: 
„do  ciziny  ohlížeti  se  nemusel.*'  Jakže  pak  Slowák  pri 
nynéjším  wašem  k  nemu  se  chowání  muže  ji  milowati, 
když  jej  za  zrádce  držíte,  jestliže  tím  jest,  čím  jcst! 
Otewrite  jen  wniternosti  waše,  aby  ste  mohli  tisícle- 
tím  dokázanau  prawdu  pochopiti  a  se  prcswédčitŕ,  že 
se  láska  ku  zwláštnímu  rodu  swému  s  láskuu  ku  společnó 
wlasti  wýborné  spojití  dá !  Neneste  spolu  barwu  i  pŕá- 
telú  i  nepŕátelii  člowéčenstwa  na  sobé,  a  jestli  chcete  wy 
žíti,  tedy  dowolte  i  jiným  žíti,  n»^ho  i  ténito  žiwot  milý 
jest,  tak  jako  wám.  Newtiskejte  se  prílišné  jiným,  jestli 
že  se  jim  zoškliwiti,  a  jestli  w  jame,  kterau  jim  kopete, 
sami  zahynauti  nechcete  I  Ci  znáte,  že  oheň  prílišný  dlauho 
dauinati  nemúže,  a  tak  i  ten,  který  prsy  waše  páli,  nebo 
páliwo  skoro  na  popel  obráti  a  místo  tepla  zmérawenost 
a  Ihostejnost  zanecháwá.  Jenom  mnoho  a  pŕepiatosti  ne- 
žádejte;  kdozajisté  mnoho  žádá,  to,  co  chce,  nedosahuje, 
ba  i  to,  CO  má,  častokráte  utracuje.  Pŕipomnitesobé  bájku 
Ezopowu  o  mase  a  psowi  (ó  xvov  xaito  xgéag) !  Powažte 
pokojnau  a  rozmyslnau  myslí,  co  wám  jeden  mírnéjší 
wlastenec  ŕekl:  že  od  wyslancii  na  krajinských  snémích 
očekáwati  jse  nemuže,  aby  oni  starau,  časem  a  zkušeno- 
st>  z>  Vrzcňau  zpráwu  krajinskau  wywrátili,  a  na  to  mí- 
sto smyšleňau  néjakau  budowu  w  powétŕí  a  na  papíŕe 
neywíce  w>stawéli,  ale  jenom  to  žádati  mužeme,  aby  ji 
udržowali,  poprawowali  a  potrebám  času  pŕistrihowali 
a  pŕikrojowali;  nebo  známe,  prý,  co  máme,  neznáme 
ale  CO  dostaneme.  Jestliže  ale  i  dále  jenom  pri  swém  zu- 
stáwati  budete,  tu  musíte  národy,  které  století  k  jedno- 
mu  cíli  spojowaly,    rozdwojiti,  a  neswornost,  nenáwist 


125 

Wzájemnau  sobéckost,  úplnau  rozdrobenost,  zmatek  a 
bezbožnost  wzbuditi.  Takowé  pak  obci,  která  má  sebe- 
ckých, haštéŕiwých,  lehkomyslných,  nadutých,  bez  ná- 
božnosti a  zn4niosti,  pomlauvvacných,  wychlaubacných 
a  márnych  oby watelú  a  méšténínu,  takowé  obci  spomoci 
se  nedá ,  nebo  pri  swé  rozervvanosti  a  šálenosti  na  kusy 
se  rozpadnauti  musí.  — -  A  kdyby  se  to  i  s  wlastí  naši 
stalo,  jaká  bolest  opanowala  by  tolikeré  národy,  jakby 
dejepis  na  wás  hanu  a  príčinu  wšelio  zlého  swaliti  mu- 
sel, že  ste  tisícletau  jednotu  rozličných  národii  rozpol- 
tili a  ji  i  dále  mezi  nimi  udržeti  neznali  ku  blahu  spo- 
lečnému  krajiny  a  jednotliwých  národu!  — 

Zwéstoň.  „Nehorli  a  neteskni  tak  welice,  Prawo- 
slawe ,  nad  rozpadnutím  jednoty  rozličných  národu.  Pŕe- 
myšluj  o  tom  pŕísnéji,  co  jeden  z  neyhlawnéjších  neme- 
ckých íilosofii  w  tomto  ohledu  z  podstaty  wéci  ŕekl: 
„„Nepŕátelstwí  mezi  cizími  národy  jest  podstatné.  Každý 
národ  pracuje  proii  j  iným,  pro  sebe  a  svvuj  celek.  Je- 
stliže  se  nepŕátelsky  spohi  potkají,  tedy  se  žádný  mra- 
wný  a  čisté  společenský  duležitý  celek  neničí :  ba  i  na- 
proti tomu  jest  to  boj  o  swuj  žiwot  a  o  udržení  swých 
práw  a  swé  celosti,  aby  na  swété  setrwáwati  mohl."**  — 
Čože  jest  maďarčina  a  maďarčení  pro  Siowáky?  Nie  ji- 
ného  také,  jenom  ta  krupéj  s  bauŕliwého  nebe  padající, 
která  zochawené  ase  nepučiwší  posawáde  semeno  ná- 
rodnosti slowenské  k  žiwotu  pobízí,  aby  i  Slowáci  už 
jednau  s  jasuým  powédomím  národním,  jako  jejich  sau- 
sedé,  na  dalším  déjstwé  králowstwí  uhorského  wýnos- 
néjší  a  wétší  ješté,  nežli  dosawáde,  podíl  brali,  a  w 
boji  národností  sebe  udržeti  znali.'' 


Prešedše  celau  síň  a  ohlednuwše  se  ješté  na  obrazy 
déjin,  na  rozličné  pomníky  a  modly  bohíi  slowanskýcli, 
poručili  sme  wznešenau  swatyni  i  na  další  doby  duchu 
Času  a  wlohám  a  silám  národu,  jimž  poswécena  jest, 
nebo  to  jsau  zde  umelci  a  dozorcowé,  kteŕí  národní  tyto 
pomníky  zde  hotují,  do  porádku  uwázejí,  dalekéniu  po- 
tomstwu  swédectwí  o  minulosti  podáwajícc.    Když  smo 
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wycházeli,  to  jenom  bylo  mé  pŕání  úprimné,  aby  slo- 
wenský  kmeň  se  spojenými  jemu  národy  a  príbuznými, 
pobratŕenými  sobé  kmeny  štastné  počátek  we  wyko- 
nání  úlohy  swé  učinil,  náležité  určení  swé  dosáhl  a  wy- 
plnil  a  wubec  hodným  nástrojem  k  wywinowání  widiny 
člo\A  éckosti  a  ku  zjewowání  wiile  Neywyššího  se  stal !  — 


Klirotonis 


Benjamína  Prawoslawa  Cerwenáka 

od 
M.  J.  Hnrhana. 


Pro  nás  wnowe  se  wywinowati  počínajících  je 
to  hrozný  zármiitek,  kúyí  nám  smrt  neiítostiwá  wy- 
chwacuje  z  líiiiu  našeho  mladé  muže,  na  jejiclíž  duchu 
zkvvétati  a  dozrávvati  melo  ovvoce  k  požitku  clnidého  du- 
chem  Jidu  našeho  slowenského.  Tím  je  iile  bolestnejší 
toto  truchlení  naše,  cím  mene  jest  tech,  jenžby  \v  techto 
pro  lid  náš  nepíízniwých  časích  sebe  zajjŕeli,  a  jenui  čím 
tím  spomoci  se  snažili.  Jako  po  bauŕi  krajina  —  tak  je 
n>ní  lid  náš.  3Iezi  takouéto  mladé  djry  ducha  i  srdce 
hojné  nadané  muže  slouenské  náleží  i  Benjamín  !*ra- 
woslaAv  Cerwenák,  jehož  ztrátu  stokráte  oželeli  sme 
a  ješté  oželíme;  nebo  až  dosnd  wždy  cítime,  že  Jio  ne- 
máme. Pŕedce  wšak  nesmi  plač  náš  se  rozhojnili  w  slzy 
kwíliwé  ženy,  nebo  tenlo  p!áč  ke  mdlobe  citu  a  srdce 
wede,  kdežto  bolcst  Slowana  nemá  býti  matka  slz  a  plá- 
čuw,  ale  prehluboká  studne  skutkíiw;  z  bolesti  jdaucí 
skutky  jsau  neykrásnéjší  a  neytrwanliwéjší.  Nad  to  nade 
wšecko  u  nás  má  míti  práce  wyšší  cenu  jako  živ»or.  A 
tu  se  úplné  potešíme  i  w  zármutku  nad  drahýrn  Prawo- 

10  ^ 
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slawem  našim ,  nebo  on  krátce  žil ,  ale  mnoho  pracowal. 
Jeho  žiwot  krátky  —  byl  celistwéjší  než  mnohého  70- 
letého  wyžilce :  bolest  naše  tedy  nech  se  zmení  we 
skutek,  kterým  bychom  mu  k  trvvanlivvéjší  dopomohli 
památce,  spletauce  kwéty  jim  samým  wypéstowáné  vve 
wénec,  a  položíce  jej  na  hrob  tráwkau  porostlý. 

Powédomí  to,  že  sme  ho  meli,  nech  nám  je  balzá- 
mem ;  lépét  jest  pŕedce  že  sme  ho  méli  tak  šiechetného, 
tak  pilného,  tak  horli wého,  tak  we  wšem  príkladného, 
byí  i  na  krátce,  než  abychom  jej  ani  nebyli  méli  Spoj- 
mež  se  s  ním  nyní  tím  čistejším  swazkem  zpomínky  a 
prijatím  toho  na  sebe,  co  on  nesl  we  swých  pŕedsewze- 
tích,  uznaním  toho  za  swé ,  cím  on  žil ,  a  čemu  žííi  wé- 
čné  slibowal  i  skutkem  dokazoAval.  K  jeho  památce  na- 
stíníme  zde  w  mírné  krátkosti  jeho  žiwot. 

Narodil  se  náš  Prawoslaw  dne  9.  ríjna  i8l6  w 
Pljéšowcách,  mestečku  zwolenské  stolice,  kde  jeho  otec 
tenkráte  učitelem  druhé  tŕídy  latinské  byl,  a  sám  na 
prwé  jeho  wzdélání  péči  wynakládal.  Chlapec  pod  otcow- 
ským  wedením  wyjewowal  hned  od  j)ocátku  nenepatrné 
dary  ducha,  tak  že  to  otce  pohnulo  k  tomu,  aby  chlapče 
swého  i  k  wyšším  studiem  pŕiprawowid.  Synáčka  a  u- 
čence  swého  dal  neyprwé  do  B.  Stávvnice,  pozdéji  do 
Lučenca  k  naučení  se  jazyku  maďarskému,  odkudž  jej 
zase  pŕewedl  do  B.  StáAvnice.  Z  B.  Stúwnice,  kde  wíce 
let  pobil,  tak  že  íilosofiu  zde  odbawil —  se  k  wyšším 
studiem  do  Bŕetislawy  odebral.  O  studiech  swých  a  o 
celém  wedení  we  Stáwnici  ne  welmi  pekné,  ne  welmi 
chwalitebné  swédectwí  wydávval,  wyznáwaje,  že  duch 
jeho  zde  ne  wy winowán,  ale  zatemňowán  býwal,  a  zwlá- 
šté  CO  do  powédomí  wyššího  národního ,  kde  professor 
jeho  B.  jsa  posméwačem  wšeho  slowanského  i  do  jeho 
srdce  wléwal  bezbožnau  tu  nenáwist  naproti  wlastní  swé 
krwi.  Na  toto  powédomí  hraničí  wšecka  ríše  duchowní, 
není  tedy  diwu,  že  i  náš  Cerwenák  prijda  r.  1836.  do 
Bŕetislawy  bez  wyšších  známostí  historických  a  filoso- 
fických  byl,  a  jako  weden  býwal  tak  i  chodil,  ľŕáteló 
jeho  posméwačský  níhilism  swého  professora  se  sebau 
donesše,  s  ním  spolu  jen  w  posméškách  a  žáckých  avan- 
turách  hodiny  tráwili.   Prawoslaw  ale  náš,  jako  Avyšších 
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letáw  mládenec ,  nemohl  dlauho  zástatj  w  tomto  nihilis- 
mu,  w  jakowém  tupí  jeho  tehdejší  pŕátelé  až  dosud  zú- 
stáwají,  a  nemohl  dele  wzdorovvati  sebe  wédomému 
sobé  počínaní  mládeže  na  ústawu  Bretislavvském.  Z  pr- 
wu  nawštéwowal  tolíko  tu  i  tu  ústawná  zasednutí;  ku 
konci  roku  to  již  castéji  cinil,  ba  již  se  i  do  ctení  kníh 
zláštnéjších  slowenských  dáwal.  Roku  ale  následujícího 
1837.  se  již  i  za  úda  tohoto  ústawu  zapsati  dal  a  s  tak 
patrným  pokrokem  w  nem  setrwáwal,  že  w  krátce  sobé 
dúwéru  mlád»*že  vv  té  míŕe  wyzýskal,  w  jakowé  minu- 
lého leta  nenáwist.  Tu  se  jeho  duch  obrátil  na  sebe, 
znesl  welké  boje,  až  se  wypracowal  k  tomu  powédomí, 
na  jakowém  ho  už  stati  widíme  w  jeho  spisech.  Narážit 
on  na  tuto  okolnost  i  w  zrcadle  swém,  a  w  pripravvé  k 
nemu  s  bolestí  utajenau  i  wyjewenau  píše  o  tomto  stawu 
ducha  swého. 

Než  jakkoli  se  to  probuzuje,    nech  se  jen  probudí. 
Bez  bojúw  duchowMÍch  neize  dosáhnauti  žádné  wýšky. 
W  ústawu  Bŕetislawském   dostal  duch  jeho  pole  široké, 
na  kterém  se  r  ízkíádati  mohl  podlé  udelené  sobé  expan- 
siwnosti;  proto   z  pauhých  braček  a  žertíkiiw  žúckých, 
jakowým  ješté  pŕedešlého  leta  odewzdán  byl,  wyšel  duch 
jeho  w  jakausi  celkem  proti  postawenau  pŕisnost,  tak  že 
žáden  už  neznal  w  ném  posméwáčka  slowanského  národu, 
ba  tím  wíce  rostl  jeho  duch,  čím  wíce  se  pracem  ústawu 
poswécowati   mohl.    Byla  to  nesmírná  proména  w  jeho 
duchu  a  žiwoté.  Prwní  následek  tohoto  obrácení  se  jeho 
byl,  že  opustil  swé  prátely  pŕedešlé,   a  iróniu  svvau  o- 
brácel  na  né;  on  je  wýborné  znal,  a  widél  nahotu  jejího 
nihilismu  pri  swétle  plnosti  skutkuw  mládeže  slowenské. 
Prawoslaw  náš  se  by!  na  tolik  z  hrubého  wypracowal, 
že  sobé   i    diiwéru    Liidowíta  Štúra  zýskal ,   a  tak  po 
boku  jeho  kráčeje  i  jeho  energii  si  oswojil,  a  ku  swédo- 
mitému  wéci  swaté  plnení,  a  wéci  této  se  poswécowání 
od  tohoto  mladého  Slowana  se  priučil.  Roku  I83S  doko 
nal  béh  swuj  školský.  Ponéwadž  ale  p.  Lud.  Štúr  nastá- 
wajícího  podzimku  do  Nemec  se  uhíral  a  wys.  učeň.  pán 
professor  Palkowič  námestníka  zbawen  býti  mél ,  wšeo- 
becná  túžba  we  mládeži  powstala,  aby  Cerwenák  námést- 
nictwí  toto  dosáhl.  Professor  tedy  reči  a  literatúry  slo- 


wenské  na  Lýceum,  byw  od  distriktuálního  konventu 
k  tomu  splnomocnén,  aby  sobé  námestníka  swého  wo- 
lil  a  takowého  senátu  školskému  pŕedstavvil,  a  upotre- 
bivv  tohoto  práwa  i  pri  wolení  sobé  za  námestníka  Lud. 
Štúra;  i  nyní  to  učinil,  powolaw  a  ustanowiw  za  ná- 
mestníka swého  Prawoslawa  Cerwenáka. 

Ústaw  tedy  pod  jeho  náméstnictwím  i  štastné  pro- 
kwétal.  Ačkoli  náš  Prawoslaw  nemél  té  kwétné  wý- 
mluwnosti,  toho  wzhúru  hledného  génia,  té  imposant- 
nosti,  té  kauzedlné  pŕítažliwosti,  jakowými  dary  Štúr 
duše  uchwacuje,  píedce  jeho  železná  pilnost,  jeho  ne- 
poškwrnéná  swédoraitost,  jeho  stále  bdení  nad  horliwo- 
stí,  pričinlivvostí  a  mrawností  ústawu ,  jeho  katonská 
prísnost,  kárání  aškamraní,  když  se  néjakowý  byt  jen 
sebe  menší  nerád  zjewiti  chtél  -;-  nahradili  ústawu  ztrátu 
milowaného  a  obdiwowaného  Štúra.  S  odejitím  Sturo- 
wým  wymizela  ponékud  poesie  ústawu;  nastaupila  ale  s 
Čerwenákem  opét  jakási  twrdost  a  abstractnost  powin- 
nosti.  Už  pod  ním  neobžiwowala  ústaAv  ta  okauzlující  a 
násilné  k  sobé  táhnaucí  magnetičnost,  ?*íe  wšecko  se  sa- 
mo hnalo  k  prostŕedku  tomu  tušení  a  chténí  našeho.  Wy- 
plnéní  powinnosti  donášelo  odmeny  pohledu  pŕíwétiwé- 
ho  Štúrowého,  po  kterém  každý  taužil ;  nebo  Cerwe- 
nák  wždy  se  nespokojowal  a  wždy  ješté  wíce  chtél. 
Téžce  se  k  tomu  dalo  pŕÍAvykati  mládeži,  ale  pŕiwykla 
pŕedce.  Pod  Stiirem  mládež  rewnila  wespolek  o  jeho 
pochwalu ;  pod  Čerwenákem  hnala  se  k  práci ,  aby  ne- 
byla  wykárána  a  wyškamrána.  Základ  ale  pod  obojím 
byla  tauha  mládeže  po  poznaní  sebe,  lidu  swého  a  swých 
powinnosti. 

We  společenstwé  byl  Cerwenák  ducha  weselého, 
wždy  mu  ale  byla  na  mysli  stŕedmost,  tak  že  po  delším 
besedowání  a  weselení  se  —  rozhánél  od  kratochwíle 
mládež  a  upomínal  na  tyto  a  ony  práce  k  wykonání  po- 
zustalé.  Když  se  stŕetnul  s  tím,  který  mél  naloženau  od 
ústawu  néjakau  práci  —  hned  se  ho  dotazowal,  zdali 
to  wykonal,  aneb  počal,  anebo  kdy  slibuje  to  wyplnití? 
Tím  se  stalo,  že  na  punkt  bylo  wšecko  konáno.  Béda 
pak  tomu,  kdoby  byl  zanedbal,  neb  promeškal;  nebo  i 
pri  desíti  pŕíležitostech  wždy  to  pripomínal  a  tak  potirebu 
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akurátneho   plnení  wšecli   powinností  každým   okamže- 
ním  proukazowal. 

K  potrebe  swého  pŕednášení  vv  ústawu  sepsal  i  hi- 
stórii Slowanstwa.  Kdeby  se  rukopis  jeho  náležal,  není 
mi  powédomo;  s  jistotau  wšak  wím,  že  odpis  wérný 
jeho  čteni  má  D.  C.  H.  pán  August  Horislaw  Skultety. 
Tímto  dilem ,  kdyby  se  čím  skur  wydalo,  welice  by  naši 
mládeži  poslauženo  bylo;  nebo  dosud  nemá  čím  by  swé- 
mu  duchu  wyhowéla.  Neni  to  arci  dílo  dokonalé,  ale  by 
to  pŕedce  do  času,  až  pokud  bychom  néco  vvywedenéjšího 
w  tomto  ohledu  pro  školy  naše  a  mládež  míti  mohli,  po- 
trebám naším  wýborné  wyhowélo.  Sepsána  byla  pod 
Cerwenákem  od  mnohých  úduw  ústawu,  hlawné  ale  od 
pŕedchudce  jeho  Zprávva  o  ústawu  slowenském  bŕetislaw- 
ském,  kterau  on  w  ŕíjnu  1838  r.  spoŕádal  a  koncem  to- 
ho roku  na  príspewky  údúw  ústawu  i  wydal. 

Známot  jest,  že  Zpráwa  tato  požehnaného  owoce 
donesla  pro  ústavv.  Nebo  značné  príspewky  se  ze  wšech 
strán  k  utwrzení  stolice  slowenské  na  žádost  a  prosbu 
tam  projewenau  hiied  sešly.  Cerwenák  ale  pri  wšem 
tomto  díle  snažnau  a  swédomitau  péči  wedl  a  mél,  tak 
že  i  tímto  patrné  rozmnožil  swé  zásluhy. 

Básníŕ  sice  nebyl  Cerwenák,  predce  wšak  zŕízen 
nékdy  od  ústawu  k  príležitostným  néjakowým  weršum, 
weršowal.  We  blahých  ale  chwílech  swého  rozweselení 
we  společnosti  rád  improwizowal  satyry,  které  nejednau 
hluboký  jeho  hnéw  proti  wšem  neprawostem  žiwota  a 
umení  welice  wtipné  w  sarcasmu  neykausawéjším  wyje- 
wowaly. 

Po  skončencm  školskom  roku  1838 — 39  podékowal 
se  za  náméstnictwo,  které  tak  wýborne  zastávval;  nebo 
tauha  jeho  wedla  jej  do  Nemec,  kde  we  studiech  swých 
pokračowati  sobé  byl  uložil.  A  we  skutku  také  na  pod- 
zim  1839  na  universitu  Hallskau  seodcbral,  kde  2  leta 
we  studowání  ztráwil.  Studowal  zde  «  welikau  pilností 
wédy   íilosofické  a  thcologické,   i  é  pak  odewzdán 

byl  celau  duší  wychowáwatelstwu.  K  dokonalému  we  wé- 
dách  téchto  se  udomácnení  —  nashromáždil  sobé  i  hoj- 
nau  zásobu  knih  neylepších.  Pri  tom  ješté  w  Bŕetislawe 
zwláštní  pilnost  na  reči  obracel,  tak  že  mimo  rečí  u  nás 
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obj  čejných  pekné  známosti  mél  z  rečí  classických ,  ŕecké 
a  latinské,  potom  wlaské,  francauzké  a  anglické,  ty  to 
poslední  vv  Némcích  zwlášté  pilnowal  a  w  nich  se  cwi- 
čil.  Takto  obohacený  známostmi  a  pŕiprawený  k  herku- 
leským  pracem  žiwota  našeho,  nawrátil  se  z  ciziny  do 
milé  >vlasti  swé,  ku  bratrowi  swému  Karlowi  Cerwená- 
kowi,  učiteli  na  D.  Bodoni,  na  podzimek  1841. 

Tu  by  la  jeho  prvvní  práce  História  Církewní,  jako- 
wau  podlé  nemeckého  školského   wydání  pŕepracowal, 
rozhojnil  a  poznamenáními   opatril,  která  také  we  wíce 
než  w  5000^  exemp.  wydaná,   w  krátkém  čase  se  roze-      jj 
chwátala.     Škoda,   že  ani  jen  jméno  jeho  k  ní  pridano      i 
není.   Tu  u  bratra  žil  w  prázných  hodinách ,  kterých  síce 
welmi  málo  bylo,   dosti  wesele,"  zpíwaje  často  národní      Á 
písné,  což  až  do  bŕezna  1843  trwalo.  Za  tímto  ale  hned      ^ 
na  tele  a  na  sile  kapati  (hynauti)  počal;  pŕedce  ale  ne- 
rád slyšel,  jestli  mu  kdo  nemoc  jeho  pred  oči  stawél, 
wždycky  ješté  silné  daufajc,  že  z  nemoci  powstane.  O 
duležitostech  národu  swého  neyrádéji  mluwil,  a  padnulli 
na    posméwače   národu    a  nebo  na  odrodilce,    to  welmi 
téžce  nesI,  a  zaháleču,  zwlášté  pak  leniwých,  neučinli- 
wých  knéžu  w  oškliwosti  mél,   trúdami  (trubci)  je  na- 
zýwaje,  ba   ani   s  takowými  mluwiti  nežádaje.    W  bre- 
znu,  dubnu  a  kwétnu,  až  pokud  wéčné  nezaspal ,  denné 
klesal,  ale  písné :  „Cic  koži.  Hej  Slowáci  a  t.  d."  pŕedce 
téméŕ  každého  dne  zazpíwal. 

Zde  sepsal  toto  „Zrcadlo  Slowenska"  kteréž  již 
w  ney  wétších  bolestech  nemoci  swé  dokonáwal,  a  patrné 
ponáhlel,  jen  aby  toto  dilko  dokonali  mohl;  wédél  za- 
jisté  sám ,  že  se  už  rozlaučiti  bude  musit  w  krátce  se 
žiwotem,  ku  kterému  se  tak  swédomité  byl  pŕiprawo- 
wal.  W  posledních  dnech  žiwota  odewzdal  téchto  néko- 
lik  archúw  w  bolestech  sepsaných  peštanským  ne^im 
Slowanum  s  témi  slowy:  „Wám  oddáwám  toto  djelko 
ostatňje  w  mojom  žiwote;  nedajte  mu  zahynút;  to  je  mo- 
ja ostatŕíja  obet,  ktorú  muožem  položit  na  oltár  muojho 
národa.  Já  sa  skoro  k  otcom  odoberjem.  Bou  by  som 
wjacej  obetuvau,  keby  som  bou  mnohou.  Už  je  ale  dar- 
mo !" 

í''  S  \  m    s  '';  ^'     ^.  • 
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Nawrátiw  8e  zase  a  PeStí  Šlechetný  ná§  Cerwenák 
ku  bratrowi,  jakož  i  predtím,  welice  rád  w  záhrade  bý- 
wal  a  s  kwítkami  se  obíral,  ano  i  pŕedposledního  dne 
žití  swéhô  téméŕ  celý  den  w  záhrade  ztráwil,  a  teprw 
až  pŕišel  wečer  na  postel  se  odebral,  aby  z  ní  wíce  ne- 
powstal.  Nebo  i  5.  cerwna  nemohl  již  wstáti,  a  tu  fešté 
slowa  w  poslední  ch  dnech  žiwota  mnohokrát  opakowaná 
promluwil:  ,,0  keby  som  wám  mnohou  aspoň  7  rokou 
žit  a  začatje  práce  dokončia,  ^'  na  čež  potom  po  poledni 
se  swétem  se  rozlaučil  a  duši  swau  tomu  Neywyššímu 
nawrátil,  zanechaw  nám  jméno  swé  památky  hodné  a 
skutky  i  zásluhy,  jakowé  zwéčnéné  pozustanau  w  pan- 
theonii  histórie  naši.  Nebo  byt  i  málo  bylo  co  konal, 
pŕedce  mnoho  toho  bylo  w  žiwoté  krátkém.  *) 

Pripojujeme  ješté  zde  i  rozwrh  pädagogiky,  k  ja- 
kowé se  chystal  a  pŕiprawowal  náš  Cerwenák;  jestwšak 
ten  rozwrh  jen  na  malé,  uzaučké  karticce  —  literami 
drobňaučkými  poznačený,  tak  že  i  to,  co  zde  sdélujerae, 
jen  s  welkau  nauzí  sme  mohli  wypsati. 

„Uwod  bude  obsahowati  wystawení  pochopú  no- 
wéjši  pädagogiky,  která  se  s  Amosem  Komenským  za- 
čína. Jest  pak  ona  wywinowání  dobrého  w  člowéku,  in 
potentia,  w  dobré  wuli,  in  actu;  protŕásání  pochopú  do- 
brého a  zlého.  Bude  pädagogika  podáwati  prawidla,  po- 
dlé nichž  se  člowck  člowékem  stáwá,  a  sice  jak  to  spo- 
lečnost  Iídská  anebo  pomoc  a  žiwot  jiných  a  sily  wlastní 
jednoho  každého  wyhledáwají.  —  í  bude  tedy  jednati : 

A.     Č  á  s  t  k  a. 

O  predmetu  wychowáwání  wubec,' íili  o  člowéku,  a 

sice: 

L  O  člowéku  w  potahu  na  prírodu,    wedle  m'ž  on  sluje 
Indivíduum. 

II.  O  člowéku  w  poťahu  na  sebe  samého,  éili  o  Subje- 

ctum.  Powedomost,  poznáwání,  žádosti. 

III.  O  člowéku  w  potahu  na  swét  duchowni ,  o  osobno- 
sti, personálností. 


*)    Brat  r  jeho  Karel  zasadil    u  hrobo  Prawoslawowa   dwé  lipy  na 
znak,  7>e  tu  wérný  Slowan  flpoči'wá. 
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Co  do  jedotliwosti  člowéka. 

i.  Osoba  abstractná  anebo  juridícká,    z  ohledu  na  oso- 
bné práwa. 

2.  Osoba  podlé  její  rozmanitosti  a  rozdíluw,  které  jsau : 

a)  Domácnost. 

b)  Obec. 

c)  Duch  národu  a  času. 

3.  Osoba  w  její  absolútnosti,   w  potahu  na  Boha,   pole 

náboženské  a  ethícké. 

B.     Č  á  s  t  k  a. 

Clowék  wedený  k  člowéckosti  pomoci  jiných.  Wlastní 

Pädagogika.    Tato  se  začína  s  jeho  počátkem,  který  se 

W  rodine  nachází,  a  wede  člowéka  k  samostatnosti.  Od- 

tudto  powstáwá : 

I.  Wýchowa  domáci,  která  prawidla  čerpá  z  po- 
chopu  rozličných  wéku,  w  nichž  člowék  w  domácnosti 
žije,  ty  to  jsau: 

1)  Staw  embryonický, 

2)  Staw  detinský. 

3)  Staw  chlapecký. 

Člowék  wšak  k  dosáhnutí  určení  swého  musí  z  domá- 
cnosti wystaupiti  do  swéta;  za  prostŕedek  k  tomu  slauží: 

II.  Wýchowa  w  e  ŕ  ej  n  á ,  čili  škola  ,  která  stojí 
mezi  domácností  a  weŕejností,  zde 

1)  O  škole  Avubec. 

2)  O  zpusobu  wyučowání. 

3)  O  školské  kázni. 

Než  člowék  musí  we  weŕejném  žiwoté  jisté  místo  zaují- 

mati,  k  tomuto  musí  býti  weden,  aby  se  tam  samostatné 

pohybowal.    Toto  zase  delá  : 

III.  Príprawa  k  powolání  anebo  k  stawu.  Z 
pochopu  obce  wywodím  —  staw  plody  surowé  do- 
býwající,  staw  pŕeŕábéjící,  a  staw  wšeobecný 
anebo  neywyšší. 
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1.  Powolání  neywyššího  stawu  požaduje: 

a)  Školy  wšeobecné,  elementárni. 

b)  Školy  wyšší  národní. 

c)  Georgica,  a  t.  d. 

2.  Powolání  pŕerábéjícího  stawu,  kamž  náležejí : 

a)  Normálské  školy. 

b)  Reálne  školy. 

c)  Banské  školy. 

3.  Powolání  wyšší ,  kamž  náležejí . 

a)  Wojenské  školy. 

b)  Školy  ku  wzdélání  ucitelii  školních. 

c)  Školy  učených,  čili  Gymnasia. 

Pri  každé  škole   podlé  její  zwláštné  powahy  a  určení, 
budau  se  powažowati: 

1.  Predmety  školské,  a  sice: 

a)  Wédeckého  druhu,  které  jsau: 

aa)  Powahy  logické,  (Grammatika,  Mathematica, 

a  t.  d.)  r,      v   . 

bb)  Powahy  prírodné,  (Prírodopis,   Zemepis,    a 

t.  d.) 
cc)  Powahy  ducho wné,   (Dejepis,   jazyk,  nabo- 

ženstwí.) 

b)  Predmety  technické,  a  umelecké, 
aa)  Zpéw  a  hudba. 

bb)  Písmo  a  malba. 
cc)  Gymnastika. 

2.  Methoda,  a  sice  w  každé  škole  podlé  potŕeb  její. 

a)  Wíibec. 

b)  Zwláštné. 

c)  Jednotliwé. 

3.  Kázeň  školská,  také: 

a}  Wiibec. 

b)  Zvvlášté. 

c)  Jednotliwé. 

Člowék  již  takto  wywinutý,  a  k  budaucí  činnosti  ob- 

mezený  wystupuje  ze  školy  a  swým  rozumem  a  podlé 

wule  swé  se  rídí,  a  tato  dáwá, 
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C.     €  á  8  t  k  a. 

0  wlastném  sebe  samého  wychowáwání.    Kdež 

mu  náleží : 

I.  Jeho  zwláštnosti  wyskaumati  a  wywinauti. 

II.  Ideu  jeho  stawu  a  powolání  uskutečňowati  — 
což  jest  otec,  ŕemeslník,  woják,  sedlák,  učený,  a  t.  d. 

III.  Pokoj  svvédomí  hledati,  k  božstwí  se  wznášeti, 
a  s  ním  se  smíŕíti. 

Tu  dosahuje  cíle  určení  swého,  zde  pak  i  wýchowa 
Jeho  se  dokonáwá!" 

Tolik  jest  wlastní  rukau  Cerwenáka  našeho  napsáno^ 

Zde  ješté,  pro  dokonalejší  porozumení  a  pŕedstaw  ení 
sobé  tak  pekné  postawy,  jako  jest  Prawoslaw  náš,  sdé- 
luji  listy  nékteré,  které  na  pŕátely  swé  z  Nemec  písáwal. 

1  w  téchto  wéje  tentýž  duch,  w  jakowém  sme  iio  w  téchto 
nákresích  pŕedstawiti  se  usilowali. 

W  Hale  dne  19.  listop.  1839. 

Není  síce  tomu  tak  dáwno,  co  sem  se  z  daleké  této 
ciziny  k  Wám  ohlásil:  pŕedce  wšak  poskytnutau  mi  nyní 
pŕíležítost  ku  psání  opustiti  nechci.  Welice  nám  jest  to  ne- 
milé, že  častejší  naše  dopisowání  za  pŕíčinau  mnohých 
pŕekážek  suché  a  pŕetrhnuto  býti  musí  Inu  co  délat? 
We  prwním  psaní  ptal  sem  se  na  nékteré  Waše  záležito- 
sti, jako  také  o  to  Wás  žádal,  aby  ste  nás  čím  skúr  ne- 
jakým psaním  potešili.  Pracujte  na  tom  čím  čerstwéji, 
aby  wšecko,  nač  sem  se  ptal,  ke  konci  priwedeno  by- 
lo:  potom  pak  dejte  nám  o  wšem  zpráwu,  k  potešení 
a  k  uspokojení  našemu. 

Dále  nemohu  zamlčeti  jednu  wéč  pŕeduležitau,  která 
až  posawád  u  nás  w  celé  zanedbanosti  byla.  Rozumím 
pak  zde  prírodné  wédy,  kteréžto  my  neylépe  k  dobrému 
národa  použíti  múžeme.  Sknmné  wédy  jsau  pro  nás ,  co 
lidu  národa  citliwého  suché  ^),  na  proti  pak  tomu  pošta- 


♦)  Jase  nesrownáwám  zde  s  Prawoslawem  úbohým:  Každá  wéda 
jest  z  jedné  strany  suchá ,  %  jinó  zani'mawá.  A  my  Slowané 
ke  wsem  wédám  i^fisobm  Jsme  a   potrebujeme  k    welikému 
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wené  musejí  žiwlem  našim  býti.  A  pŕedce  wýborné  spisy 
Preslowy  —  jen   tak  powrchné  prohlídáme.    Myslil  sem 
o  wécech  téchto  dáwno,  máje  sám  k  pŕírodnictwí  chuí  a 
wuli  wrozenau  a  pauze  z  tohoto  ohledu  sem  se  nepŕici- 
ňowal,  že  sem  se  domníwal,  jakoby  neypŕíhodnéjší  by- 
lo,   zde  na  universitách  Nemecka  wédy  tyto  studowati. 
Myslil  sem,  že  zde  pŕijdu  k  wédomostem  pŕírodním  snad- 
néjším  než  u  nás   w  Uhrách  zpúsobem.    W  tom  sem  se 
ale  welice  sklamal ,  pŕeswédčiw  se  o  tom,  že  Nemci  bý- 
wají  w  tomto  ohledu  takowými  mistry,  jako  w  jiném, 
a  jako  sem  sobé  já  toho  pŕedstawowal.   Wídeň  sice  jest 
w  tom  ohledu  jedno  z  neylépe  zŕízených  míst,  a  pŕírodni- 
cké  jeho  ústawy  z  neyuýbornéjších. ...  Wy  máte  w  Bŕe- 
tislawé  znamenitého  učitele  we    pŕírodních  wédách  *), 
máte  k  tomu  wýborné  knihy  we  knihowné  slowenského 
iistawu,  které  Wám  názwy  a  jména  wyswétlí:  proto  pro* 
sírne  Wás  pro  Boha  študujte  pri  ŕecech    filosofii,   histó- 
rii i  wédy  prírodné,  a  sice  pilné  a  neunawené.  Napomí- 
nejle  pak  téch  obzwlášté ,  kteŕí  zwláštní  dary  a  schop- 
nosti k  ténito  wédám  ukazují,   aby  sobé  zawcasu  tŕídu 
jistau  wywolili,  které  by  potom  celý  budaucí  žiwot  swúj 
zaswétilij  wúbec  dobre  by  to  bylo,  aby  sobé  hned  každý, 
pŕijda  do  tŕídy  filosofické,   jisté  oddelení  známosti  wy- 
wolil,  je  nade  wšecko  sobé  pŕiwlastniti  hledél,  a  ne  jak 
se  to  wúbec  stáwá  wédy  wšelikého  druhu  téméŕ  bez  cíle 
probéhal.  Owšem  není  toho  mládež  na  pŕíciné,  ale  celý 
žiwot  wychowáwání  a  wynaucowání,  celá  ústrojnost  škôl 
we  wlasti  naši,   která  každému  nepokáže  to,    co  by  pro 
nej  neyprospéšnéjšího  bylo  a  nedopustí  mu,  aby  on  sobé 

to  wolil,  k  cemu  neywétší  zpiisobnosti  a  wuli  má! 

Než  Wy  horlite,  mluwte  a  napomínejte,  a  éasem  se  to 
i  u  nás  poprawiti  musí.  Amerling  w  Čechách  w  tom  o- 
hledu  blažené  pusobí,  a  t.  d. 

Prawoslaw. 

určení  našemu  lidi  ccIisHwé  býfi.    Prawda,    že  wéda  nem'  pro 
pohodlné  lidi —  ale  pro  nás  je  wžda,  nebo  se  známo  zapŕi'ti. 

J.  Harban. 
*)  Jest  to  powéstný  professor  Gabriel  Kováts-Martiny ,   syn  bývva- 
1ého  Superintendentn,    muž  dokonalý,   sláwii  lýceum   prespor- 
ského  i  utwrdiwši   i  zdržuji'ď.  K  tomu  zástupce  naseho  taméj- 
5ího  iístawu  neohrožený! 

J.  Hiirban. 
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W  Hale  dne  19,  ledna  1840. 

Čtwrt  roka  již  štastliwé  uplynulo,  co  zde  w  opraw- 
dowém  wyhnanstwí  žijíce  ani  neymenšího  chýru  o  Wás 
se  nedozwídáme,  a  každodenné  nejakých  zpráw  o  rodišti 
swém  netrpéliwé  očekáwáme.  —  Welicetoho  Iílowati  mu- 
sím, že  i  takowé  mrzutosti,  které  by  docela  do  psaní 
mladíkuw  wyšším  cílum  zaswécených  nikdy  se  dostatí 
nemély,  pŕedmétem  listu  mého  býti  mají.  Nenít  mi 
možno  dele  se  zdržeti,  abych  pominul  mlčením  nepríjem- 
nosti naše  a  Wám  bratrsky  dlauhé  AVaše  mlčení  nevvytý- 
kal.  Newím,  ci  tato  Waše  skaupozwukost  a  nedbanli- 
wost  z  wáhawosti,  ci  z  lehkomyslnosti ,  ci  z  chlad- 
nosti a  nelásky  k  nám,  ci  z  jiných  príčin  pochází:  ale 
Wás  prosím  i  upomínam,  by  ste  nám  už  dele  na  list  Wáš 
čékati  nedali.  Nebo  my  neprestaneme  od  upomínaní  Wás. 
My  Wám  síce  uznáme,  že  ste,  obzwlášté  Wy,  premno- 
hými prácemi,  jakowé  na  Wasí  hlawé  spocíwají,  obtí- 
žen:  než  známe  i  Waši  wulia  pŕíkladnau  horli wost.  Aneb 
naprostoli  nemúžete,  proč  sobé  na  pomoc  nezawoláte  ji- 
né?  Kromé  toho  Wás  i  napomíname,  aby  ste  tolik  nese- 
dali,  a  dnem  i  nocí  nepracowali;  aby  ste  jako  i  my  poz- 
déjí  neobanowali.  Ciňte  sobé  i  telesná  pohybowání,  a 
interpone  tuis  interdum  gaudia  curis !  aby  sme  se  nemu- 
seli wšickni  zawcasu  z  diwadla  Sláwie  ubírati.  Má  nás 
národ  zapotŕebí.  Miloslawe — Miloslawe,  warujte  se,  my 
se  bojíme  o  Wás.  Durte,  hoňte  i  jiné  ku  práci,  žehŕite, 
napomínejte,  nech  každý  pracuje,  abyjedennemusil  wše- 
cko  délati. 

Preneste  se  ale ,  at  ješté  néco  o  Wašem  mlcení  pro- 
mluuím,  do  položení  našeho,  w  némž  od  neymilejšího 
na  swété,  od  wlasti  a  národu,  oddálení  jsauce,  niceho 
naskrze  o  wécech  lidu  slowenského  se  nedozwíme^  a 
ptejte  se  sebe  samého,  zdaliž  by  ste  jiná^e  mluwiti  mohli  ? 
Znejtež  pak,  že  my  sme  se  z  naši  strany  wšemožné  na 
tom  pracowati  vvynasnažowali,  aby  swazek  s  pokrewníky 
našimi  mezi  nami,  skrze  osamotení  naše  neslabnulo:  ale 
druhá  stránfea  sobé  z  toho  málo  co  délala.  Tak  z  počátku 
listopadu  prostredkem  bratrú  berlínskych  dali  sme  si  za- 
opatrili „Tygodnik  literackí"  —    ale  až  po  dnes  žádné  o 
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tom  zpráwy  nedostáwáme.  Do  Budišina  sem  dwakrát 
již  psal  z  ohledu  knih  jim  nami  obétowaných,  ale  ani 
slowa  odpowédé  sem  nedostal.  Z  Prahy  dokázali  sice  to- 
lik  poŕádnosti,  že  odpowédéli,  než  i  odtud  jenom  wíce 
mrzutosti,  než  potešení  clowék  zažíti  musí.  To  wše  a  jiné 
jen  k  vvelikému  zarmaucení,  ba  rozhorčení  slauží.  Ješté 
je  to  mezi  mnohá  našinci  —  jen  pauhý  diletantism,  to 
milé  naše  wlastenectwí. 

Wás  tedy  nyní  prosím,  Drahý  náš  Milku,  potešte  nás 
w  téchto  nehostinských,  ba  nelidských  Némcú  končinách 
libými  tahy  pera  Wašeho  a  myšlének  plamenných.  U  Wás 
jsau  kromé  toho  wšecky  zpráwy  ze  Slowenska  a  Slo- 
wanska:  a  ty  zaujmau  duše  naše  taužící  po  Sláwií.  Znejte 
pak ,  že  my  zde  dobre  budeme  moci  použití  listu  a  zpráw 
VVašich  —  je  tu  SAvet  literárny.  Nu  —  jen  pište  čím  skúr. 

Co  my  délámeí  Nu —  študujeme  a  wzdéláwáme  se 
na  kolik  dary  a  zpúsobnosti  naše  nám  to  dowolují!  Nebo 
to  se  zde  wýborné  dá  délati.  Ti  naši  Professores  Philoso- 
phiae  nemusilí  bywše  zde  jiného  činiti,  než  buršowati,  a 
lomnowatí,  a  obzwlášté  ten  muj  býwalí  B....  nebo  ti  lidó 
neznají  z  prawé  filosoíie  ani  tolik,  jako  já  Malabarčiny. 
Greguš  byí  pŕedce  íilosofičnéjší  hlawa,  jako  wšickni  o- 
statní;  ale  pŕedce  nebyl  powédom  pokrokuw  nowéjších 
we  filosofii.  Ten  se  též  o  maďarčinu  a  prostŕedkem  Ma- 
ďaromanú  o  punče  a  karty  wíce  staral,    než  o  nowejší 

welikanské  pokroky  wédy. —    My  nyní  prepisujeme 

pro  našeho  welikého  Slowáka  Šafárika  ,,Zalmy'*  z  ru- 
kopisu starého  Česko -latinského  z  Wittenbergské  kniho- 
wny,  aklademejej  neyblíže  do  XIII.  století.  Nekolika  sto 
starými  slowy  bude  opét  naše  reč  obohacena.  Ludevvít 
sbírá  pro  téhož  do  národopisné  mappy  jména  slowan- 
ských  wesnic  w  Lužicech.  Máme  zde  pri  sobé  i  dwau 
Slow^anú  z  Lužice,  bratru,  kterým  dáwáme  hodiny  w  če- 
skoslowenčiné.  Často  nám  wyprawují  o  neslýchané  ne- 
lidském  zacházení  Némcu  s  Lužičany,  o  jakowém  se  swétu 
ani  sníwati  nemohlo.  Staráme  se,  abychom  čím  avíc 
zpráw  takowýchto  sebrali;  wšak  to  budau  wýborné  po- 
múcky  k  wylíčení  rázu  techto  nečlowéku  bohaprázdných. 
O  bratŕe,  to  jsau  hrúzy !  Tito  ničemníci  maií  jen  na  ja- 
zyku swau  Humanität;    znají   se  pod  plášt  newínnosti 
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ukrýti,  a  jiným  rozUíné  hŕíchy  wytýkati,  lež  a  klam- 
stwo  roztrušowati;  a  my  sme  píedce  tak  neštastní  du- 
chowé,  že  pŕes  jejich  skla,  jejich  časopisy,  na  beh  weci 
se  díwati  musíme.  Tilidé  slowo  prawdy  neznají  powe- 
deti  píšíce  néco  o  Slowanstwe.  Wecne  zapnsahh  n^pratelé 
jsau  wšeho,  >co  slowanským  sluje.  Ach,  a  w  Čechách, 
tam  je  mnoho  obscurantii  česko-némeckých;  štéstí,  že 
sila  ducha  a  wédectwa  i  energie  pusobení  a  žiwota  jest 
po  strane  slowanských  Cechu,  téch  duší  wzncšených,  jež 
i  Wv  znáte.  Čechio  —  Cechio,  hluboce  si  byla  padla!!  — 
^  Prawoslaw. 

Nutakowýto  byl  náš  Prawoslaw,  a  takowýto  nám 
Bustane  už  na  wéky.  On  k  tomu  už  ničeho  nepridá,  ale 
ani  swét  nebude  moci  z  toho  ničeho  odjati.  W  tom  jest 
leho  duch,  jeho  podstata,  jeho  bytnost,  co  nam  po  soba 
zanechal;  my  se  w  tom  zhlídejme,  w  tom  sebe  pozna- 
weime,  to  za  swé  uznáwejme  a  jim  pocatau  nit  dale  praď- 
me  Nebo  z  tohoto  praudu  žití  wšech  lepších  koristi  clo- 
wéčenstwo,  a  w  této  niti,  a  w  této  ŕetézi,  a  w  tomto 
Btawení  žíti  budeme  na  wéky.  Pokoj  prachum  tohoto  pe- 
knoduchého  Siowáka,  sláwa  ale  wéčná  na  zemi  i  na  nebi 
duchu  jeho. 
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